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A Slolonel Dios Dßa Viåaj

EZEQUIEL

Ezequiel sbßi jun libro tic, yujto a slolonel Dios yalnac dßa viåaj Ezequiel
tzßibßabßilcan dßay. A dßa abßil 586 ayic manto javi Jesucristo, ix javi ebß soldado aj
Babilonia yacß oval dßa Jerusalén. A viåaj Ezequiel schecabß Dios chiß, icßjibßat viå icha
presoal dßa Babilonia yedß juntzaåxo ebß aj Judá ayic manto acßji ganar Jerusalén chiß.
Ayxoecß viåaj Ezequiel dßa Babilonia chiß ayic smacßjiem laånaj Jerusalén yuj ebß ajcßol
chiß. Yuj chiß schecnac Dios yal viå dßa ebß ayecß yedßoc dßa Babilonia chiß yedß pax dßa
ebß aj Jerusalén.

A jun libro tic chaå macaå yaji: A bßabßel macaå, tzßel yich dßa capítulo 1 masanto
dßa 24. A dßa tic syalcoti to tzßavtaj viå schecabß Dios chiß yic syalan viå dßa ebß anima
to ol javoc yoval scßol Dios dßa yibßaå ebß, ol acßjoc ganar choåabß Jerusalén. A schabßil
macaå, tzßel yich dßa capítulo 25 masanto dßa 32. A dßa tic syalcoti to a yoval scßol Dios
ol javocpax dßa yibßaå juntzaåxo nación, juntzaå tzßixtanel Jerusalén chiß. Ay pax
juntzaå lolonel chiß yalel viå ayic toxo ix acßji ganar Jerusalén chiß. A yoxil macaå, tzßel
yich dßa capítulo 33 masanto dßa 39. A dßa tic syal juntzaåxo slolonel Dios aljinac dßa
ebß anima aycanbßat dßa Babilonia chiß. Aljinacpaxi to ol bßochajxi Jerusalén chiß,
aljinacpaxcan juntzaå lolonel dßa yibßaå Gog. Axo schaåil macaå, tzßel yich dßa capítulo
40 masanto dßa 48. A dßa tic ix chßoxji dßa viåaj Ezequiel chiß icha vayich, yuj tas ol aj
choåabß Israel chiß yedß stemplo Dios dßa bßaqßuiå.

A viåaj Ezequiel chiß, ay val och Dios dßa scßol viå sicßlabßil, te jelan spensar viå,
jantac tas ix chßoxji yil viå icha vayich, ix laj sicßcan viå dßa spensar. A jantac ix acßji yil
viå chiß, ix yacß val och viå dßa scßool, yuj chiß ix stecßbßej sbßa viå yalanel slolonel Dios
chiß. Ix yacß val och viå dßa scßol yalanel dßa ebß yetchoåabß yic sqßuex spensar ebß. A dßa
jun libro tic syalcot jun abßix ojtacabßil, aton bßaj sbßinajcot juntzaå taquiå bßac, palta a
juntzaå taquiå bßac chiß, ix pitzvixi, aton tic syal dßa 37.1-14. A viå checabß tic,
sacerdote pax viå, ix yal viå to yovalil vachß scutej co bßa dßa Dios.,1

Ix yil stziquiquial Dios viåaj Ezequiel

1 1,3 A in sacerdote Ezequiel in
tic, yuninal in viåaj Buzi. A

junel ayinecß dßa stiß jun a aß scuch
Quebar dßa Babilonia, ayinecß dßa scal
ebß vetchoåabß aj Judá icßbßilcot
preso. Ayic oyeß cßualxo yoch schaåil
uj yic abßil 30, ayic toxo ix ecßbßat
oyeß abßil yicßjicot viåaj rey Joaquín
preso, ataß ix jacchaj satchaaå, ix
vilan stziquiquial Jehová, ix lolon

dßayin, ix yacßanem spoder dßa vibßaå.
4 Ix vilani to a dßa stojolal norte ix
cot jun nivan oval icß yedß jun nivan
qßuicßal asun. A dßa scal asun chiß ix
elta cßacß yedß lebßlon, axo dßa spatic
yichaå toxoåej scopopi. A dßa scal
cßacß chiß ay jun tas toxoåej sveei,
icha val sveeial yilji qßuen bronce.
5 Axo dßa snaåal ayelta chaåvaå
ángel querubín sbßi icha yilji anima.
6 Chaåeß sat yedß chaåeß scßaxil jun-
jun ebß. 7 A xubß ebß masanto dßa yoc
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tojolåej yajemi, axo samil yoc ebß
icha yech nocß vacax, sveei icha qßuen
bronce åicbßilel smical. 8 A juntzaå
ebß chiß, chaåeß sat yedß chaåeß scßaxil
junjun ebß. Ay pax chaåeß scßabß ebß
icha yic anima dßa schaåil pacßaå
scostil dßa yalaå scßaxil chiß. 9 Syil-laj
sbßa scßaxil ebß chiß ayic sbßey ebß,
sbßatåej ebß bßaj qßuelanbßati, max sut-
maj snivanil ebß bßaj sbßati. 10 Icha
val tic yilji sat junjun ebß: A dßa
yichaå ebß lajan yilji icha sat anima.
Axo dßa svachß ebß lajan yilji icha sat
nocß choj. Axo dßa sqßuexaå ebß, lajan
yilji icha sat nocß vacax. Axo dßa
spatic ebß, lajan yilji icha sat nocß
nivac chßacbßa. Ichaton chiß yilji sat
ebß. 11 Ayic syacßanel lian chabß
scßaxil junjun ebß, schalaj sbßa yedß
yic ebß ay dßa junjun schiquin, axo
yedß chabßxo jun, smusej snivanil ebß.
12 Junlajanåej tzßaj sbßat ebß dßa
yichaå, maå jabßoc sutmaj ebß ayic
sbßat ebß, ato aß bßaj scuchbßajbßat ebß
yuj spoder Dios. 13 A dßa scal ebß, ay
jun tas sbßeyeqßui, lajan yilji icha
tzacßacß chacxilinac, ma icha yilji
junoc tas ayoch scßacßal. Toxoåej
sveei yilji, axo dßa scal tzßelta copol-
joc cßacß. 14 A juntzaå ebß chiß sbßat
xumnaj ebß, elaåchamel sjax xumnaj
ebß, icha yecß copoljoc lebßlon.

15 Ayic ix vilan juntzaå ebß chiß, ix
vilan pax dßa sat luum, dßa stzßey jun-
jun ebß ay junjun xocanxocan yilji.
16 A chaåeß xocanxocan chiß, lajanåej
yilji schaåil, sveei yilji icha qßuen
topacio, axo dßa yool junjun, ay junxo
xocanxocan ayochi, chßocchßoc bßaj
qßuelanbßat junjun. 17 Syalåej sbßat
dßa schaåil pacßaå, maå yovaliloc sut-
maji. 18 Ix vilani to a junjun juntzaå
xocanxocan chiß chaaå yajqßuei,
satubßtac yilji, ayåej yol sat dßa spatic

yichaå. 19 Ayic sbßeybßat ebß
querubín chiß, sbßeypaxbßat juntzaå
xocanxocan chiß. Tato sqßue vaan ebß
dßa sat luum, sqßuepax vaan juntzaå
chiß yedß ebß. 20 A ebß querubín chiß,
sbßatåej ebß bßaj tzßicßjibßat yuj spoder
Dios, sbßatåejpax juntzaå xocanxocan
chiß yedß ebß, yujto a dßay ayoch
spixan ebß. 21 Ayic sbßey ebß querubín
chiß, sbßeypax juntzaå xocanxocan
chiß, tato tzßoch vaan ebß, tzßochpax
vaan. Tato sqßue vaan ebß dßa sat lum
tic, sqßuepax vaan juntzaå chiß, yujto
a dßa juntzaå chiß ayoch spixan ebß.

22 A dßa yibßaå ebß querubín chiß,
ay jun tas bßachanbßati, toxoåej
copopi icha yilji qßuen cheev, satubß-
tac yilji. 23 A dßa yalaå jun bßachan-
bßat chiß, ataß tojol tzßaj yel lian
chabß scßaxil junjun ebß, schalan sbßa
såiß scßaxil ebß chiß. Axo chabßxo
smusan snivanil ebß. 24,25 Ix vabßan-
pax scßaå scßaxil ebß chiß ayic sbßat
jeåeåoc ebß. Icha val scßaå yem aß
nivac pajav, ma icha scßaå cßu, ma
icha scßaå yecß junoc nivan åilaå ebß
soldado ma icha val to a Dios Syal
yuj Smasanil van sloloni. Ayic tzßoch
vaan ebß querubín chiß sjeåvi,
syicßanem scßaxil ebß chiß, scßaååej
jun scßaå chiß dßa yibßaå jun
bßachanbßat dßa yibßaå ebß chiß. 26 A
dßa yibßaå jun bßachanbßat chiß, ix
vil jun trono icha val svachßil yilji
qßuen zafiro. A dßa yol jun trono
chiß, ataß cßojanem jun icha yilji
anima. 27 Ix vilanpaxi to a jun
cßojanem chiß, a dßa snaåal sqßueåej-
cot dßa yibßaå, lajan yilji icha qßuen
bronce copopi, sqßue scßacßal. Axo
dßa snaåal chiß tzßemåej dßa yalaå,
lajan yilji icha teß cßacß, axo spatic-
tac, toxoåej sveei, 28 icha yilji chac-
pan scheclaj dßa scal asun ayic
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syacßan åabß, icha chiß yajoch oyan
dßa spatictac.–12

Ix avtaj viåaj Ezequiel yuj Dios

2 1 Ix vabßan yoch jun jaj, ix yalan
dßayin icha tic: Ach anima,

qßueaå vaan, yujto ay tas ol val
dßayach, xchi.a 2 Yacbßan van slolon
chiß, ix och Yespíritu Dios dßayin, ix
in yicßanqßue liåan. Ichato chiß ix
vabßan yoch sjaj jun slolon chiß
dßayin. 3 Ix yalanåej icha tic: Ach
anima, ol ach in checbßat dßa scal ebß
etchoåabß israel, aton ebß ix ste pitej
sbßa dßayin, ix och ebß ajcßolal dßayin
icha scßulejnac ebß e mam eyicham
dßa pecaß, icha pax chiß ebß masanto
ticnaic. 4 A ticnaic tzach in checbßat
dßa juntzaå anima te ov sat yuj spital,
maå jabßoc scha yabß ebß, palta tzal
dßa ebß icha tic: Icha tic yalan Jehová
Cajalil, xa chi dßa ebß. 5 Vachßchom ol
scha yabß ebß, mato maay, yujto te pit
ebß, palta ol nachajel yuj ebß to in
checabß aj dßa scal ebß. 6 Ach anima,
maå ach xiv dßa ebß, maå ach xivpax
yuj tas ol yal ebß dßayach. Vachßchom
icha dßa scal teß qßuiix, ma dßa scal
nocß sinaan ayach eqßui, palta maå
ach xivoc, maå ach xiv yuj tas syal
ebß dßayach, maå ach xivpax tas tzßaj
sat ebß ste cot yoval dßayach yujto te
pit ebß. 7 A ach yovalil ol al in lolonel
dßa ebß, taxoåej ol scha yabß ebß mato
maay, yujto te pit ebß. 8 Scham val a
chaan abß tas svalaß, maå a pitej a bßa
icha ebß chiß. Jac a tiß ol a vaan tas ol
vacß dßayach, xchi dßayin.

9 Ix vilani ay jun cßabß bßachancot
dßayin, yedßnac jun tas chulbßil
tzßibßabßil. 10 Ix xuyanbßat jun chiß dßa

vichaå. Tzßibßabßil dßa schabßil pacßaå.
A tas tzßibßabßilem chiß dßay, aton
yabßixal cuscßolal, yaelal yedß xiv-
cßolal ol ujoc.,23

3 1 Ix yalanxi jun chiß dßayin icha
tic: Ach anima, cßuxbßat jun bßaj

tzßibßabßil juntzaå lolonel tic, tzach
bßat al dßa masanil ebß etisraelal, xchi
dßayin.

2 Ix in jacan in tiß, ix yacßan in
cßuxbßat jun bßaj tzßibßabßil chiß.
3 Elaåchamel ix yal dßayin: Bßuqßuem
jun tzßibßabßil ix vacß tic dßayach,
sbßudßjicanel a cßol yuuj, xchi dßayin.

Yuj chiß ix in bßuqßuemi, te chiß ix
vabß icha nocß yalchabß. 4 Ix yalan
dßayin icha tic: Ixic, tzalan dßa ebß
etisraelal jantac tas ol val dßayach.
5 Maå vanoc ach in checanbßat dßa
scal ebß anima max yal alan stiß, mato
max nachaj uuj, palta a dßa ebß
etchoåabß tzach in checbßati. 6 Maå
vanoc ach in checanbßat dßa juntzaå
nación bßaj tzijtum tiß tzßalchaji to
ajaltac snachajel uuj. Tato a dßa jun-
tzaå choåabß chiß tzach in checbßati,
tzam scha yabß ebß tas tzalaß. 7 Palta a
ebß etchoåabß chiß jun, maå ol schalaj
yabß ebß dßayach, yujto malaj sgana
ebß schaan yabß tas svalaß, yujto te pit
syutej spensar ebß. 8 Palta a in ol vacß
a tecßanil dßa yichaå ebß, yic ol a tecß-
bßan a bßa alan juntzaå lolonel tic dßa
ebß. 9 Icha val stzatzil qßuen
diamante, ma icha qßuen yaxqßueen
ol ach vutoc dßa yichaå ebß. Maå
jabßoc ol ach xiv dßa ebß vachßchom
scot val yoval sat ebß yuj spital, xchi
dßayin.

10 Ix yalanxi dßayin icha tic: Ach
anima, maclej val abß tas ol val
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dßayach, tza sicßancan dßa a pensar.
11 Ixic, tzach bßat bßaj ayecß ebß
etchoåabß icßbßilcot preso, tzalan dßa
ebß, taxoåej scha yabß ebß tas ol alaß,
mato maay, palta tzal dßa ebß icha tic:
Icha tic yalan Jehová Cajalil, xa chi
dßa ebß, xchi dßayin.

12 Ix lajvi chiß, ix in yicßanchaaå
Yespíritu Dios, axo dßa in patic ix
vabß yoch jun av icha scßaå yecß quix-
cabß, ix yalani: Alchajocabß vachßil dßa
stziquiquial Jehová bßaj ayeqßui, xchi.
13 Ix vabßanpax scßaå scßaxil ebß
querubín ayic syil-lan sbßa. A juntzaå
xocanxocan junåej yaj yedß ebß, scßaå-
paxi, xivubßtac scßaåi. 14 Axo Yes-
píritu Dios ix in icßanqßue vaan, ix in
yicßanbßati. Te cuscßolal ix in aji, ix
cot voval, ix in bßati. Axo spoder
Jehová ayoch dßayin. 15 Ayic ix in
cßoch dßa choåabß Tel-abib dßa stiß a
nivan Quebar, aton bßaj cajan oå ecß
mach oå icßbßil oå cot icha preso tic,
uqueß cßual majxo in lolonlaj, yujto ix
sat in cßol yuj tas ix vilaß yedß tas ix
vabß chiß.

Acßbßiloch viåaj Ezequiel

staåvumaloc choåabß

(Ez 33.1p p p p p-9)

16 Ayic ix lajvi uqueß cßual chiß, ix
lolon Jehová dßayin, ix yalan icha tic:
17 Ach anima, a in ix ach vacßoch
staåvumaloc ebß etchoåabß israel.
Ayic ol valan in lolonel dßayach, a
achxo ol al dßa ebß in qßuexuloc yic ol
yojtaquejel ebß. 18 Ayic ol valan dßa
junoc mach to ol cham yuj smul, tato
a ach tic maå ol al dßay, maå ol a
cachaß yic syactejcan chucal scßulej
chiß, yic max chami, ayic scham jun
anima yuj smul chiß, a dßa ibßaå scan
schamel chiß vuuj. 19 Palta tato tzal
dßay jun, tza cachanpax dßa schucal

chiß, palta max yactejcan schucal
bßeybßal chiß, ol cham yuj smul chiß, a
schamel chiß max canlaj dßa ibßaå.
20 Aåejtonaß, tato ay junoc mach
vachß sbßeybßal, palta syactejcan
svachß bßeybßal chiß, scßulan chucal, a
in ol in cha svachß cßulej chucal chiß
masanto schami. Tato a ach tic max a
cachaß, tato schami, a tas vachß
scßulejnac dßa yalaåtax chiß maåxalaj
yelcßoch dßa vichaå, ol cham yuj smul
chiß, palta axo dßa ibßaå scan schamel
chiß vuuj. 21 Palta tato tza cach jun
anima chiß jun yic max scßulej chucal
chiß, schaan yabßi, maxtzac scßulej
chucal chiß. A jun anima chiß olto
pitzvoc eqßui, yujto ix scßanabßajej
bßaj ix a cach chiß. A achxo tic tzach
colchajcani, xchi Jehová dßayin.

Ix och viåaj Ezequiel queecal

22 Ix yacßanqßue scßabß Jehová dßa
vibßaå, ix yalan dßayin icha tic:
Qßueaå vaan, ixic dßa jun acßlic chiß.
Ataß ol in lolon dßayach, xchi. 23 Ix in
qßue vaan bßian, ix in bßat dßa jun acß-
lic chiß. Ataß ix vil stziquiquial
Jehová, icha ix aj vilan dßa stiß aß
nivan Quebar. Ix in julanem lachnaj
in bßa dßa sat luum. 24 Ix och Yes-
píritu Dios chiß dßayin, ix in yicßan-
qßue liåan, ix yalan dßayin icha tic:
Ixic, tza macanoch a bßa dßa yol a pat.
25 Ach anima, ol ach tzecßchajcan dßa
yol a pat, yic vachß maxtzac ach elta
dßa scal ebß etchoåabß. 26 Ichato ol
vacßcanqßue lotzan acß dßa a joom, yic
vachß maåxo ol yal a loloni, maåxo ol
yal a cachan ebß, yujto te pit ebß.
27 Ayic ay tas snibßej in cßol ol alaß, ol
ach vacß lolonoc, ol alani: Icha tic
yalan Jehová Cajalil, xa chi. A mach
sgana schaan yabßi, yabßocabßi. A pax
mach malaj sgana schaan yabß jun,
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schumxo, yujto a jun choåabß tic te
pit, xchi Jehová.,34

Yalnac viåaj Ezequiel yuj oval

dßa Jerusalén

4 1 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: A ticnaic ach anima, icßcot

junoc lum xan, tzacßanem lum dßa
ichaå, tza tzßibßanem yechel choåabß
Jerusalén dßa luum. 2 Slajvi chiß,
tzacßanoch oyan yechel yamcßabß yic
oval, campamento yedß tecßnubß dßa
spatic smuroal, 3 tzacßanoch junoc
qßuen icha qßuen saßam dßa a cal yedß
jun choåabß chiß. A jun chiß, lajan
icha junoc muro, tzach och dßa
yichaå jun choåabß chiß, ichato van
acßan oval yedßoc. Icha chiß ol aj yoch
chßoxnabßiloc dßa ebß etchoåabß.

4 Slajvi chiß, tzach ecß jichan dßa a
qßuexaå, icha chiß ol aj a chßoxanel
yaelal ol javoc dßa yibßaå ebß
etchoåabß yuj smul. Aåej dßa a
qßuexaå chiß ol ach ecßåej jichan yac-
bßan van a chßoxanel yaelal ol javoc
dßa yibßaå ebß yuj smul chiß. 5 Ay 390
cßual ol a cßulej jun chiß, syalelcßochi
junjun abßil schßox junjun cßual, icha
chiß ol aj yabßan syail ebß israel yuj
smul chiß. 6 Ayic ol lajvoc juntzaå
cßual chiß, axo dßa a vachß tzach ecß
jichan. Icha chiß ol aj a chßoxanel
yaelal ol ja dßa yibßaå ebß aj Judá yuj
smul. 40 cßual ol ach ecß jichan dßa a
vachß chiß, syalelcßochi junjun abßil
schßox junjun cßual, icha chiß ol aj
yabßan syail ebß yuj smul chiß.
7 Tzach bßat qßuelan dßa jun yechel
Jerusalén bßaj oyanoch ebß ajcßool,
tza pilanqßue scßabß a pichul, tzicßan-
chaaå a cßabß chiß, tzach lolon dßa ebß
etchoåabß chiß dßa in bßi. 8 Ichato ol
ach in tzecß yedß chßaå lasu yic vachß
max yal ecß bßalbßonoc masanto ol

tzßacvoc scßual a chßoxanel syaelal
ebß chiß.

9 Ayic manto ach tzecßchaj chiß,
tzicßcot jabßoc ixim trigo, ixim
cebada, ixim mijo, ixim avena, aå
avastut, aå lenteja yedß ixim centeno,
calan tzßaj yem dßa yol junoc lum
chen. A yedß juntzaå chiß tza bßo a
vael, ol a vaan dßa 390 cßual bßaj ol
ach ecß jichan dßa a qßuexaå chiß.
10 Tzechtej naåal libra tza va dßa jun-
jun cßu, chequelåej yorail tzach vaßi.
11 Chequel pax yorail yic tzucßan
naåaloc litro a aß dßa junjun cßu. 12 A
jun vael tza bßo chiß, icha tzßaj sbßo
ixim pan cebada tzutej. Dßa yichaå
ebß anima chiß tzacß tajoc ixim dßa cal
cßacß, a stzaß ebß anima chiß tza cßan a
cßatzitzoc, xchi Jehová.

13 Ix lajvi chiß, ix yalanpax Jehová
icha tic: Ol a va juntzaå vael maå
vachßoc chiß icha yalan ley, yuj a
chßoxaneli to icha chiß ol aj svaan ebß
etisraelal vael maå vachßoc icha
yalan ley dßa juntzaåxo nación bßaj ol
in saclemejbßat ebß, xchi Jehová.

14 Ix in tacßvi dßay icha tic: Maay
Mamin Jehová, malaj bßaj tzin yam
junoc tas maå vachßoc icha yalan ley.
Malaj bßaj tzin chiß schibßejal nocß
nocß to toåej syacßcham sbßa, ma nocß
smiljicham yuj nocß chium nocß dßa
caltac teß, ma junoc macaå nocß
chibßej to maå vachßoc icha yalan ley,
xin chi.

15 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: Syal a stzaß nocß vacax tza cßan
dßa cßatzitzal sqßuexuloc stzaß ebß
anima chiß, yic tza bßoan a vael chiß,
xchi.

16 Ix yalanxi dßayin icha tic: Ol in
satel vael dßa Jerusalén. Echtabßil-
xoåej ol aj svael ebß yedß tas syuqßuej
ebß, yuj chiß dßa scal ilcßolal yedß dßa

EZEQUIEL 3, 4 1198

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



scal xivcßolal ol va ebß, ol yucßan aß
ebß. 17 Maåxa a aß yedß svael ebß,
toxoåej ol xivqßue ebß yil-lanoch sbßa
junjun. Yuj val smul ebß chiß cßojan-
cßolal ol aj satel ebß, xchi Jehová.,45

Ix sjoxel xil sjolom viåaj Ezequiel

5 1 Ix yalanpax Jehová dßayin icha
tic: A ticnaic ach anima, icßcot

junoc qßuen cuchilubß te jay ye, icha
val junoc qßuen navaja scßan ebß jox-
vajum, tza josanel xil a jolom yedß xil
a tiß dßa qßueen. Slajvi chiß, tzicßan-
paxcot junoc echlabß, ox macaå tzßaj
echtan a xil chiß. 2 Ayic ol lajvoc a
chßoxan yechel syaelal choåabß chiß, a
junoc macaå a xil chiß, tza åustzßa dßa
snaåal yol yechel choåabß chiß. Slajvi
chiß, tzicßanxicot qßuen cuchilubß chiß,
tza chocß cupan junoc macaå a xil
chiß dßa spatictac yechel choåabß chiß,
axo junocxo yoxil macaå, tza tzipan-
canbßat dßa cal icß. Chßoxnabßil jun
chiß to a in ol vacßcot ebß ajcßool, ol
och ebß dßa spatic ebß etchoåabß chiß
yedß qßuen yespada. 3 Tzicßancanel
jayeoc a xil chiß tza pichancanoch dßa
stiß a pichul. 4 A dßa juntzaå chiß
tziqßuel jayeoc, tza åusantzßa dßa cal
cßacß. Icha jun cßacß chiß, icha chiß ol
aj sjavi yaelal dßa scal masanil ebß
etchoåabß.

5 A in val Jehová in svalaß: Aton
Jerusalén schßox jun yechel tic, a in
vacßnaquem dßa scal juntzaåxo nación.
6 Palta a ebß aj Jerusalén chiß, yelxo
val ix spatiquejel in cßaybßubßal ebß
yedß in checnabßil, yelxo val chuc ebß
dßa yichaå ebß anima dßa juntzaå
nación ay dßa slacßanil ebß chiß, yujto
maj scßanabßajej in cßaybßubßal chiß ebß,
maj sbßeybßalej pax in checnabßil ebß.

7 Yuj chiß a in Jehová in svalaß:
Yujto ecßal te pit ebß dßa yichaå

juntzaåxo nación ay dßa spatictac
chiß, maå val jabßoc scßanabßajej in
checnabßil ebß, ecßbßal te chuc sbßey-
bßal ebß dßa yichaå sbßeybßal ebß
anima ay dßa slacßanil ebß chiß. 8 Yuj
chiß a in Jehová in svalaß: Ol in och
pax ajcßolal dßa ebß aj Jerusalén chiß.
Dßa yichaå juntzaå nación chiß ol
vacßoch syaelal ebß. 9 Ix och ebß
ejmelal dßa juntzaå comon dios yaj-
bßentac, yuj chiß ol in cßulej tas to
manta bßaj tzin cßulej juneloc, malaj
pax bßaj ol in cßulej junelocxo. 10 A ol
aj dßa scal ebß chiß, a ebß mamabßil ol
schibßat yalyuninal ebß yuj vejel. A
ebß uninabßil ol schipaxbßat smam
snun ebß. Ol vacß val och yaelal dßa
yibßaå ebß. Axo mach maå ol chamoc,
ol in saclemejcanbßat dßa masanil yol-
yibßaåqßuinal tic. 11 A in Jehová in
svalaß. Yujto a ebß chiß yelxo val ix
yixtejbßat in templo ebß yuj sdiosal te
yajbßentac yedß yuj juntzaå sbßeybßal
ebß te chuc, yuj chiß ol in satel ebß,
maåxo ol vacß nivancßolal ebß. Maåxo
ol ocß in cßol dßa ebß. 12 A junoc
macaå ebß, ol cham ebß dßa yol
choåabß chiß yuj ilya yedß vejel. Axo
junocxo macaå ebß, ol miljoccham ebß
dßa spatictac choåabß chiß. Axo junxo
yoxil macaå ebß, ol in saclemejcan-
bßat ebß dßa masanil yolyibßaåqßuinal
tic, a in val ol vacßoch ebß ajcßol dßa
spatic ebß yedß qßuen yespada. 13 Icha
val chiß ol aj sicbßi yoval in cßool,
vachß ol aj in cßol ol vabßi. Ayic toxo
ix viqßuel yoval in cßol chiß dßa ebß,
ichato chiß ol nachajel yuj ebß to a in
ton Jehová in ix in chec cßulaj jun-
tzaå tic yuj yoval in cßool. 14 A in
Jehová in svalaß to maåxa mach ol
vacßcan dßa Jerusalén, masanil anima
ay dßa slacßanil yedß ebß ol ecß taß ol
bßuchvaj ebß dßay. 15 A val yic ol
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vacßanoch yaelal dßa yibßaå ebß yedß
yoval in cßool, masanil ebß ay dßa
slacßanil ebß ol yajanoc yedß sbßuchvaj
ebß dßa choåabß Jerusalén chiß.
Schßoxnabßil yoval in cßol ol ajoc.
16 Icha val tzßaj sjulvaj junoc mach
yedß sjul-labß yic smilvaji, icha chiß ol
aj in satanel ebß yuj vejel. A in val ol
vacßbßat nivan vejel dßa yibßaå ebß,
maåxalaj svael ebß, icha chiß ol aj
satel ebß. 17 A in Jehová in svalaß to a
in ol vacßbßat jun nivan vejel, ilya
yedß chamel dßa yibßaå ebß yedß nocß
chium nocß, pilan ol chijocbßat
yuninal ebß yuj nocß. Tzijtum ebß ol
champax dßa scal oval, xchi Jehová.,56

A yoval scßol Jehová

dßa comon dios

6 1 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 2 Ach anima, ixic qßuelan dßa

stojolal jolomtac vitz yic Israel,
tzalan dßa yibßaå ebß cajan taß 3 icha
tic: Abßec val tas syal Jehová dßa
yibßaå ebß syaqßuem sbßa dßa comon
dios dßa jolomtac vitz yic Israel, dßa
tzalquixtac, dßa pacßquiltac yedß dßa
chßolquixtac: Ol vacßbßat oval dßa ebß.
Ol in satpaxel juntzaå lugar chaaå
bßaj tzßoch ejmelal. 4 Ol in macßpoj
juntzaå altar bßaj syacß silabß ebß yedß
bßaj såus incienso ebß. Ol in milan-
cham ebß vinac dßa yichaå juntzaå
yechel chiß. 5 Ol vacßcan teljabß
snivanil ebß dßa yichaå juntzaå comon
dios chiß. Axo dßa spatictac juntzaå
yechel chiß ol in saclemejecß sbßaquil
ebß. 6 Ol can tzßinan masanil schoåabß
ebß bßajtac cajan yedß masanil lugar
chaaå bßaj tzßoch ejmelal. Masanil
yaltar ebß chiß ol pojcanbßatoc yedß
masanil juntzaå yechel chiß chocß ol
ajcanoc yedß altar bßaj såus incienso
ebß, ol em laånajoc. Masanil tas

bßobßil yuj ebß anima chiß ol sateloc.
7 A ebß olto canoc, ayic ol yilan
snivanil ebß ix cham dßa scal ebß,
ichato chiß ol nachajel yuj ebß to a in
ton Jehová sDiosal in ebß.

8 Palta a dßa scal ebß ol in sac-
lemejcanbßat dßa juntzaåxo nación
chiß, ay ebß bßaj ol ocß in cßool, ol in
colcanel ebß dßa yol scßabß chamel. 9 A
ebß maå ol cham chiß, ol in snacot ebß
dßa juntzaå nación bßaj ayecß chiß. Ol
snacot ebß tas ix aj vabßan syail yuj
bßaj in spatiquejel ebß ayic yochnac
ebß ejmelal dßa juntzaå comon dios.
Toxoåej ol syajlaj sbßa ebß yuj jantac
chucal scßulejnac yuj sbßeybßal ebß te
yajbßentac, 10 yuj chiß ol nachajel yuj
ebß to a in Jehová in, a inåej Dios in,
maå toåejoc ix valaß to ix vacßbßat
juntzaå yaelal tic dßa yibßaå ebß, xchi
Jehová.

11 Ix yalanxi Jehová Cajalil icha
tic dßayin: Pocßubßtaåej a cßabß,
tecßubßtaåejem oc, elocabß av yic tzßel
a cßol yuj jantac tas ix javi dßa yibßaå
ebß etisraelal yuj jantac tas yajbßentac
scßulej ebß. Yuj chiß ix cham ebß yuj
oval, yuj vejel yedß yuj ilya. 12 A ebß
najat aycanbßati, ol cham ebß yuj ilya,
axo ebß lacßan ayeqßui, ol cham ebß
yuj oval. Axo ebß maå ol cham yuj
oval chiß, a vejel ol icßan scham ebß.
Icha chiß ol aj slajvi vicßanel yoval in
cßol dßa ebß. 13 Ayic ol yilan snivanil
ebß milbßilcham dßa spatictac juntzaå
yechel chiß ebß, dßa spatictac juntzaå
altar, dßa tzalquixtac, dßa jolomtac
vitz, dßa yichtac te teß cßayum xiil
yedß dßa yichtac teß ji cßayum xiil,
aton dßa juntzaå lugar bßaj såustzßa
incienso ebß silabßil dßa juntzaå
comon dios chiß, icha chiß ol aj
snachajel yuj ebß to a in ton Jehová
sDiosal in ebß. 14 Ol vicßchaaå in cßabß

EZEQUIEL 5, 6 1200

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



vacßan syaelal ebß yalåej bßaj cajan.
Masanil juntzaå lugar bßaj ecßnac
cajan ebß, toxoåej ol can tzßinan
icha lum tzßinan luum yic sur,
masanto scßoch dßa Diblat dßa norte.
Icha chiß ol aj snachajel yuj ebß to a
in ton Jehová sDiosal in ebß, xchi
Jehová.,67

Lacßanxo ay slajvubß cßual

7 1 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 2 Ach anima, a in val Jehová

Yajal in, a in sval dßa choåabß Israel
icha tic: Toxo ix cßoch slajvubß, toxo
ix cßoch slajvubßal lum luum
smasanil. 3 Toxo ix cßoch e lajvubßal a
ex israel ex tic. Ol vacß val bßat yoval
in cßol dßa eyibßaå, ol in cßanbßej val
vabßi chajvaltil yaj e bßeybßal, ol
vacßanoch yaelal dßa eyibßaå yuj e
bßeybßal yajbßentac chiß. 4 A ticnaic
maåxo ol valaß to ay voqßuelcßolal
dßayex. Ol vacßoch yaelal dßa eyibßaå
yuj e bßeybßal yelxo te chuc. Ol vacß
eyabß syail yuj masanil chucal tze
cßulej. Icha val chiß ol aj snachajel
eyuuj to a in Jehová e Diosal in, xchi
Jehová.

5 Ix yalanxi Jehová icha tic: A in
Jehová in tic svalaß: Van scßoch jun
nivan yaelal dßa eyibßaå. 6 Ilecnabßi
vanxo sjavi slajvubß, toxo ix javi e
lajvubßal. 7 Tic val sjavi scßual yic
tzex lajviel e masanil ex cajan ex
dßa jun nación chiß. Toxo val sjavi
scßual, axoåej xivcßolal ay, toxo val
slajvi tzalajcßolal dßa jolomtac vitz.
8,9 A ticnaic, tzßacan ol vacßbßat
yoval in cßol dßa eyibßaå, masanto ol
yal sicbßi in cßool. Ol ex in chßol-
bßitej yuj chucal tze cßulej, ol
vacßoch eyaelal yuj e bßeybßal yelxo
val te chuc tze cßulej. Maåxo ol
valaß to ay voqßuelcßolal dßayex. Icha

val chiß ol aj snachajel eyuuj to a in
Jehová in svacßoch eyaelal.

10 Ilecnabßi, toxo ix javi scßual
yaelal ayxo smay yic slajviel jun
choåabß chiß. Toxo ix qßuechaaå
chucal dßa yol smacbßen, tzijtum icßoj-
chaåbßail. 11 Sqßue val chaaå ebß yix-
tan yetanimail. A juntzaå anima chiß,
maåxa junoc ebß ol canoc. Maåxa
jabßoc sbßeyumal ebß ol canoc, maåxo
ol bßinaj snivanil yelcßoch ebß.
12 Toxo val sjavi scßual jun yaelal
chiß. Mocabß tzalaj scßol ebß smanvaji,
mocabß cus scßol ebß schoåvaji, yujto
ol vacßbßat yoval in cßol dßa yibßaå ebß
smasanil. 13 A mach toxo ix schoå
sluum, maåxo ol yal yicßanxi luum
yacbßan pitzanto yedß mach ix manan
chiß, yujto maåxo ol yal scachjioch
vaan jun yaelal van sjavi chiß. A ebß
chuc, malaj junoc ebß ol yal scolan
sbßa.

14 Vachßchom ol pujoc qßuen trom-
peta yic syacßan lista sbßa ebß sbßat dßa
oval, palta malaj mach ol bßat dßa
oval chiß, yujto a yoval in cßool ayoch
dßa yibßaå ebß smasanil. 15 Dßa
spatiquel choåabß ay oval, axo dßa
yool ay ilya yedß vejel. A ebß ayecß dßa
smunlajel, ol miljoccham ebß, axo ebß
ayecß dßa yol choåabß, ol cham ebß yuj
vejel chiß yedß ilya. 16 A ebß olto yal
yeli, ol bßat scol sbßa ebß dßa caltac
yaxluum, ataß ol ocß ebß yuj smul icha
yoc nocß muuc dßa yoltac chßolan.
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17 Masanil ebß ol el yip scßabß, ol luc-
lon yoc ebß yuj xivelal. 18 Ol yacßoch
pichul ebß ya svaßi yuj schßoxanel sya-
elal chiß. Ol luclon masanil snivanil
ebß. Chacxoåej ol aj yilji sat ebß yuj
qßuixvelal, josbßilel xil sjolom ol ecß
ebß. 19 Toxoåej ol syumel qßuen plata
ebß yedß qßuen oro dßa yoltac calle,
icha tzßaj syumchajel cßalem, yujto
maå ol yal scolchajel ebß dßa scßual
yoval in cßol a in Jehová in tic yuj
qßueen. Tocval ol yal yacßan bßudßjoc
scßol ebß yedß qßuen oro chiß, yujto a
yuj qßueen ix bßat ebß dßa chucal.
20 Yujto ay qßuen qßueen te vachß yilji
chiß dßa ebß, yuj chiß ix yicß val chaaå
sbßa ebß, a qßuen chiß ix sbßo ebß
scomon diosej yajbßentac. Yuj chiß a
juntzaå qßuen vachß yilji ay dßa ebß
chiß, icha cßalem ol vutejcan qßueen
yil ebß. 21 Ol vicßcot ebß chßoc
choåabßil te chuc yelqßuejbßat
sbßeyumal ebß, yic tzul yicßanecß
sdiosal ebß chiß ebß, syixtanbßat ebß.
22 Ol viqßuel in bßa dßa jun nación
chiß, axo ebß elcßum chiß ol ixtanbßat
in templo vicåej yaji. Maåxa ol ajcan
yelcßoch yuj ebß.

23 Acß bßo juntzaåoc qßuen cadena,
yujto a dßa jun nación chiß maå jan-
tacoc ebß macßumcham anima ol
tzecßchaj dßa qßueen. A dßa yol jun
choåabß chiß, axoåej chucal scßulaji.
24 A in ol vicßcot juntzaå anima te
chuc dßa juntzaå nación, axo ebß ol
icancan pat dßa jun nación chiß. Yujto
ol in satel yacßumtaquil ebß nivac
vinac, ol ixtaxbßat juntzaå lugar bßaj
tzßoch ebß ejmelal. 25 Ayic ol javoc
nivac xivcßolal dßa ebß, ol yacß yip ebß
sayan juncßolal, palta maåxo ol
ilchajlaj yuj ebß. 26 Cotac scal ol
javoc syaelal ebß, icha pax chiß ol
javoc yabßixal xivcßolal dßa ebß.

Nabßaåej ol say junoc in checabß ebß
to syal yalan tas ol ujoc. Maåxa ebß
sacerdote ol cßaybßan ebß, ma ebß
ichamtac vinac ol acßan srazón ebß.
27 A ebß sreyal ebß yedß ebß yajalil ebß,
ol yacßoch pichul ebß ya svaßi yuj
schßoxanel cuscßolal ol javoc dßa
yibßaå ebß. Axo masanil anima,
toxoåej ol ibßxocqßue ebß yuj xivelal.
Ato syal sbßeybßal ebß, icha chiß ol
vutej ebß. Ol in chßolbßitej ebß icha ix
yutej ebß yixtan ebß yetanimail. Icha
chiß ol aj yojtacanel ebß to a in ton
Jehová sDiosal in ebß, xchi Jehová
dßayin.,78

A tas ix chßoxji yil viåaj Ezequiel

yuj Jerusalén

8 1 Ayic yoil cßual yoch svaquil uj
yic svaquil abßil, cßojan in em dßa

in pat yedß ebß yichamtac vinaquil
choåabß Judá, axo ix aji, ix yacßanem
spoder Jehová Cajalil dßa vibßaå.
2 Axo ix vilani ay jun icha yilji anima
liåanecß dßa in tzßey. A dßa snaåal
tzßemåejcoti, icha val cßacß yilji, axo
pax yibßaå snaåal sqßueåej, veei yilji
icha qßuen bronce ayoch dßa cal cßacß.
3 A jun icha anima chiß, ix yacßcot jun
scßabß dßa vibßaå, ix syaman xil in
jolom. Axo Yespíritu Dios ix in icßan-
qßue dßa cal icß, icha vayich ix aj in
yicßanbßat dßa Jerusalén, yic schßoxan
vilaß tas ay taß. Ix in yacßanoch dßa
jun puerta ay dßa yol yamaqßuil tem-
plo, aton jun ay dßa stojolal norte.
Ataß ay yedßtal jun comon dios, aton
jun stzuntzancot yoval scßol Jehová.
4 A val taß ayecß stziquiquial co Diosal
a oå israel oå tic, icha val ix aj
schßoxji vilaß ayic ayinecß dßa jun acß-
lic. 5 Ix lajvi chiß, ix yalan dßayin icha
tic: Ach anima, bßataå qßuelan dßa
stojolal norte, xchi dßayin.
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Ix in bßat qßuelan, ix vilan dßa
stzßey spuertail dßa snorteal altar. Ataß
ix vil jun yechel stzuntzancot yoval
scßol Jehová.

6 Ix lajvi chiß ix yalan dßayin icha
tic: Ach anima, ¿tzam val il tas te yaj-
bßentac scßulej ebß etisraelal tic? Yuj
val juntzaå tic najat tzin el dßa in
templo tic. Palta ayto val juntzaåxo
yelxo te chuc ol ilaß, xchi dßayin.

7 Ix lajvi chiß ix in yicßanelta bßaj
tzoå och dßa yamaqßuil templo chiß, ix
vilani ay jun olan dßa yich templo
chiß. 8 Ix yalan Jehová chiß dßayin
icha tic: Levbßitej jun olan dßa yich
templo chiß, xchi dßayin.

Yuj chiß ix in levbßitan jun olan
chiß, ix chax jun puerta vuuj. 9 Ix
yalan dßayin: Ochaå dßa yool, ol ilan
val tas yajbßentac scßulej ebß taß, xchi
dßayin. 10 Ix in och bßian, ix vilani to
a dßa sattac yich pat chiß, ataß
tzßibßabßiloch masanil yechel nocß
nocß såervi dßa sat luum tic yedß
yechel masanil nocß nocß maå vachßoc
icha yalan ley yedß masanil macaåil
tas syaloch ebß vetisraelal sdiosaloc.
11 A dßa yichaå juntzaå yechel chiß
ayoch 70 ebß yichamtac vinaquil
choåabß Israel, aypaxoch viåaj
Jaazanías yuninal viåaj Safán dßa scal
ebß, ayoch ebß ejmelal dßa juntzaå
yechel chiß. Junjun ebß yedßnacqßue
junjun chaynubß ebß yic incienso, a
dßa yol juntzaå chiß bßacaqui sqßue
stabßil incienso chiß.

12 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: Ina val tas scßulej juntzaå yicham-
tac vinaquil choåabß Israel tic dßa
elcßaltac. Junjun ebß ayecß dßa yichaå
sbßachnubß sdiosal. A juntzaå ebß tic a
snaan ebß to max vil ebß,

actabßilxocan jun choåabß tic vuuj
snaan ebß, xchi dßayin. 13 Ix yalanpax
dßayin icha tic: Ayto val juntzaåxo te
yajbßentac ol ilaß, xchi.

14 Ix in yicßanpaxbßat dßa spuertail
stemplo chiß, aton jun scan dßa
stojolal norte. Ataß cßojanem juntzaå
ebß ix ix, van yocß ebß ix yuj sdiosal
scuch Tamuz.b 15 Ix lajvi chiß, ix
yalan dßayin icha tic: ¿Ix am il jun-
tzaå tic? Palta ayto val juntzaåxo te
yajbßentac ol ilaß, xchi dßayin.

16 Ix lajvi chiß ix in yicßanbßat dßa
jun yuneß amacß ayoch dßa spatictac
templo chiß, aton dßa scal altar yedß stiß
templo chiß. Ataß ayecß 25 ebß viå
vinac, a yich spatic ebß viå aycanbßat
dßa stojolal stemplo Jehová chiß,
qßuelanbßat ebß viå dßa stojolal bßaj
sjavi cßu, åojanem ebß viå dßa sat luum,
ayoch ebß viå ejmelal dßa cßu chiß. 17 Ix
yalanxi dßayin icha tic: Ach anima
¿toxom ix ilaß? Maåocåej dßa tic ay
juntzaå tas yajbßentac scßulej ebß tic,
palta toxo ix bßudßjiel yol nación tic
yuj sqßuechaaå ebß yixtan anima. ¿Toc
junel chaelåej stzuntzejcot yoval in
cßol ebß? Svabß val sjabß chucal scßulej
ebß chiß. 18 Palta a in tic, ol vacß spac
dßa ebß yedß yoval in cßool. Maåxo ol
ocß in cßol dßa ebß. Vachßchom ol avaj
ebß dßayin, palta maåxo ol in tacßvej
ebß, xchi Jehová dßayin.,89

A schamel ebß scßulan chucal

9 1 Ix lajvi chiß, te chaaå ix vabß
yoch jun av: Cotocabß ebß ol

acßanoch yaelal dßa jun choåabß tic,
junjun ebß yedßnacocabß syamcßabß yic
oval yic satanel ebß, xchi.

2 Ix vilani to ay vacvaå ebß viå
vinac ix och dßa yol jun nivan puerta
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ay dßa stojolal norte, junjun ebß viå
yedßnac syamcßabß bßaj smacßcham
anima. A dßa scal ebß viå chiß, ix vil-
pax scot jun viå ayoch spichul nabßa
lino. A dßa snaåal viå, ataß ayoch
syamcßabß yic tzßibß. Ix vilan yoch ebß
viå, ix ochcßoch ebß viå dßa slacßanil
altar nabßa bronce. 3 Axo stziquiquial
Jehová co Diosal a oå israel oå tic ix
qßue vaan, ix el dßa yibßaå juntzaå
yechel querubín, bßaj aytaxoneqßui, ix
can dßa spuertail templo chiß. A
Jehová chiß ix avtan jun viå ayoch
pichul lino chiß yuuj, aton jun viå edß-
jinac yamcßabß yic tzßibß dßa snaåal.
4 Ix yalan Jehová chiß dßa viå icha tic:
Ecßaå dßa masanil yol choåabß
Jerusalén tic, tzacßanoch yechel dßa
snaåal sat masanil anima tzßocß yuj
chucal yajbßentac scßulej ebß anima
dßa choåabß tic, xchi.

5 Ix lajvi chiß ix vabßan yalanxi dßa
ebß viå edßjinac syamcßabß yic oval
chiß: Ixiquec dßa spatictac viå chiß,
tzex ecß dßa cal choåabß tic smasanil,
mocabß ocß e cßol dßa ebß anima, tze
milcham 6 masanil ebß viå ichamtac
vinac, ebß viå quelemtac, ebß ix
cobßestac, ebß ix ix yedß ebß unin,
masanto maåxalaj junoc ebß scani.
Palta maå e milcham junoc ebß ayoch
yechel dßa snaåal chiß. Tze chael yich
dßa in templo tic, xchi Jehová. Ix
schaanel yich ebß viå smilancham ebß
viå ichamtac vinac ayecß dßa
yamaqßuil templo chiß.

7 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová dßa
ebß viå icha tic: Ixtejequel templo tic,
tzeyacßan bßudßjoc yamaqßuil yuj
snivanil ebß scham chiß, slajvi chiß
tzex bßati, xchi.

Ix vilan sbßat lemnaj ebß viå bßian,
ix och ijan ebß viå smilancham ebß
anima dßa masanil yol choåabß chiß.

8 Ayic van smilancham ebß anima chiß
ebß viå, a inxoåej in can dßa yichaå
Jehová, ix in em åojan dßa sat luum,
ix te cus in cßool, yuj chiß ix el vav:
Mamin Jehová Vajalil, ¿tom ol a satel
masanil ebß aytocan dßa Israel yuj
yoval a cßol dßa Jerusalén tic? xin chi.

9 Ix tacßvi dßayin icha tic: A val
smul ebß aj Israel yedß ebß aj Judá tic,
yelxo val te nivan. Yelxo val bßudß-
jinaquel yol juntzaå choåabß chiß yuj
snivanil ebß anima smiljichamoc.
Maåxa jabßoc tojolal scßulej ebß. A
snaan ebß to toxo ix vactejcan jun
nación tic, maxtzac vil tas scßulej ebß
snaani. 10 A ticnaic maxtzac ocß in
cßol dßa ebß, ol vacßxoåejoch syaelal
ebß yuj masanil tas tzßel scßulani, xchi
Jehová.

11 Ix lajvi chiß, ix jax jun viå vinac
ayoch lino spichuloc chiß, yedßnac
pax yamcßabß yic tzßibß dßa snaåal, ix
yalan viå icha tic: Mamin Vajalil,
toxo ix in cßanabßajej tas ix a chec in
cßulej, xchi viå.,910

Ix actajcan templo

yuj stziquiquial Jehová

10 1 Ix lajvi chiß ix vilan dßa
yibßaå jun bßachanbßat dßa

yibßaå ebß querubín, ataß ix schßox
sbßa jun tas icha junoc trono, lajan
val yilji icha qßuen zafiro. 2 Ix yalan
Jehová dßa jun viå vinac ayoch lino
spichuloc chiß icha tic: Ochaå dßa scal
juntzaå xocanxocan ay dßa yalaå jun-
tzaå querubín chiß, tzicßanelta jun
jopoc tzacßacß ayoch scßacßal, aton
juntzaå ay dßa snaåal juntzaå
querubín chiß, tza tzipanbßat dßa
yibßaå jun choåabß tic, xchi dßa viå.

Axo ix vilani, ix scßanabßajan viå
tas ix yal Jehová chiß. 3 A ebß
querubín chiß ayecß ebß dßa jun
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spacßul templo chiß dßa stojolal sur. Ix
em jun yasunal stziquiquial Jehová,
ix bßudßjiel yamaqßuil templo chiß
yuuj. 4 Toxo ix qßue van stziquiquial
Jehová dßa yibßaå juntzaå yechel
querubín bßaj aytaxoneqßui, ix can
dßa spuertail templo chiß. Ix bßudßjiel
templo yuj jun asun chiß, axo
yamaqßuil templo chiß, toxoåej
scopopi yilji yuj stziquiquial Jehová
chiß. 5 Tzato abßchajåej scßaå scßaxil
ebß querubín chiß dßa jun nivan amacß
dßa stiel templo chiß. Lajan val icha
sjaj Dios Syal yuj Smasanil ayic
sloloni. 6 Ayic ix yalan Jehová dßa
jun viå vinac ayoch lino spichuloc
chiß to syiqßuelta cßacß dßa scal jun-
tzaå xocanxocan dßa snaåal ebß
querubín chiß, ix och viå bßian, ix
och liåan viå dßa stzßey junoc juntzaå
xocanxocan chiß. 7,8 A dßa yalaå
scßaxil ebß querubín chiß, ataß ayelta
scßabß ebß icha cßabß anima. A junoc
ebß querubín chiß ix yacßbßat scßabß
dßa scal cßacß ayelta dßa snaåal ebß
chiß, ix yicßanelta jabßoc cßacß chiß, ix
yacßanoch dßa yol scßabß viå ayoch
lino spichuloc chiß. Ix schaanecß viå,
ix yicßanelta viå. 9 Ix vilan pax
chaåeß xocanxocan toxoåej scopopi
yilji icha qßuen topacio, junåej yaj
yedß ebß querubín chiß. 10 A juntzaå
chiß lajanåej, a dßa junjun ay junocxo
xocanxocan scßaxpaj ecß dßa snaåal
yool. 11 Ayic sbßat ebß querubín chiß,
a bßaj qßuelanbßat ebß sbßati, sbßatåej
ebß, max sutmaj snivanil ebß bßaj
sbßat chiß, palta to syal sbßatåej ebß
dßa schaåil pacßaå bßaj qßuelanbßati.
12 Masanil snivanil ebß, yich spatic
ebß, scßabß ebß yedß scßaxil ebß, ayåej
yol sat, icha juntzaå xocanxocan chiß.
13 Ix vabßan yalchaj sbßi juntzaå
xocanxocan chiß: Xocanxocan

surancani. 14 A ebß querubín chiß,
chaåeß sat junjun ebß. A sbßabßel sat
ebß lajan yilji icha sat junoc
querubín, axo schabßil, lajan yilji
icha sat anima, axo yoxil, lajan
yilji icha sat nocß choj, axo schaåil,
lajan yilji icha sat nocß nivac chßac-
bßa. 15 A ebß querubín chiß, aåejtonaß
ebß ix vil dßa stiß aß nivan Quebar. Ix
qßue vaan ebß. 16 Ayic sbßat ebß,
sbßatpax juntzaå xocanxocan chiß
yedß ebß. Ayic syicßanqßue scßaxil ebß
ayic sqßue jeånaj ebß dßa sat luum,
sqßuepax vaan juntzaå xocanxocan
chiß yedß ebß. 17 Ayic tzßoch vaan ebß,
tzßochpax vaan juntzaå xocanxocan
chiß. Ayic sqßue vaan ebß, sqßuepax
vaan juntzaå chiß yedß ebß, yujto a
dßa juntzaå xocanxocan chiß ayoch
spixan ebß.

18 Ix lajvi chiß ix qßue vaan
stziquiquial Jehová dßa spuertail tem-
plo chiß, axo dßa yibßaå ebß querubín
chiß ix cßochcani. 19 Qßuelan in val
ochi ix yicßanqßue scßaxil ebß, ix qßue
vaan ebß dßa sat lum tic yedß juntzaå
xocanxocan chiß, axo dßa spuertail
yamaqßuil stemplo Jehová dßa stojolal
bßaj sjavi cßu ix vanaj ebß. A
stziquiquial Jehová co Diosal a oå
israel oå tic ayecß dßa yibßaå ebß.
20 Aton juntzaå ebß querubín tic vil-
nac dßa yalan strono Jehová co Diosal
a oå israel oå tic, ayic ayinecß dßa stiß
aß nivan Quebar. Icha chiß ix aj
snachajel vuuj to querubín ebß. 21 A
junjun ebß chiß, chaåeß sat ebß, chaåeß
pax scßaxil junjun ebß. Axo dßa yalaå
scßaxil ebß chiß, ayelta scßabß ebß icha
yilji cßabß anima. 22 A sat ebß, lajan-
åej yilji icha yilji ebß vilnac dßa stiß aß
nivan Quebar chiß. Ayic sbßeybßat ebß,
tojolåej sbßat ebß bßaj qßuelanbßat dßa
yichaå.
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Yaelal dßa yibßaå ebß

yajalil choåabß Israel

11 1 A Yespíritu Dios chiß ix in
icßanbßat bßaj ay spuertail

stemplo Jehová chiß dßa stojolal bßaj
sjavi cßu. A dßa jun puerta chiß, ayecß
25 ebß viå vinac, axo dßa scal ebß viå
chiß, ayecß viåaj Jaazanías yuninal
viåaj Azur yedß viåaj Pelatías yuninal
viåaj Benaías, aton ebß viå chiß yajal
yaj dßa scal ebß anima. 2 Ix yalan
Jehová dßayin icha tic: Ach anima,
aton val juntzaå vinac tic ayåejecß dßa
spensar scßulan chucal, scuchbßan ebß
anima ebß dßa chucal chiß. 3 Syalan
ebß icha tic: Maå toxooc ol satel co
choåabß tic, co bßoecqßue co pat. A co
choåabß tic lajan icha junoc qßuen
chen, a oåxo tic lajan oå icha nocß
chibßej tzßem dßa yol chen chiß, xchi
ebß. 4 Yuj chiß ach anima alel in
lolonel yuj tas ol ja dßa yibßaå ebß,
xchi Jehová dßayin.

5 Ix lajvi chiß ix ja pax Yespíritu
Jehová dßayin, ix yalan icha tic: Al
dßa ebß anima chiß to a in sval icha
tic: Ex israel, vojtac val sicßlabßil tas
tze naßa. 6 Te tzijtumxo anima ix e
milcham dßa jun choåabß tic, bßudßan
yoltac calle yuj chamnac chiß. 7 Yuj
chiß a in Jehová in sval dßayex: A
Jerusalén tic, lajan val icha junoc
qßuen chen. Axo nocß chibßej chiß,
aton ebß anima tze milcham dßa yol-
tac calle chiß. Palta a exxo tic, ol ex
viqßuel dßa yol choåabß tic. 8 Vojtac to
tzex xiv dßa oval, yuj chiß a in Jehová
in ol vacßcot oval chiß dßa eyibßaå.
9 Ol vacßoch yaelal dßa eyibßaå, ol ex
viqßuel dßa yol choåabß tic, ol ex
vacßanoch dßa yol scßabß ebß chßoc
choåabßil. 10 Ol ex miljoccham dßa
qßuen espada. A in ol vacßoch eyaelal

dßa yichaåbßat smojonal Israel tic.
Icha chiß ol aj snachajel eyuuj to a in
ton Jehová e Diosal in. 11 A jun
choåabß tic, maå lajanoc ol aj icha
junoc qßuen chen dßayex, a exxo pax
tic, maå lajanoc ol ex aj icha nocß
chibßej. A dßa yichaåbßat smojonal
Israel tic, ataß ol vacßoch eyaelal.
12 Icha chiß ol aj snachajel eyuuj to a
in ton Jehová e Diosal in. Yujto a ex
tic maå jabßoc ix e bßeybßalej in chec-
nabßil, maj e cßanabßajej in cßay-
bßubßal, palta a sbßeybßal juntzaå
nación ay dßa e lacßanil tic ix e bßey-
bßalej, xchi Jehová, xa chi dßa ebß,
xchi dßayin.

13 Yacbßan van valan juntzaå tic,
ix vilani ix cham viåaj Pelatías
yuninal viåaj Benaías. Ix in em lach-
naj dßa sat luum, ix vacßanel vav, ix
valani: Ay Mamin Jehová, ¿tom ol a
satel jayvaåxo anima ixto can dßa
Israel tic? xin chi.

Jun strato Dios yedß ebß israel

14 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 15 Ach anima, a ebß etisraelal
aycan dßa Jerusalén tic, syal ebß
eyuuj a ex ayto eyuj e bßa icßbßil ex
bßat dßa Babilonia icha tic: A ebß
chiß, te najat ix icßjicanel ebß dßa
tzßey Jehová, yuj chiß a lum luum
tic, toxo ix acßjican lum co mac-
bßenoc xchi ebß eyuuj. 16 Yuj chiß al
dßa ebß cajan dßa Jerusalén icha tic:
Icha tic yalan Jehová Cajalil: Ix
viqßuel ebß dßa sluum, ix in sac-
lemanbßat ebß dßa juntzaå chßoc
nacional. Palta yacbßan ayecß ebß
junoc tiempoal taß, ayinecß yedß ebß,
ichato ayecß jun bßaj cajan in ecß dßa
scal ebß. 17 A in ol ex in molbßejxi
dßa juntzaå nación bßaj sacleminac
eyajcanbßati, ol ex vicßanxi
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meltzajoc. Ol vacßanxi lum e luum e
macbßenoc.

18 Ol meltzajxoc ebß dßa schoåabß,
ol satanel masanil juntzaå yechel yaj-
bßentac ebß. 19 Ol viqßuel jun pensar
ayoch dßa ebß icha qßuen qßueen, axo
jun acß pensar te vachß ol vacßoch dßa
ebß. 20 Icha chiß ol aj yajecß ebß icha
val yalan in cßaybßubßal, ol sbßey-
bßalan pax in checnabßil ebß, in
choåabß ol ajxoc ebß, a inxo ol in och-
xoc sDiosaloc ebß. 21 Axo pax ebß to
olto bßeybßalan juntzaå bßeybßal yaj-
bßentac chiß, a in Jehová in svalaß to
ol vacßoch yaelal dßa yibßaå ebß yuuj,
xchi Jehová dßayin.

Ix el stziquiquial Jehová dßa Jerusalén

22 Ix lajvi chiß ix vilan sqßue vaan
ebß querubín, ix bßat jeåeåoc ebß, ix
bßatpax juntzaå xocanxocan yedß ebß.
A stziquiquial Jehová co Diosal a oå
israel oå tic ayem dßa yibßaå ebß.
23 Junåej ix qßue vaan yedß ebß, ix el
dßa choåabß Jerusalén chiß. Axo dßa
sjolom jun lum vitz dßa stojolal bßaj
sjavi cßu dßa choåabß chiß ataß ix
vanaji. 24 Ix lajvi chiß, ix vilani a Yes-
píritu Dios ix in icßanxicot dßa
Babilonia tic, aton bßaj ayecß juntzaå
ebß vetchoåabß icßbßilcot dßa tic. Aton
juntzaå tic ix schßox Yespíritu Dios
vilaß. Ix lajvi chiß, maåxalaj tas ix
vilaß. 25 Masanil juntzaå tas ix schßox
Jehová chiß dßayin, ix val dßa ebß icß-
bßilcot chiß dßa Babilonia tic.,1112

Chßoxnabßil yaj viåaj Ezequiel

12 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, a jun-

tzaå anima bßaj cajan ach ecß dßa scal
tic, te pit ebß. Nabßaåej ay yol sat ebß,
palta max yil-laj ebß. Nabßaåej ay
schiquin ebß, palta max yabß ebß tas

svalaß, yujto a jun choåabß tic junel-
åej te pit. 3 Yuj chiß molbßej a cßael,
ichato van icßjibßat dßa chßoc
choåabßil. Dßa cßualil, yichaå val ebß
tzach elta dßa yol a pat, chßocxo bßaj
tzach bßatcani, tecan ol nachajel yuj
ebß icha chi, vachßchom te pit ebß.
4 Dßa cßualil, val dßa yichaå ebß
smasanil, tzicßanelta a cßael chiß,
ichato tzach icßjibßati. Aåejaß dßa yem-
cßualil, tzach elta pax dßa yichaå ebß,
ichato tzach icßjibßat dßa chßoc
choåabßil. 5 Ol junoc olan dßa sat a
pat, tzach el taß yedß masanil a cßael
dßa yichaå ebß smasanil. 6 Ayic vanxo
sqßuicßbßi, tza jolomjeåjabßan masanil
a cßael chiß, val dßa yichaå ebß
smasanil tzach eli. Tza musej a sat yic
vachß max yal ilan bßaj tzach bßati. In
gana to a ach tzach och chßoxnabßilal
dßa ebß etisraelal tic, xchi dßayin.

7 Ix vacßan lista masanil in cßael
icha val ix aj yalan Jehová chiß
dßayin. Dßa cßualil ix in elta yedß in
cßael chiß, icha val ebß van yicßjibßat
dßa chßoc choåabßil. Axo dßa yemcßu-
alil ix in bßoan jun olan dßa sat in pat,
axo yic van sqßuicßbßi, ix in jolomjeå-
jabßan masanil in cßael chiß. Yichaå
val ebß ix in elta.

8 Axo dßa qßuiåibßalil dßa junxo cßu,
ix yalanxi Jehová dßayin icha tic:
9 Ach anima, a ebß etisraelal tic yelxo
te pit ebß, ¿toc val maj scßanbßej ebß
dßayach yuj tas van a cßulan chiß?
10 Al dßa ebß icha tic: A Jehová Cajal
tzßalan icha tic: A jun tzin chec cßulaj
tic, chßoxnabßil yaji, icha val tic ol aj
viå sreyal Jerusalén yedß masanil
anima cajan taß, xchi Jehová, xa chi
dßa ebß. 11 Tzalan paxi to chßoxnabßil
aj dßa ebß. Yujto yovalil icha chiß ol aj
ebß aj Jerusalén chiß, icha val van
utan a bßa chiß, yujto ol icßjocbßat ebß
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dßa chßoc choåabßil. 12 A viå sreyal
ebß, yovalil ol sjolomjeåjabßejbßat
scßael viå ayic van sqßuicßbßi, ol el viå
dßa jun olan bßobßil yuj ebß dßa
smuroal Jerusalén chiß. Ol smusan sat
viå, yic vachß maå ol yil viå bßaj
sbßati. 13 A in ol vacßbßat jun icha
chßaå yaal dßa yibßaå viå rey chiß, ol
can viå dßa yol chßaå, ol icßjoccot viå
dßa Babilonia, dßa slum ebß caldeo tic,
palta maå ol yil-laj jun choåabß tic
viå. A dßa tic ol cham viå. 14 Ol sac-
lemcanbßat ebß soldado staåvan viå
yedß pax juntzaåxo ebß soldado. A in
ol vacß pechjoc ebß yedß qßuen espada.
15 Ayic toxo ix in saclemejbßat ebß dßa
juntzaåxo nación chiß, ol nachajel yuj
ebß to a in ton Jehová sDiosal in ebß.
16 Palta a in ol vacß colchajcanel jay-
vaåocxo ebß dßa scal oval, dßa scal
vejel yedß dßa scal ilya, yic vachß a dßa
juntzaåxo nación bßaj ol bßatcan ebß
chiß, ol yal ebß yuj jantac tas yajbßen-
tac scßulejnac. Ol yojtaquejpaxel ebß
to a in ton Jehová sDiosal in ebß, xchi
Jehová.

Ol can val tzßinan Jerusalén

17 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 18 Ach anima, luclonaåqßue yuj
xivelal yedß ilcßolal ayic tzach vaßi
yedß ayic tzucßan aß. 19 Al dßa masanil
ebß etchoåabß chiß icha tic: Icha val
tic yalan Jehová Cajalil dßa ebß cajan
dßa Jerusalén yedß dßa masanil ebß
cajan dßa smacbßen Israel chiß: Dßa
scal ilcßolal ol va ebß, dßa scal som-
cßolal ol yuqßuej aß ebß, yujto a jun
nación chiß ol lajvoquemoc. Ol can
val tzßinan yuj masanil ixtoj anima
scßulej ebß cajan dßay. 20 Masanil
choåabß bßajtac cajan anima ol laj
emcan laånajoc, ol can pax tzßinan
lum smacbßen ebß chiß. Icha chiß ol aj

snachajel eyuuj to a in ton Jehová e
Diosal in, xchi dßayin.

21 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 22 Ach anima, ¿tas syalelcßoch
jun slolonel ebß israel syal icha tic?
Toåej bßelbßon yecß tiempo, max
elcßochlaj tas syal ebß schecabß Dios,
xchi ebß. 23 Yuj chiß al dßa ebß: Icha
tic yalan Jehová Cajalil: A yuj tas ol
in cßulej, maåxo ol eyal-laj jun lolonel
chiß, yujto toxo ol cßoch stiempoal
yelcßoch juntzaå tas in chßoxnac yil
ebß in checabß, xchi Jehová, xa chi dßa
ebß. 24 Yujto maåxa mach ol stzßac
yalaß to ay tas te vachß ix yil dßa
svayich, ma snaanchaaå junoc esal
lolonel dßa e cal. 25 Yujto a in Jehová
in ol in lolonoc. Yalåej tas ol val chiß
elaåchamel ol elcßochoc. A ex anima
ex te pit ex tic, ol eyil val to a in ol in
lolonoc, ol vacßanelcßoch tas sval chiß,
xchi dßayin.

26 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 27 Ach anima, a ebß etisraelal
chiß, syal ebß to a juntzaå ix in chßox
ilaß yedß juntzaå lolonel ix alaß to olto
ebß yelcßochi, 28 yuj chiß al dßa ebß to
a in Jehová in svalaß to a tas svalaß
maå ol ecß tiempo yelcßochi, yovalil
ol elcßoch dßa elaåchamel, xchi
Jehová dßayin.,1213

Syaelal ebß syaloch sbßa

schecabßoc Jehová

13 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, al jun-

tzaå in lolonel tic dßa juntzaå ebß
syaloch sbßa in checabßoc dßa ebß etis-
raelal, aton ebß scomon lolon dßa yol
yicoß. Al dßa ebß to smaclej yabß in
lolonel ebß, a in Jehová e Yajal in tic
sval icha tic: 3,4 Ex israel, obßiltac val
juntzaå ebß syaloch sbßa in checabßoc
chiß, malaj spensar ebß, aåej spensar
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ebß dßa yol yic syalaß, tocval ay tas
schßoxji yil ebß. Lajan val ebß icha
nocß vaax cajan bßaj emnac laånaj
junoc choåabß. 5 Icha val muro max
nipchaj spojelal ayic sjavi scßual oval,
icha chiß yaj ebß yiåtilal Israel, maå
jabßoc sbßo sbßeybßal ebß yuj ebß
syaloch sbßa in checabßoc chiß yic max
vacß syaelal ebß ayic ol in javoc in
chßolbßitan ebß a in Jehová in tic. 6 A
tas tzßacßji yil ebß yalani, maå yeloc-
laj. A lolonel ayocto syalancanel ebß,
es juntzaå chiß. Syal ebß to a in
lolonel syalel ebß, palta maåoc in tzin
chec yal ebß. Vachßchom es juntzaå
syal ebß chiß, palta syacßoch ebß yipoc
scßool to ol elcßoch yalan ebß. 7 Yuj
chiß sval dßa ebß icha tic: A ex tic
tzeyaloch e bßa in checabßoc. Tocval
maå esoc tas tzeyalaß ayic tzeyalani
to ay tas ix chßoxji eyilaß, tze naanel
lolonel, ayic tzeyalani: Icha tic yalan
Jehová xe chi, palta malaj tas sval
dßayex. 8 Yuj chiß a in Jehová in
svalaß: Yujto a ex tic tzeyalaß to ay tas
tzin chßox eyilaß, palta maå yeloclaj,
yuj chiß ay in och ajcßolal dßayex. 9 Ol
vicß val chaaå in cßabß vacßanoch sya-
elal juntzaå ebß syaloch sbßa in
checabßoc chiß, yujto aåej tas maå
yeloc syal ebß. Malaj yalan yic ebß
scßoch bßaj smolbßej sbßa ebß yetisra-
elal, max tzßibßchajcan sbßi ebß dßa
slistail ebß yetchoåabß chiß, maåxo ol
meltzajpax ebß dßa sluum. Icha chiß ol
aj snachajel eyuuj to a in ton Jehová
e Yajal in.

10 A juntzaå ebß syaloch sbßa in
checabßoc chiß, toåej syacß ebß in
choåabß ebß musansatil, syalan ebß
icha tic: A ticnaic maåxo e naß to ay
tas ol ja dßa quibßaå, xchi ebß, palta
maå yeloclaj syal ebß. Lajan ebß icha
junoc mach stzicanoch qßuen taaå dßa

junoc yichtac pat chuclaj yaj sbßoi.
11 Al dßa ebß stzicanoch qßuen taaå
chiß to ol telvoc jun yich pat chiß ayic
ol vacßancot nivac yaxåabß ay yicßal,
ay pax sacbßatil, 12 ol em laånaj jun
yich pat chiß. Ichato chiß bßian ol
scßanbßan ebß anima: ¿Tas yopisio jun-
tzaå qßuen taaå ix eyacßoch chiß?
xcham ebß. A jun yich pat chiß, a
Jerusalén yedß schucal, a schßoxoß.
13 Yuj chiß a in Jehová Yajal in
svalaß: A val yuj yoval in cßool ichato
ol vacßbßat nivac yaxåabß ay yicßal, ay
pax sacbßatil. Yedß val yoval in cßool
ol vacßanem laånaj jun yichtac pat
chiß. 14 Ol vaqßuem laånaj choåabß
Jerusalén chiß, ol em laånaj dßa sat
luum, masanto ol checlaj yich
aycanemi. Ayic ol em laånaj jun
choåabß chiß, a dßa scal spojelal chiß ol
ex chamoc. Icha chiß ol aj snachajel
eyuuj to a in ton Jehová e Diosal in.
15 Ol vacßvalbßat yoval in cßol dßa jun
yichtac pat chiß yedß dßa ebß ix
acßanoch qßuen taaå dßay, ol yalan ebß
anima icha tic: Maåxa jabßoc jun
yichtac pat chiß ix cani, maåxa pax
ebß ix acßanoch staaåil ix cani, xcham
ebß. 16 A ebß stzßac yaloch sbßa in
checabßoc chiß, aton ebß tzßalan dßa
ebß yetisraelal tas tzßacßji yil ebß
yalani. Syalan ebß to malaj tas ol
javoc dßa yibßaå Jerusalén, aton ebß
tic yedß tas syal ebß chiß schßox ebß ix
acßanoch qßuen taaå dßa yichtac pat.
Palta a in val Jehová Yajal in svalaß
to maå ichoc syal ebß chiß svalaß, xchi
Jehová.

Syaelal ebß ix ix syaloch sbßa

schecabßoc Dios

17 Ix yalanxi Jehová icha tic: Ach
anima, al dßa juntzaå ebß ix etisraelal
syaloch sbßa in checabßoc, palta aåej
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dßa yol yic ebß scomon loloni. 18 Icha
tic tzßaj alan dßa ebß ix: Icha tic yalan
Jehová Cajalil: Obßiltac ex tze pixoch
juntzaå cßapac dßa scßabß ebß anima,
tze pixanpaxoch cßapac dßa sjolom
ebß, ato syal jantacxo yabßilal ebß.
Tze nibßej tzßoch tzacßan ebß eyuuj.
Yic vachß yecß tiempo eyuuj,
tzeyalani to syal e macßanecß schamel
ebß, ma syal pax eyacßancham ebß.
19 A ex tic, aåej yuj jun jopoc ixim
cebada, ma yuj jabßoc ti pan tzin e
paticanel dßa yichaå ebß in choåabß.
Tzeyacßcham ebß anima maå smojoc
schami, axo ebß anima maåxo smojoc
pitzan, a ebß chiß max eyacßchamoc.
Icha chiß tzßaj eyixtan ebß in choåabß
scha yabß eyes chiß. 20 Yuj chiß a in
val Jehová Yajal in svalaß: Ayinoch
ajcßolal dßayex yuj juntzaå cßapac tze
pixoch dßa ebß anima chiß yic
tzeyacßan ebß musansatil icha tzßaj
smacchaj nocß much. Ol in åiqßuel
juntzaå cßapac chiß dßa scßabß ebß
anima chiß. Icha chiß ol aj yelcan ebß
dßa yol e cßabß. 21 Ol in colel in
choåabß dßa yol e cßabß bßaj tzeyacß
musansatil ebß yedß juntzaå cßapac
tzeyacßoch dßa sat ebß chiß. Maåxa
bßaqßuiå ol montaj ebß eyuj junelxo.
Icha chiß ol aj snachajel eyuuj to a in
ton Jehová e Diosal in. 22 A yuj eyes
chiß tzeyacß chabßaxqßue scßol ebß
vachß spensar, aton ebß malaj in gana
svacß cus scßool, ix e cuchbßan ebß te
chuc scßulej, yuj chiß max sna sbßa
ebß dßa schucal chiß yic scolchaj ebß.
23 Yuj chiß maåxalaj bßaj ol eyalaß to
ay tas tzßacßji eyilaß, ma olto e tzßac e
nael tas ol ujoc. A in ol in colel in
choåabß dßa yol e cßabß. Icha chiß ol
aj snachajel eyuuj to a in ton Jehová
e Diosal in, xchi Jehová, xa chi dßa
ebß ix, xchi dßayin.,1314

Ay yoval scßol Jehová dßa ebß

tzßoch ejmelal dßa comon dios

14 1 Ay ebß yichamtac vinaquil
choåabß Israel ix javi dßayin

yic tzin cßanbßej dßa Jehová yuj ebß.
2 Yuj chiß ix yalan Jehová dßayin icha
tic: 3 Ach anima, a juntzaå anima tic
toxo ix yacßoch spensar ebß dßa comon
dios, syacßanoch sbßa ebß dßa yol
scßabß chucal yuj juntzaå chiß. ¿Tom
olto in tacßvoc dßa ebß ayic ol scßan-
bßan junoc tas ebß dßayin? 4 Al dßa ebß
to a in Jehová Yajal in sval icha tic:
Yalåej mach ex israelal ex tic
tzeyacßoch e pensar dßa comon dios,
tzeyacßanoch e bßa dßa yol scßabß
chucal yuj juntzaå chiß, slajvi chiß
tzex javi e cßanbßej junoc tas dßa ebß
in checabß, a in ol vacß spac dßayex
icha val smojal, yujto tzijtum e diosal
chiß, xchi Jehová, xa chi dßa ebß.

5 Icha chiß ol aj vicßan meltzaj
spensar ebß israel dßayin, aton ebß ix
yiqßuel sbßa dßayin, axo dßa comon
dios ix och ebß ejmelal. 6 Yuj chiß al
dßa ebß etisraelal chiß icha tic: Icha
tic yalan Jehová Yajal: Meltzajaåec-
cot dßayin, actejeccan juntzaå comon
dios yedß juntzaå e bßeybßal yajbßen-
tac tze cßulej chiß, xa chi dßa ebß.
7 Tato ay junoc ebß ma junoc chßoc
choåabßil ayecß dßa scal ebß tzin
paticaneli, axo dßa comon dios tzßoch
ejmelal, syacßanoch sbßa dßa yol
scßabß chucal yuj juntzaå chiß, slajvi
chiß sjavi dßa junoc in checabß yic
scßanbßan dßayin yuuj, a in val ol vacß
spac dßay. 8 Ol in och ajcßolal dßay,
ol in satel dßa scal in choåabß yic
tzßoch chßoxnabßil, yic sbßinaj yuj ebß
anima. Icha chiß ol aj snachajel eyuuj
to a in ton Jehová e Diosal in.
9 Palta tato ay junoc in checabß
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smontaj yuj junoc anima, syalan
junoc tas dßa yol yicoß, a in Jehová
in ol in vachß aqßuej montajoc. Ol in
och ajcßolal dßa jun in checabß chiß, ol
in satel dßa scal ebß in choåabß Israel.
10 Yovalil ol javoc yaelal dßa yibßaå
jun anima ix montan jun in checabß
chiß yedß pax dßa yibßaå jun in
checabß ix pacan dßa yol yic chiß.
11 Yuj chiß a ebß in choåabß Israel
maåxo ol in spatiquejel ebß, maåxo
ol bßat ebß dßa spatic chucal. A in val
Jehová Yajal in svalaß to in choåabß
ebß, a inxo sDiosal in ebß, xchi
Jehová.

A viåaj Noé, viåaj Daniel yedß viåaj

Job

12 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 13 Ach anima, qßuinaloc ay junoc
choåabß tzßecß dßa yibßaå yoch smul
dßayin, svacßanoch syaelal, svicßanecß
svael, yuj chiß scham ebß anima yedß
nocß nocß yuj vejel. 14 Qßuinaloc a dßa
scal ebß chiß cajan viåaj Noé, viåaj
Daniel yedß viåaj Job, a in val Jehová
Yajal in svalaß to aåej am oxvaå ebß
viå chiß scolchaji, yujto tojol sbßeybßal
ebß viå, malaj junocxo mach scolchaj
yedß ebß viå.

15 Qßuinaloc svacßbßat nocß chium
nocß dßa jun choåabß chiß yic smil-
jicham masanil yuninal ebß cajan taß
yuj nocß, scan tzßinan. Maåxa mach
sbßeyecß taß yuj xivcßolal dßa nocß.
16 Qßuinaloc a dßa jun choåabß chiß
cajan ebß viå oxvaå chiß, aåej am ebß
viå scolchaji. Malaj junoc mach syal
scolanel ebß viå, vachßchom yuninal
ebß viå mato yisil ebß viå, max yal-laj
scolchaj ebß. A in val Jehová in svalaß
to scan tzßinan jun choåabß chiß.

17 Qßuinaloc svacßbßat oval dßa
yibßaå jun choåabß chiß yic scham ebß

anima yedß nocß nocß, 18 qßuinaloc
ataß cajan ebß viå oxvaå chiß, aåej am
ebß viå scolchajeli. A in val Jehová
Yajal in svalaß to maxtzac am yal
scolchaj ebß yuninal ebß viå yedß yisil
ebß viå yuuj.

19 Qßuinaloc svacßbßat ilya dßa
yibßaå jun choåabß chiß yedß val yoval
in cßool svacßanbßat chamel dßa yibßaå
ebß anima yedß dßa yibßaå nocß nocß.
20 Qßuinaloc ataß cajan viåaj Noé,
viåaj Daniel yedß viåaj Job chiß, aåej
am ebß viå scolchaji. A in val Jehová
Yajal in svalaß, vachßchom tojol sbßey-
bßal ebß viå, palta max yal-laj scolan
ebß yuninal ebß viå, ma yisil ebß viå.

21 A in val Jehová Yajal in svalaß:
Te ayxo smay ol ujoc, ayic ol vacßan-
bßat chaåeß yaelal dßa yibßaå
Jerusalén chiß: Aton oval, vejel, nocß
chium nocß yedß ilya, scham anima
yedß nocß nocß yuj juntzaå chiß.
22 Palta ay jayvaå ebß ol colchajcanel
yedß yuninal yedß yisil. A ebß chiß ol
icßjoccot ebß dßa tic, ol eyilanoch
sbßeybßal ebß yedß jantac chucal
scßulej ebß. Icha chiß ol aj eyactan e
cus yuj yaelal svacßbßat dßa yibßaå
Jerusalén chiß. 23 A in val Jehová
Yajal in svalaß to icha chiß ol aj
snachajel eyuuj to malaj tas maå
smojoc svacßbßat dßa yibßaå Jerusalén
chiß, xchi Jehová.,1415

A Jerusalén lajan icha junoc ibß teß uva

15 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic:

2 Ach anima, ¿tom ecßbßal yel-
cßoch steßal teß uva dßa yichaå
junoc te teß?

3 A steßal teß uva chiß malaj
yopisio teß, max yal-laj yoch teß
locteal, max yalpaxlaj sbßo
junoc tas dßa teß.
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4 Tato tzßoch teß cßatzitzal,
stzßabßat teß, a stzacßaqßuil teß
chiß, malaj tzßochi.

5 Ayic manto tzßa teß chiß, malaj
tzßoch teß, ¿tom ato val yic
stzßabßat teß, ichato chiß tzßoch
yopisio teß?

6 Yuj chiß a in Jehová in tic svalaß:
Icha yaj teß uva tzßicßjielta dßa
scal te teß yic såusjitzßa teß, icha
chiß ol aj vacßanoch syaelal ebß
cajan dßa Jerusalén chiß.

7 A in val ay in och ajcßolal dßa
ebß. Vachßchom ol el lemnaj ebß
dßa jun yaelal chiß, palta a yaelal
chiß ol satanel ebß. Ayic ol in
och ajcßolal dßa ebß, ol nachajel
eyuuj to a in ton Jehová e
Diosal in.

8 A in val Jehová Yajal in svalaß
to ol vacßcan tzßinan jun choåabß
chiß, yujto maj in scßanabßajej
ebß, xchi Jehová.,1516

A tas ajnac yel yich Jerusalén

16 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, al yabß

ebß aj Jerusalén tastac te yajbßentac
scßulej ebß. 3 Al dßa ebß to a in Jehová
Yajal in, a in svalaß to icha tic yaj
yabßixal Jerusalén chiß: A Jerusalén
chiß, lajan icha junoc ix ix a dßa
Canaán aljinac. Amorreo smam ix,
axo snun ix, hetea. 4 Ayic yaljinac ix,
maj poljiel-laj smuxuc ix, maj bßic-
chajel-laj jabßoc ix, maj ecß jabßoc yal
atzßam dßa ix, maj pichchaj jabßoc ix
yedß cßapac. 5 Maåxa mach ix ocß
scßol sbßoan juntzaå chiß dßa ix. Ayic
ix alji ix chiß, ix can telan ix yuj ebß
dßa sat luum, ix yajji ix yuj ebß. 6 Axo
yic ix in ecß dßa stzßey ix, ix vilani to
miicmiic ix yuj schiqßuil, ix in naani
to smoj sqßuibß ix. 7 Ix vacßan qßuibß ix

icha junoc teß caltacteßal teß spacß-
qßueta dßa yol luum. Ix qßuibßqßue ix,
ix cobßesax ix, ix elta yim ix, ix
qßuibßpax xil sjolom ix. Palta junelåej
te bßeranel ix.

8 Ix in ecßxi junelxo dßa slacßanil ix
chiß, ix vilani to smojxo yoch yet-
bßeyum ix. Yuj chiß ix vacßbßat jun
cßapac dßa yibßaå ix. Icha val chiß ix aj
in pichan ix, yujto bßeranåejel ix. A in
Jehová in svalaß to ix vacß in trato
yedß ix yic tzßochcan ix dßa yol in
cßabß. 9 Ix in bßiquel schiqßuil ix, ix in
sacbßitej ix, ix vacßanoch perfume dßa
ix. 10 Ix vacßanoch jun pichul te vachß
yilji stzßibßul dßa ix. Ix vacßanoch
xaåabß tzßuum te vachß dßa ix yedß pax
jun tzecßul nabßa lino yedß pax jun
spichul ix te vachß yaj sjalchaji. 11 Te
vachß ix aj vacßanoch yelvanubß dßa
ix. Ix vacßoch qßuen brazalete dßa sjaj
scßabß ix yedß pax jun toå dßa sjaj ix.
12 Ix vacßanpaxoch jun qßuen icha
colcßabß dßa såiß ix yedß yuchiquin ix
yedß pax jun corona te vachß yilji dßa
sjolom ix. 13 Pichichi ix ajcan ix yedß
qßuen oro yedß pax qßuen plata. A
spichul ix chiß, aton cßapac lino te
vachß, aton juntzaå cßapac te vachß
yaj sjalchaji yedß cßapac te vachß yilji
stzßibßul. Ix vacßan ixim pan te vachß
dßa ix yic sva ix yedß yal chabß yedß
pax yaceiteal sat teß olivo. Te vachß-
xoåej ix aj yilji ix, yuj chiß ix och ix
reinail. 14 Te bßinajnac ix aj ix dßa
caltac nación yuj svachßil yilji chiß. A
in Jehová in svalaß to tzßacaqui ix aj
in bßoanel ix yedß yelvanubß.

A yajmulal Jerusalén

15 Yujto te bßinajnac ix aj ix, ix
yacßanoch spensar ix dßa svachßil yilji
chiß, axo dßa ajmulal ix bßatcan ix, ix
yacßan sbßa ix dßa yalåej mach tzßecß
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taß. 16 A yedß spichul ix ix sbßoqßue
smantiado bßaj tzßoch ejmelal dßa
comon dios dßa tzalquixtac, ataß ix em
ix ajmulal. A juntzaå tas ix scßulej ix
chiß, maå smojoc ix scßulej ix. 17 Ix
yicßanel masanil qßuen qßuen ix te
vachß yilji, qßuen oro yedß qßuen plata
vacßnac dßa ix. A yedß qßueen ix
sbßoqßue yechel vinac ix yic tzßoch ix
ajmulal yedßoc. 18 A spichul ix te
vachß yilji chiß yedß aceite yedß in-
cienso ix vacß dßa ix, ix yacß ix dßa
juntzaå comon dios chiß. 19 A ixim
pan bßobßil dßa ixim harina te vachß,
aceite yedß nocß yal chabß ix vacß sva-
eloc ix, ix yacß ix silabßil te vachß sjabß
dßa juntzaå yechel, aton juntzaå te
vachß sjabß. Aton val juntzaå chiß
scßulej ix dßa vichaå a in Jehová in
tic.

20 Aåejtonaß a ebß vuninal yedß ebß
visil ix vil sat yedß ix, ix såustzßa ix
silabßil dßa juntzaå comon dios chiß,
icha vael ix aj ebß unin chiß dßa jun-
tzaå yechel chiß. Maå toåejoc ix em ix
dßa ajmulal chiß, 21 palta ix yicßbßat
ebß vuninal ix, ix åusantzßa ebß ix
silabßil dßa juntzaå yechel chiß. 22 Dßa
scal juntzaå smul ix te yajbßentac
scßulej chiß, majxo snacot ix tas ix aj
scotoch dßa uninal, majxo snacot ix
tato bßeranel ix ayic aytoecß ix dßa
scal schiqßuil. A jun ix ix chiß, aton
Jerusalén schßoxoß.

23 A in val Jehová Yajal in svalaß:
Obßiltac choåabß Jerusalén chiß yuj
juntzaå chucal scßulej. 24 Yalåej bßaj
tzalquixtac, ataß ix sbßoqßue bßaj tzßem
ajmulal. 25 A bßaj slajvicancßoch jun-
jun calle ix sbßoqßue juntzaå bßaj
tzßem ajmulal chiß. A svachßil yilji,
yajbßentac ix ajcani. Ix yacßbßat sbßa
dßa yalxoåej mach tzßecß taß. 26 Ix
yacßanbßat sbßa dßa jun choåabß ay dßa

slacßanil, aton Egipto te pecß dßa
ajmulal. Yuj chiß ix stzuntzejcot yoval
in cßool yuj sqßuechaaå dßa ajmulal
chiß.

27 Yuj chiß ay in och ajcßolal dßay,
ix vacßanoch yaelal dßa yibßaå. Ix
vicßanemta svael, ix vacßanpaxoch dßa
yol scßabß ebß ajcßool, aton ebß filisteo.
A ebß chiß ix sat scßol ebß yilan sbßey-
bßal Jerusalén te qßuixveltac scßulej
chiß. 28 Palta ix yacßpaxbßat sbßa dßa
Asiria. Palta max cßoch scßool. 29 Ix
yacßanpaxbßat sbßa dßa Babilonia, aton
schoåabß ebß choåvajum, palta maå
yujoc chiß ix cßoch scßool. 30 A in val
Jehová in svalaß: A Jerusalén te pecß
dßa ajmulal chiß, lajan val ix yutej
sbßa icha junoc ix ajmul ix maxtzac
qßuixvi yuj tas syutej sbßa. 31 Ix
sbßoqßue juntzaå bßaj tzßem ajmulal
dßa bßajtac slajvicßoch calle yedß bßaj-
tac smolbßej sbßa anima, ix yacßanbßat
sbßa dßa ajmulal chiß. Palta nabßaåej
syacßbßat sbßa, maå lajanoc syutej sbßa
icha ebß ix ajmul ix scßan stojol.

32 Icha juntzaå ix te chuc syutej
sbßa dßa yetbßeyum, syacßbßat sbßa dßa
junocxo chßoc vinaquil, icha chiß ix
yutej sbßa Jerusalén chiß. 33 A ebß ix
ajmul ix stupchaj ebß ix, axo pax
Jerusalén chiß, aß ix acßan silabß dßa ebß
bßaj syaltej sbßa chiß. A ix tupan ebß yic
yalåej bßaj scot ebß scßulan ajmulal chiß
yedßoc. 34 Yuj chiß chßoc yel Jerusalén
chiß dßa yichaå juntzaåxo ebß ix ajmul
ix. Malaj mach sayaneqßui yic smulan
yedßoc, max tupchajpaxi, palta to a
stupan ebß scßulan ajmulal chiß yedßoc,
yuj chiß chßoc yel dßa yichaå ebß ix
ajmul ix chiß.

35 Yuj chiß, abßec val tas sval yuj ix
ajmul ix chiß: 36 A in Jehová Yajal in
svalaß: Malaj sqßuixvelal, ix squichanel
bßeran sbßa yic scßulan ajmulal yedß ebß
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xajanej sbßa yedßoc, ix em cuman dßa
juntzaå comon dios yajbßentac. Ix
stobßanem schiqßuil ebß yuneß yic
syacßan silabßil. 37 Yuj chiß ol in mol-
bßej masanil juntzaå ebß xajanabßil chiß
yuuj, aton ebß ix yacß sgana yedßoc,
juntzaå ebß xajan yuuj yedß juntzaå ebß
ix schaqueli. Ol in molbßejoch oyan ebß
dßa spatic, val dßa yichaå ebß ol in
quichel bßeran yic vachß ol yil ebß to
bßeraneli. 38 Ol vacß syaelal dßa smojal,
icha tzßutaj junoc ix ajmul ix yedß pax
junoc ix macßumcham anima. Yedß val
yoval in cßool yedß in chichoncßolal ol
vacßoch dßa yol scßabß chamel. 39 Ol
vacßoch Jerusalén chiß dßa yol scßabß
juntzaå nación chiß yic ol satel juntzaå
tzalquixtac ebß bßaj ix em ajmulal yedß
bßaj ix och ejmelal dßa juntzaå comon
dios chiß. Ol yiqßuel spichul ebß yedß
juntzaå yelvanubß ayoch dßay, toxoåej
ol can bßeran. 40 Maåxo bßischajbßenoc
anima ol qßue vaan dßa spatic
Jerusalén chiß, ol sjulqßuenancham ebß,
ol smilancham ebß yedß qßuen espada.
41 Ol yacßoch scßacßal choåabß chiß ebß,
dßa yichaå juntzaåxo nación ol javoc
yaelal dßa yibßaå. Icha chiß ol aj vacßan
lajvoc yajmulal chiß, maåxa bßaqßuiå ol
stup ebß bßaj ay sgana chiß. 42 Icha chiß
ol aj sicbßi yoval in cßol dßa yibßaå,
maåxo ol chichon in cßol dßay. Maåxo
ol cot yoval in cßol dßay. 43 Ix bßat sat-
cßolal yuuj chajtil yaji ayic uninto, yuj
chiß ix stzuntzej val cot yoval in cßool
yuj sbßeybßal te yajbßentac chiß. Yuj
chiß a in val Jehová in svalaß to ol
vacßoch yaelal dßa yibßaå yuj sbßeybßal
chiß.

Icha ix nunabßil icha chiß ix uneabßil

44 Masanil ebß anima ol alan jun
lolonel tic dßa spatic Jerusalén chiß.
Ol yalan ebß: Icha val ix nunabßil,

icha pax chiß ix uneabßil, xcham ebß.
45 A Jerusalén chiß, lajan icha junoc
ix yuneß junoc ix ix schacanel viå yet-
bßeyum yedß ebß yuneß. Icha pax chiß
ebß ix snulej, schacpaxel ebß viå yet-
bßeyum ebß ix yedß ebß yuneß ebß ix,
yujto a ix snun ebß ix chiß, hitita ton
ix, axo smam ebß ix, amorreo viå.
46 A dßa stojolal norte, ataß ay ix
snulej ix bßabßel ix, aton Samaria yedß
yaldeail. Axo dßa stojolal sur, ataß ay
ix snulej ix tzacßan, aton Sodoma yedß
yaldeail. 47 Maåocåej sbßeybßal jun-
tzaå choåabß chiß ix sbßeybßalej
Jerusalén chiß, maåocåej pax juntzaå
tas yajbßentac ix scßulej juntzaå
choåabß chiß ix scßulej, palta ecßbßal
tas te yajbßentac ix scßulej, yujto maå
cßocbßiloc juntzaå chiß ix yabßi. 48 A
in Jehová Yajal in svalaß: A Sodoma
yedß yaldeail, maå scßulejnacoc tas te
chuc icha val tas scßulej Jerusalén
chiß yedß yaldeail. 49 Aton val juntzaå
smul Sodoma chiß yedß masanil yalde-
ail: Yicßnac val chaaå sbßa, maåxo
jantacoc tas yabßlejnac, vachßåej yaji,
palta maj colvajlaj dßa ebß mebßaß,
maj colvajpax dßa ebß ay stzapan
majan. 50 A snaani to aåej te nivan
yelcßochi, ochnacpax ijan sbßeybßalan
juntzaå tas tzin yajaß, yuj chiß in sat-
naqueli, icha val tzßaj eyilanoch tic-
naic. 51 Axo pax Samaria yedß
yaldeail, ix scßulej chucal, palta max
tzacßvan dßa tas te chuc scßulej
Jerusalén chiß. Maå jantacoc tas yelxo
val te yajbßentac scßulej Jerusalén
chiß. A juntzaåxo choåabß dßa
slacßanil, vachßtacto val tas scßulej.
52 A ticnaic, a Jerusalén chiß yovalil
ol yacß techaj qßuixvelal, yujto a
schucalil yelxo te chuc dßa yichaå yic
Sodoma yedß dßa yichaå yic Samaria.
A chabß choåabß chiß, ayic sco lajbßan
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schucal yedß yic Jerusalén, vachßtacto
val.

53 A Sodoma yedß yaldeail vachß ol
ajxoc vuuj. A Samaria yedß yaldeail
vachß ol aj paxoc. Icha pax chiß
Jerusalén vachß ol ajxoc vuuj.
54 Palta a Jerusalén chiß yovalil ol
yacß techaj emnaquilal yedß qßuixvelal
yuj tas te chuc ix scßulej. A Sodoma
yedß Samaria ol snivanej sbßa scßool
ayic ol yilani to ix vacß syaelal
Jerusalén chiß. 55 Ayic ol vacßan ajxoc
Sodoma yedß yaldeail, Samaria yedß
yaldeail icha yaj dßa yalaåtaxo, ol
vacßpax ajxoc Jerusalén yedß yaldeail
icha dßa yalaåtaxo. 56,57 Ayic ix
yicßanchaaå sbßa Jerusalén, aton yic
manto ilchajelta schucalil, ix bßuchvaj
dßa Sodoma. Palta a ticnaic, a Edom,
Filistea yedß masanil nación, ol bßuch-
vaj dßa Jerusalén chiß. Masanil anima
dßa yolyibßaåqßuinal tic ol
paticaneloc. 58 A ticnaic, a in Jehová
in svalaß to a Jerusalén chiß yovalil ol
yabß syail yuj sbßeybßal te yajbßentac.

59 A in Jehová Yajal in svalaß: Ol
vacß spac icha val smojalil dßa
Jerusalén chiß, yujto maj scßanabßajej
scßulan icha ix aj yacßan strato
vedßoc. 60 Palta a in tic, ol in nacot
in trato vacßnac yedßoc ayic uninto,
ol in bßoanxi in trato chiß yedßoc,
malaj bßaqßuiå ol lajvoc. 61 A
Jerusalén chiß, ol snacot schuc bßey-
bßal, ol qßuixvocpaxi ayic ol
vacßanoch chavaå snulej chiß dßa yol
smacbßen, aton Samaria yedß
Sodoma. Ichato nunabßil ol ajcan dßa
chabß choåabß chiß. Vachßchom malaj
yalan yic chabß choåabß chiß dßa in
trato in bßonac yedß Jerusalén chiß,
62 palta yuj in trato ol in bßoxi yedß
Jerusalén chiß icha chiß ol ajoc. Icha
val chiß ol aj snachajel yuj Jerusalén

to a inton Jehová sDiosal in. 63 Ol
vacß nivancßolal masanil tas ix scßulej
Jerusalén chiß, palta yovalil ol snacot
juntzaå sbßeybßal chiß, ol qßuixvoc
yuuj, yuj chiß maåxa bßaqßuiå ol yicß-
chaaå sbßa, a in Jehová in svalaß,
xchi Jehová, xa chi dßa ebß, xchi
dßayin.,1617

A scßabß jun te teß yedß

jun nocß chßacbßa

17 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, al jun

abßix tic dßa ebß etisraelal dßa chßox-
nabßilal. 3 Icha tic tzßaj alani:

Icha tic yalan Jehová Cajalil: Ay
val jun nocß nivan chßacbßa ix
cßoch dßa Líbano, a scßaxil nocß
te nivac, te najatto scßoch jeåan,
tzßibßibßi yilji xiil nocß. A dßa
scßabß jun teß cßuteß ix cßoch nocß.

4 Ix yicßanel schon teß nocß, ix bßat
nocß. Axo dßa jun choåabß dßa
smacbßen ebß choåvajum ix
cßoch nocß yedß teß.

5 Ix lajvi chiß ix yicßanqßue jun
yiåatil teß nocß, axo bßaj ay
slumal ix yavejem teß nocß, bßaj
sbßo munlajel dßa stitac a aß icha
tzßaj yavchaj teß bßacmam.

6 Axo yic ix volan teß, te nivaquil
ix aj teß, te tzijtum ix aj xiil teß,
pejanåej ix aj steel teß. Ix sdßiå-
bßejbßat sbßa scßabßtac teß bßaj
ayecß nocß nivan chßacbßa chiß, ix
bßeyåejbßat schßaåal yibß teß dßa
yol luum. Maå jantacoc svol teß
yedß scßabßtac ix qßuibßi.

7 Palta ay junxo nocß nivan chßac-
bßa, te nivac scßaxiil, maåxo jan-
tacoc xiil. Ix bßat jun te teß chiß,
ix bßeyåejbßat schßaåal yibß teß
yedß scßabßtac dßa stojolal junxo
nocß nivan chßacbßa chiß, yic
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vachß nivan a aß syacß nocß dßa
teß.

8 Palta toton te vachß lum bßaj
avabßilem teß chiß. Te ayåej a aß
chiß, yuj chiß syal sbßeyåejbßat
scßabßtac teß, syacßanpax sat teß
dßa stiempoal, yic te vachß tzßaj
yilji teß, xchi Jehová, xa chi.

9 Al dßa ebß etchoåabß icha tic:
Icha val tic yalan Jehová: A jun
teß chiß, maå ol te qßuibßlaj teß. A
nocß nivan chßacbßa dßa
sbßabßelal, a nocß ol tocßanqßueta
schßaåal yibß teß, icha val chiß ol
aj scßael bßulnaj sat teß yedß xiil.
Ol tacjoc pax juntzaå svol teß
toto ix qßueuli. Maå yovaliloc
yedß nivac ip, ma yedß tzijtumoc
anima ol tocßanqßueta teß dßa yol
luum yic stacji.

10 Vachßchom ol qßuexchaj bßaj
tzßavchaj teß, palta maåxo ol
qßueulaj svol teß. Ayic ol ecß icß
scot dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa
teß, ol tacjoc teß. Ol tacjoc teß
bßaj avabßil chiß, xchi Jehová, xa
chi, xchi dßayin.

11 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 12 Cßanbßej dßa juntzaå anima te
pit tic, tato snachajel jun abßix tic yuj
ebß. Tzalan dßa ebß icha tic: A nocß
bßabßel nivan chßacbßa chiß, aton viå
sreyal Babilonia schßoxoß. A viå ix
cßoch dßa Jerusalén, ix bßat yicßancot
ebß yajal yedß viå sreyal Judá viå
preso dßa Babilonia tic. 13 Ix lajvi
chiß, axo jun viå yiåtilal ebß rey ix
yacßoch viå reyal dßa Judá. A viå
sreyal Babilonia chiß ix acßan pural
viå yacßan stiß to cßanabßajum ol yutej
sbßa viå dßa viå. Ix yicßancot ebß nivac
vinac yaj dßa Jerusalén chiß viå preso

14 yic maåxalaj tzßaj yelcßoch smac-
bßen Judá chiß, yic maxtzac yal
yicßanqßue vaan sbßa, vachßåej
yajeqßui yacbßan scßanabßajej jun stiß
ix yacß chiß. 15 Palta a viå rey chiß te
pit ix yutej sbßa viå dßa viå sreyal
Babilonia tic. Ix yacßbßat schecabß viå
dßa viå sreyal Egiptoc yic scßanancot
nocß chej viå yedß jantacoc soldado.
¿Tzam e naß to ol yal scolanel sbßa
viå yedß jun spensar chiß? ¿Tom ol yal
scolanel sbßa junoc mach max
cßanabßajan junoc strato? 16 A in
Jehová Yajal in svacß in tiß: A dßa
Babilonia tic ol cham viå sreyal Judá
chiß, yujto malaj yelcßoch bßaj ix yacß
stiß viå, maj scßanabßajej strato viå ix
sbßo yedß viå rey ix acßan yopisio.
17 A viå sreyal Egipto chiß, vachß-
chom te tzijtum soldado viå te tecßan,
palta maå ol yal-laj scolvaj viå dßa
oval ayic ol sbßoanqßue stecßnubß ebß
soldado aj Babilonia yedß muro dßa
spatictac choåabß Jerusalén yic
smilancham anima. 18 Maj
scßanabßajej bßaj ix yacß stiß viå sreyal
Judá chiß, maj elcßoch tas syal strato
viå ix sbßo chiß, yuj chiß maå ol yal-laj
scolan sbßa viå.

19 A in Jehová Yajal in svacß in tiß:
Maj scßanabßajej viå rey bßaj ix yacß
stiß dßa vichaå, aton jun trato ix yacß
viå bßaj ix in yacß bßinajoc, yuj chiß ol
vacßoch yaelal dßa yibßaå viå.
20 Ichato ol vacßbßat junoc chßaå yaal
dßa yibßaå viå, ol can viå dßa yol
chßaå, ol vacß icßjoccot viå dßa
Babilonia tic. Ol vacßoch yaelal dßa
yibßaå viå, yujto te pit ix yutej sbßa
viå dßayin. 21 A ebß soldado viå te
jelan, ol cham ebß dßa oval, axo ebß
olto canoc, ol saclemcanbßat ebß. Icha
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chiß ol aj snachajel eyuuj to a in ton
Jehová in ix val jun tic.

22,23 A in Jehová Yajal in svalaß:
A in ol viqßuel schon teß cßuteß chiß. A
junoc yuninal schon teß ol viqßueli, ol
vavanem dßa junoc jolom vitz te
chaaå yajqßue dßa Israel. Ol qßuibßqßue
scßabßtac teß, nivan cßuteß ol aj teß, te
vachß pax ol aj teß. A dßa yich teß chiß,
ol cajnaj masanil macaåil nocß nocß,
axo dßa scßabßtac teß ol sbßo soß
masanil macaåil nocß much. 24 Icha
chiß ol aj yojtacanel masanil te teß to
a in ton Jehová in syal in chßacanel
teß nivac teß syicßchaaå sbßa, syal
vacßan qßuibß teß cotac steel. A in
svacß tacjoc te teß te yaax, svacßan pax
yaxbßoc teß taquiå. A in Jehová in
svalaß, ol vacßpaxelcßochoc, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß, xchi dßayin.d

,1718

A mach tzßoch smul aß schami

18 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 ¿Tas yuj aåejaß

eyalubßtaåan jun lolonel dßa spatic
choåabß Israel: A ebß mamabßil slo
pajal uva ebß, axo ebß uninabßil
jululixoåej sbßat spajil chiß dßa yichtac
ye ebß? 3 A in Jehová Yajal in svalaß
to a jun lolonel chiß maåxa bßaqßuiå
ol eyalubßtaåej a ex aj Israel ex tic.
4 Yujto vic yaj masanil anima, ebß
mamabßil yedß pax ebß uninabßil. A
mach tzßoch smul, aß schami.

5 Qßuinaloc ay junoc viå vinac
tojol spensar, vachßåej tas scßulej viå.
6 Max och viå yedß ebß tzßacßanoch
qßuiå dßa jolomtac vitz yic tzßoch ebß
ejmelal dßa juntzaå comon dios. Max
yacßoch juntzaå scomon diosal ebß
yetisraelal viå chiß yipoc scßool. Max
mulan viå yedß ix yetbßeyum junoc

yetanimail, max yil-laj sbßa viå yedß
ix yetbßeyum ayic ayoch ix dßa sbßis-
labß uj. 7 Max yixtej junoc yetanimail
viå, palta to syacß meltzaj tas aycan
dßa viå yuj junoc anima ay sbßoc dßay.
Max elcßanvi viå. Syacß svael ebß ay
svejel viå, syacßan spichul ebß malaj
yicoß. 8 Max yacß qßuen tumin viå dßa
majanil yic scßananel nivan yuneß
qßuen viå. Max yixtej junoc
yetanimail viå, palta vachß tzßaj
sbßoan yaj junoc lolonel viå dßa
yibßaå chavaåoc ay oval dßa scal.
9 Sbßeybßalan in checnabßil viå yedß in
cßaybßubßal. A junoc viå vinac icha
chiß, val yel tojol ton sbßeybßal viå, ol
najatbßoc sqßuinal viå, a in val Jehová
in svalaß.

10 Qßuinaloc ay junoc yuninal jun
viå vinac chiß te elcßum, mato
macßumcham anima tzßaji. Sbßeybßalej
juntzaå tastac 11 maj sbßeybßalej
smam, palta to syacßoch qßuiå dßa
jolomtac vitz, tzßoch ejmelal dßa
yechel comon dios, smulan pax yedß
ix yetbßeyum junoc yetanimail,
12 syixtan ebß anima ilbßajcßol yuj
smebßail, tzßelcßanvi, max yacß meltzaj
tas aycan dßay yuj ebß ay sbßoc dßay,
aåej juntzaå comon dios chiß syacßoch
yipoc scßool, scßulan tas te yajbßentac
dßa vichaå. 13 A stumin syacß majanil
te nivan yuneß scßanaß. A junoc anima
icha chiß sbßeybßal, ol tzapanbßoc
sqßuinal. Yujto ix scßulej juntzaå tas-
tac tzin yaj chiß, maå ol ecßbßatlaj
schami. A schamel chiß, a dßa yibßaå
scani.

14 Qßuinaloc ay junoc yuninal jun
vinac chuc sbßeybßal chiß, syilaß tastac
juntzaå chuc scßulej smam chiß, palta
maåoc juntzaå chiß scßulej. 15 Max
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yacßoch qßuiå dßa jolomtac vitz yic
tzßoch ejmelal dßa yechel comon dios.
Max yacßoch son dßa juntzaå scomon
diosal ebß yetisraelal. Max mulan
yedß ix yetbßeyum junoc yetanimail.
16 Max yixtej junoc yetanimail, max
elcßanvi, max canlaj tas aycan dßay
yuj ebß ay sbßoc dßay. Syacß svael ebß
malaj svael, syacßan spichul ebß malaj
yicoß. 17 Malaj junoc mach syixtej
yujto a stumin syacß majanil maå
nivanoc yuneß scßanaß. Sbßeybßalan in
checnabßil yedß in cßaybßubßal. A jun
anima icha chiß, maå ol cham yuj
smul smam chiß, palta to ol najatbßoc
sqßuinal.

18 Axo smam chiß ol cham yuj
smul chiß, yujto ixtum anima, elcßum,
te chuc tas ix scßulej dßa yol schoåabß.
19 Tato ayex ol e cßanbßej icha tic:
¿Tas yuj max cotcan dßa yibßaå ebß
uninabßil yuj smul smam? tato xe chi.
Tato a yuninal chiß aåej tas vachß yedß
tojolal scßulej, scßanabßajan in cßay-
bßubßal, ol najatbßoc sqßuinal. 20 A
mach tzßoch smul, a ol chamoc.
Maåoc ebß uninabßil ol tupanel smul
smam, maåoc pax ebß mamabßil chiß
ol tupanel smul ebß yuninal chiß. A
mach vachß sbßeybßal, vachß spac ol
schaßa, axo pax mach chuc sbßeybßal,
a chucal ol scha spacoc schucal chiß.

A Jehová tojol syutej

schßolbßitan anima

(Ez 33.10p p p p p-20)

21 Tato ay junoc anima chuc sbßey-
bßal tzßactancan schucal chiß, sbßey-
bßalan masanil in checnabßil,
sbßeybßalanpax tojolal, val yel a jun
anima chiß maå ol pet chamoc. 22 A
in tic, maåxo ol in nacot juntzaå
chucal ix scßulej chiß, ol najatbßoc
sqßuinal yujto a tojolal scßulej. 23 A in

Jehová in svalaß: Malaj in gana scham
ebß chuc sbßeybßal, palta in gana to
sqßuex sbßeybßal ebß yic snajatbßi
sqßuinal ebß.

24 Tato a junoc anima vachß sbßey-
bßal, palta syactejcan scßulan vachßil
chiß, axo juntzaå tas yajbßentac
scßulej ebß chuc, a chiß scßulej, ¿tom
ol vacß najatbßoc sqßuinal jun anima
chiß tze naßa? Maåxo ol in nacot tas-
tac vachß ix scßulej chiß. Ol cham yuj
chucal scßulej chiß. 25 A ex tic
tzeyalaß to maå tojoloc tas tzin
cßulej, yuj chiß abßec ex aj Israel: ¿Yel
am val to maå tojoloc tas tzin cßulej
chiß? ¿Tom maåoc ex tze cßulej tas
maå tojoloc chiß jun? 26 Tato a junoc
anima vachß sbßeybßal, syactejcan
scßulan vachßil chiß, axo chucal
scßulej, ol cham yuj chucal scßulej
chiß. 27 Palta tato a junoc anima
chuc sbßeybßal, syactejcan schucal
chiß, axo vachßil yedß tojolal scßulej,
ol colchaj dßa yol scßabß chamel.
28 Yujto ix nachajel yuuj ix yactan-
can schucal scßulej chiß, val yel maå
ol chamlaj, ol najatbßoc sqßuinal.

29 A exxo aj Israel ex tic, aåejtonaß
tzeyalaß to maå tojoloc tas tzin cßulej.
¿Tom maåoc ex maå tojoloc tas tze
cßulej chiß jun? 30 A in Jehová Yajal
in svalaß: Ol ex in chßolbßitej junjun
ex icha tas tze cßulej. Yuj chiß naec e
bßa, actejeccan e chuc bßeybßal chiß
dßa junelåej. Tato maay, yuj e chuc
bßeybßalil chiß ol ex sateloc. 31 Ex
israel, ¿tom tze nibßej cham e bßa yuj
chiß max e qßuex e pensar yedß e bßey-
bßal? Palta actejeccan masanil chucal
tze cßulej chiß yic maå ol ex chamoc.
32 A in Jehová in svalaß, malaj in
gana to ay mach schami. Actejeccan
chucal chiß yic ol najatbßoc e qßuinal,
xchi Jehová.
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19,1819

Bßit yic cuscßolal yuj ebß sreyal Israel

19 1 Ach anima, bßitej jun bßit yic
cuscßolal yuj ebß sreyal

Israel, tzalan icha tic:
2 Ay jun nocß nun choj te bßinaj-

nac, cajan nocß dßa scal juntzaå
nocß mam choj. A dßa scal nocß
chiß ix sqßuibßtzitej yuneß nocß.

3 Ay jun yuneß nocß ix yil qßuibßoc.
Ix scßaybßanqßue syaman
schibßej, axo ebß anima ix
chijibßat yuuj.

4 Ix yabß specal juntzaå nación tas
scßulej nocß yuneß chiß. Ix yamji
nocß yuj ebß dßa jun yaal, ix
yacßanoch jun gancho ebß dßa
nocß, ix såeranbßat nocß ebß dßa
Egipto.

5 Ayic ix yilan jun nocß nun choj
chiß to maj elcßoch tas ayoch
yipoc scßol nocß, ix yilan qßuibß
junxo yuneß nocß.

6 Axo ix quelemax nocß yuneß chiß,
junåej ix ecß nocß yedß nocß mam
choj chiß. Ix scßaybßan sbßa nocß
syaman schibßej, axo ebß anima
ix chijibßat yuj nocß.

7 Maåxo jantacoc anima smil nocß
dßa yoltac cuartel. Tzijtum nivac
choåabß syixtejbßat nocß. Tzßibß-
xiqßue yolyibßaåqßuinal tic ayic
tzßel yav nocß.

8 Yuj chiß ix och juntzaå nación
ay dßa slacßanil chiß ajcßolal dßa
nocß. Ix sbßoanem yaal ebß dßa
nocß, ix yamchaj nocß yuj ebß.

9 Yedß qßuen gancho ix yacßanoch
nocß ebß dßa yol jaula, ix yicßan-
bßat ebß dßa viå sreyal Babilonia.
Ix macchajcan nocß taß yic
maåxa mach tzßabßan yel yav
nocß dßa jolomtac vitz dßa yol yic
Israel. (A jun nocß nun choj chiß,

a ix snun ebß sreyal Judá
schßoxoß.)

10 A e nun chiß ex rey, lajan pax
icha junoc ibß teß uva avabßil dßa
stitac junoc a aß, te nivan ix aji,
maåxo jantacoc sat ix yacßaß,
tzijtum svol ix qßuibßi yujto
ayåejoch yalil.

11 Ay juntzaå scßabß teß, qßuenal teß
ix aji, a ix och scßocochoc ebß
rey. Te chaaå ix aj steel teß
sqßuibßi, ix ecßbßat teß dßa yibßaå
juntzaåxo teß nivac teß. Chßoc ix
aj yel teß dßa scal juntzaåxo te
teß yujto te chaaå steel teß, te
tzijtum pax scßabßtac teß.

12 Palta ix tocßjiqßueta teß uva chiß
yuj yoval scßol Dios. Yuj icß ix
cot dßa stojolal bßaj sjavi cßu ix
tacjiel teß yedß sat. Ix jecjiel
scßabßtac teß, ix tacji. Ix åus-
jipaxtzßa jun scßabß teß qßuenal
teß ix aj chiß.

13 Axo ticnaic, a dßa tzßinan luum
avabßil teß nunal uva chiß.

14 A dßa jun teß scßabß chiß ix elta
cßacß, yuj jun cßacß chiß ix
tzßabßat juntzaåxo scßabß teß, ix
tzßapaxbßat sat teß. Maåxalaj
scßabß teß qßuenal teß tzato yal
yoch scßocochoc ebß rey, xchi
jun bßit chiß, xchi Jehová. (Aton
jun bßit tic yic cuscßolal, yuj chiß
ol bßitajoc.),1920

A svachßcßolal Dios yedß

spital choåabß Israel

20 1 Ayic lajuåeß cßual yoch yoil
uj, ayic yuquil abßilxo ayoå

ecß dßa Babilonia tic, ay tas ix snibßej
juntzaå yichamtac vinaquil choåabß
Israel scßanbßej dßa Jehová, yuj chiß ix
em cßojan ebß dßa vichaå. 2 Ix yalan
Jehová dßayin icha tic: 3 Ach anima,
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al dßa ebß yichamtac vinaquil choåabß
Israel tic: Icha tic yalan Jehová Cajal:
¿Tom tzex javi dßayin ul e cßanbßan
eyabßi? Val yel a in val svacß in tiß to
maå ol in tacßvoc dßayex, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß.

4 Ach anima al dßa ebß tas syaelal
ebß ol vacßaß. Scham val acßan yoj-
taquejel ebß tas te yajbßentac scßulej-
nac ebß smam yicham ebß. 5 Al dßa ebß
icha tic: A Jehová Cajal tzßalan icha
tic: Ayic in sicßanel ebß e mam
eyicham chiß, vacßannac in tiß dßa ebß,
in chßoxannac in bßa dßa ebß dßa
Egipto. Ataß vacßnac in tiß dßa ebß,
valannac: A in ton Jehová e Diosal in.
6 A dßa jun tiempoal chiß vacß in tiß
vicßanelta ebß dßa Egipto chiß, yic
svicßanbßat ebß dßa jun luum to a in
val ix in sayaß, aton dßa jun lum luum
te yax sat, yelxo te vachß dßa yichaå
masanil lum luum. 7 Val dßa ebß icha
tic: Junjun ex tzeyactejcan juntzaå e
diosal te yajbßentac, maå eyixtejel e
bßa yuj sdiosal ebß aj Egipto tic, yujto
a in Jehová e Diosal in, xin chi dßa
ebß.

8 Palta spitej sbßa ebß dßayin. Maj
yal scßol ebß scha yabß tas valaß. Maj
satel-laj sdiosal ebß yajbßentac chiß,
maj yactejpaxcan juntzaå sdiosal ebß
aj Egipto chiß ebß. Yuj chiß in na vacß
syaelal ebß yedß masanil yoval in cßol
dßa yol smacbßen Egipto chiß. 9 Palta
maj in cßulejlaj icha in na chiß yic
maå chucoc syal juntzaå nación bßaj
cajan ecß ebß chiß dßa in patic, yuj chiß
in chßox snivanil velcßoch dßa ebß dßa
yichaå ebß chßoc nacional chiß, ayic
vicßanelta ebß dßa Egipto chiß.

10 Vicßanelta ebß dßa nación chiß,
vicßancanbßat ebß dßa tzßinan luum.
11 Ataß vacß in cßaybßubßal yedß in
checnabßil yojtaquejel ebß, tato

sbßeybßalej ebß vachßåej tzßecß ebß.
12 Vacßan jun scßual icßoj ip vic yaj
dßa ebß yic scßanabßajej ebß, yic tzßoch-
can schßoxnabßiloc in trato vacßcan
yedß ebß, yic snaanpaxcot ebß to a in
Jehová in tic in sicßcanel ebß. 13 Palta
spitej sbßa ebß dßayin dßa tzßinan luum
chiß, maj scßanabßajej in cßaybßubßal
ebß, spatiquejel in checnabßil ebß, aton
juntzaå vacß dßa ebß yic vachßåej tzßecß
ebß. Maj scßanabßajej pax scßual icßoj
ip val dßa ebß. Yuj chiß in na in satel
ebß yedß yoval in cßol dßa tzßinan lum
chiß. 14 Palta yic max in yal juntzaå
nación ilan vicßanelta ebß dßa Egipto
chiß chucal, yuj chiß maj in satel-laj
ebß.

15 Aåejtonaß dßa tzßinan lum chiß
vacß in tiß to maå ol vacßoch ebß dßa
jun lum vacß in tiß vacßan dßa ebß,
aton jun lum te yax sat, te vachß dßa
yichaå masanil lum luum, 16 yujto
maj scßanabßajej in cßaybßubßal ebß,
spatiquejel in checnabßil ebß, maj
scßanabßajej jun scßual icßoj ip ebß,
aton jun cßu vic yaji. Aåej dßa jun-
tzaå comon dios yajbßentac ayoch
spensar ebß, 17 palta ocß in cßol dßa
ebß, yuj chiß maj in satel-laj ebß dßa
tzßinan luum chiß.

18 Ataß val dßa ebß yuninal ebß to
max scßulej ebß icha sbßeybßal smam
ebß chiß, max yixtejpaxel sbßa ebß yuj
juntzaå comon dios yajbßentac chiß.
19 Valani to a in Jehová in sDiosal in
ebß to scßanabßajej val in checnabßil
ebß yedß in cßaybßubßal. 20 Nivanocabß
yelcßoch scßual icßoj ip vic yaj dßa yol
sat ebß. A jun chiß chßoxnabßil yaj dßa
jun trato in bßo yedß ebß yic syoj-
taquejel ebß to a in ton Jehová
sDiosal in ebß.

21 Palta aåejaß spitejpax sbßa ebß
yuninal ebß chiß dßayin. Maj
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scßanabßajejlaj in cßaybßubßal ebß, maj
sbßeybßalej pax in checnabßil ebß, aton
yuj juntzaå chiß vachßåej tzßecß ebß
scßanabßajani. Aåejtonaß yixtejel
scßual icßoj ip ebß, aton jun cßu vic
yaji. Yuj chiß in naß in satel ebß yedß
yoval in cßol dßa tzßinan lum chiß.
22 Palta yic max in yal juntzaå
nación ilan vicßanelta ebß dßa Egipto
chiß chucal, yuj chiß maj in satel-laj
ebß. 23 Palta yacbßan aytoecß ebß dßa
tzßinan lum chiß, vacßan in tiß to ol in
saclemejbßat ebß dßa scaltac nación
dßa masanil yolyibßaåqßuinal tic,
24 yujto maj scßanabßajej in cßay-
bßubßal ebß, spatiquejpaxel in chec-
nabßil ebß, maj scßanabßajej scßual icßoj
ip ebß, aton jun vic yaji. Aåej dßa jun-
tzaå dios yajbßentac bßaj yacßoch
spensar ebß, aton sdiosal ebß smam
yicham ebß. 25 Yuj chiß vacßan jun-
tzaå cßaybßubßal yedß checnabßil maå
vachßoc dßa ebß, juntzaå max yal
vachß tzßecß ebß anima yuuj. 26 Vacßan
yixtejel sbßa ebß yuj silabß to a sbßabßel
yuninal ebß såustzßa silabßil. A juntzaå
chiß vacß scßulej ebß yic vachß maåxo
animaoc tzßaj ebß yic syojtaquejel ebß
to a in ton Jehová in sDiosal in ebß.

27 Yuj chiß ach anima, al dßa ebß
etisraelal to a in Jehová Yajal in sval
icha tic: A ebß e mam eyicham stzun-
tzejnac val cot yoval in cßol ebß, in
spaticannaquel ebß ayic sbßoannac
juntzaåxo tic ebß: 28 Ayic toxo ix
vicßoch ebß dßa sat lum lum vacßnac in
tiß vacßan dßa ebß, yilanoch juntzaå
tzalquixtac ebß yedß juntzaå te teß te
cßayum xiil, ataß såus silabß ebß,
ofrenda ebß, incienso ebß sumumi
sjabß, stobßanpaxem vino ebß ofrendail
dßa juntzaå comon dios, yuj juntzaå
chiß stzuntzejcot yoval in cßol ebß.
29 In cßanbßan dßa ebß icha tic: ¿Tas

yaj juntzaå chaaå bßaj tzex bßat chiß?
xin chi dßa ebß. Yuj chiß Chaaå Yaj-
qßuei, icha chiß sbßiejnaccani, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß.

30 Al dßa ebß etisraelal to a in
Jehová Yajal in sval icha tic: A ex tic
tze jubßat e bßa icha ajnac sjuanbßat
sbßa ebß e mam eyicham chiß. Tze
tecßbßej val e bßa eyoch ejmelal dßa
juntzaå comon dios te yajbßentac chiß.
31 Slajvi e juanel e bßa yuj bßaj tze
åustzßa ebß eyuninal silabßil dßa jun-
tzaå comon dios chiß, tzex javi pax e
cßanbßej dßayin tas snibßej e cßool. Val
yel, a in Jehová Yajal in svacß in tiß to
maå ol in tacßvoc dßayex. 32 A ex tic
ix e na eyoch ejmelal dßa te teß yedß
dßa qßuen qßueen, icha syutej sbßa jun-
tzaåxo nación. Palta malaj bßaqßuiå ol
in cha e cßulej juntzaå chiß. 33 Yuj
chiß a in Jehová Yajal in svacß in tiß to
a in ol vacß yajalil dßa eyibßaå yedß in
poder yedß pax yoval in cßool. 34 Ol
ex vicßanelta dßa juntzaå nación, ol ex
in molbßan bßaj sacleminac eyajcan-
bßat vuuj, ol in chßox val in poder
yedß yoval in cßol dßayex, 35,36 ol ex
in molbßan dßa jun tzßinan luum dßa
scal juntzaå nación. A in Jehová in
svalaß to a in val ol ex in chßolbßitej,
ol vacßanoch yaelal dßa eyibßaå, icha
ajnac vacßanoch yaelal dßa yibßaå ebß
e mam eyicham dßa tzßinan lum dßa
yol yic Egipto. 37 Icha syutej viå taå-
vum calnel sicßlan nocß scalnel ayic
sbßisan nocß viå, icha chiß ol ex vutej.
Ol ex in siqßuelta mach ex ol ex och
dßa in trato ol in bßo eyedßoc. 38 A ebß
te pit tzßoch ajcßolal dßayin, ol
viqßuelta ebß bßaj sacleminac eyaj tic-
naic, ol in satel ebß dßa e cal, maå ol
ochlaj ebß dßa smacbßen ebß eyetisra-
elal. Icha val chiß ol aj eyojtacaneli to
a in ton Jehová e Diosal in.
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39 Ex aj Israel, a in Jehová Yajal in
sval icha tic: Yujto te pit tzeyutej e bßa
dßayin, yuj chiß ixiquec, ochaåec
ejmelal dßa juntzaå comon dios yaj-
bßentac chiß. Palta ol cßoch scßual axo
dßayin ol eyal e bßa. Maåxo ol eyixtejel
snivanil velcßochi, yujto maåxo ol
eyacß juntzaå eyofrenda dßa juntzaå
comon dios chiß. 40 A dßa jun tzalan
vic yaji, aton jun vitz te chaaå dßa
smacbßen Israel, ataß ol ex och ejmelal
dßayin e masanil ex israel. A in Jehová
Yajal in svalaß to ataß ol ex in cha yedß
smasanil in cßool. Ataß ol in cßan dßayex
to ol eyacß eyofrenda dßayin yedß pax
bßabßel sat eyavbßen yedß masanil tas
victaxon yaji. 41 Ayic toxo ix ex
viqßuelta dßa scaltac juntzaå nación
yedß bßajtac sacleminac eyajcanbßat
chiß ticnaic, dßa tzalajcßolal ol ex in cha
icha incienso sumumi sjabß. Ol in
chßox val snivanil velcßoch dßayex dßa
yichaå masanil nación.

42 Ayic ol ex vicßanxibßat dßa lum
luum vacßnac in tiß vacßan dßa ebß e
mam eyicham, aton lum Israel, ataß ol
nachajel eyuuj to a in ton Jehová e
Diosal in. 43 Ataß ol e nacot juntzaå e
bßeybßal malaj svachßil yedß jantac
chucal tze cßulej ticnaic. Ayic ol e
naancot juntzaå e chucal chiß ol ex te
qßuixvoc. 44 Ex israel, ayic ol eyilani
to max vacß eyaelal icha val smojal
yuj jantac chucal tze cßulej chiß, palta
to tzßocß in cßol dßayex yuj snivanil
velcßochi, ataß ol eyojtaquejeli to a in
ton Jehová e Diosal in, xchi Jehová,
xa chi dßa ebß etisraelal chiß.

A syaelal ebß cajan dßa stojolal sur

45 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic:

46 Ach anima, bßataå qßuelan dßa
stojolal sur, tzalanbßat juntzaå lolonel

tic dßa lum nivac yax lum ay dßa
smacbßen sur chiß. 47 Tzalan icha tic:
A Jehová Yajal tzßalan icha tic: A in
ol vacßoch jun cßacß yic ol tzßabßat
masanil lum yax luum, aton te teß
yaax xiil yedß teß taquiå. Masanil tas
ay dßa sat lum lum chiß ol tzßabßatoc,
schabßat dßa sur masanto scßoch dßa
norte. Malaj mach ol yal smacßan tup
jun cßacß chiß. 48 Masanil yolyibßaå-
qßuinal tic ol ojtacaneloc to a in ix
vacßoch jun cßacß chiß, yujto a jun
cßacß chiß, maå ol tuplaj, xchi Jehová
dßayin.

49 Ix lajvi chiß ix in tacßvi icha tic:
Ay Mamin Jehová, a ebß anima syal
ebß to aåej dßa qßuexaå lolonelal tzin
loloni, xin chi dßa Jehová chiß.,2021

A yespada Jehová

21 1 Ix lajvi chiß, ix yalanxi
Jehová dßayin icha tic: 2 Ach

anima, bßataå qßuelan dßa stojolal
Jerusalén, tzalanbßat juntzaå lolonel
tic dßa yibßaå juntzaå stemplo ebß
comon dios. Alcanel in lolonel tic dßa
choåabß Israel. 3 Tzalani: A Jehová
tzßalan icha tic: A in ol in och ajcßolal
dßayex. Ol vicßqßueta vespada ol in
milancham ebß vachß sbßeybßal yedß
ebß chuc sbßeybßal. 4 Ol vicßqßueta ves-
pada, junlajan ol aj in milancham
masanil anima. Ol cham ebß vachß
yedß ebß chuc, ol schael yich scham
ebß dßa sur masanto ol cßoch dßa
norte. 5 Masanil yolyibßaåqßuinal tic
ol ojtacaneloc to a in ix vicßqßueta
vespada, maå ol vacßxiem dßa yol
yatut, xchi Jehová.

6 Ach anima, sicßsicßanaå val oqßui,
yabßocabß val syail a pixan, tzach ocß
dßa yichaå ebß etchoåabß. 7 Tato
scßanbßej ebß dßayach tas yuj tzach
oqßui, tzalan dßa ebß icha tic: A yuj
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yabßixal jun tas toxo ol ujoc tzin
oqßui. Masanil anima dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, maåxo animaoc ol ajcan
ebß, toxoåej ol emcan åojan ebß. Maå-
xalaj mach olto yal stecßbßan sbßa.
Masanil ebß ol luclonqßue yoc yuj
xivelal, xa chi dßa ebß. A in Jehová in
svalaß to van sjavi stiempoal, yovalil
ol elcßochoc, xchi Jehová.

8 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 9 Ach anima, lolonaå dßa in bßi,
tzalani to a in Jehová in sval icha
tic:

Ilecnabß val qßuen espada van
sjavi. A qßuen espada te jayxo
yaj ye qßueen. Toxoåej copopi
yilji qßueen.

10 Jayxo yaj qßueen yic xicjicham
anima. Åicbßilel qßueen yic tzßel
copnaj scßacßal qßueen. Maåxalaj
tzalajcßolal yujto a viå e reyal
max xivlaj viå dßa yaelal yedß
dßa scachnabßil.

11 Copopi ix aj qßuen espada chiß
såicjieli yic scßanchaji. Toxo ix
acßjioch ye qßueen yic tzßacßjioch
qßuen dßa yol scßabß jun mach ol
xicancham anima yedß qßueen,
xa chi.

12 Ach anima, elocabß av, yujto ol
xicjoccham ebß aj Israel yedß
masanil ebß yajal dßa scal ebß. A
ebß yajal chiß, junåej ol aj scham
ebß yedß ebß comon anima. Yuj
chiß taåubßtaåej såiß a cßol yuj
cuselal.

13 Val yel ol ujoc jun yaelal chiß.
¿Tas ol ex ajcan a ex tic ayic
maåxalaj ol aj yelcßoch viå e
reyal dßa qßuen espada chiß? A in
Jehová in svalaß to maåxalaj ol
aj yelcßoch viå e reyal chiß.

14 Ach anima, tzßit a cßabß tzalan
dßa ebß etchoåabß chiß icha tic:
Dßabßjocabßåejoch qßuen espada
dßa anima. Xicjocabßcham anima
dßa qßuen. Masanil anima scham
yuj xivelal, yujto yalåej bßaj
smilji anima yuj qßueen.

15 Yuj qßuen espada chiß ste sat
scßol ebß anima yuj xivelal. A dßa
masanil choåabß ayxoecß qßuen
vuuj yic xicjicham anima.
Toxoåej copopi yilji qßueen, te
jay yajqßue ye qßueen yic xic-
jicham anima.

16 Xiqueccham anima dßa qßuen
espada dßa e vachß yedß dßa e
qßuexaå. Yalåej bßaj chamocabß
anima yuj sjayil ye qßueen.

17 A in Jehová in svalaß to ol in
tzßit pax in cßabß, masanto ol sic-
bßoc yoval in cßol dßa in choåabß
tic, xchi Jehová dßayin.

18 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 19 Ach anima, bßo yechel chabßoc
bße bßaj ol bßat viå sreyal Babilonia
yedß qßuen espada. A chabß bße chiß
junåej choåabß bßaj ol eloc, axo bßaj
spoj sbßa, ol a bßooch chabßoc yechel
ol chßoxanoc tas choåabßil bßaj ol
cßoch junjun. 20 Tzacßoch yechel
junoc bße bßaj ol bßat viå rey chiß yedß
qßuen espada dßa choåabß Rabá, dßa
yol yic Amón. Tza bßoan yechel
junocxo bße chiß scßoch dßa Jerusalén,
aton jun choåabß vachß yajoch
smuroal dßa yol yic Judá. 21 A viå
sreyal Babilonia chiß, ol och vaan viå
bßaj spoj sbßa chabß bße chiß, ol scßan-
bßan viå mach junoc bße chiß syicßaß.
Ol scalej sjul-labß viå, ol scßanbßej pax
viå dßa sdiosal, ol sayan yil seyubß
junoc nocß nocß viå.e 22 A dßa svachß
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cßabß viå, ataß ol elul sjul-labß
schßoxan dßa stojolal Jerusalén,
syalelcßochi to tzßoch oval dßa
Jerusalén chiß. Ol miljoccham anima
taß. Ol el av yic oval. Ol bßochaj macß-
labß poj puerta. Ol bßochajqßue tecß-
nubß dßa spatictac choåabß chiß, ol
oymaj ebß soldado dßa spatictac
smasanil. 23 Palta axo ebß anima dßa
Jerusalén chiß, ol sna ebß to a jun
lolonel tzßalchaj tic to maå ol ujoc yuj
juntzaå trato toxo ix yacß ebß. Palta a
viåaj Nabucodonosor chiß ol acßan
snacot jantac schucal ebß, yuj chiß ol
icßjoccot ebß dßa Babilonia tic yuj viå.

24 Yuj chiß a in Jehová Yajal in
svalaß: A val e chucal yedß e pital, te
chequel yaji. Masanil e mul yedß jan-
tac chucal tze cßulej, te jacan yaji, yuj
chiß ol ex yamchajoc. 25 A ach val tic
ach sreyal Israel, te chuc ach, yajbßil
ach eli, lacßanxo sjavi stiempoal a
chaan slajvubß yaelal. 26 A in Jehová
Yajal in svalaß: Ol icßchajel scßox viå
sat sacerdote, ol icßchajpaxel scorona
viå rey. Masanil ol qßuexchajoc. A ebß
emnaquil, ol icßjocchaaå ebß, axo ebß
nivac yelcßochi, emnaquil ol ajcan
ebß. 27 Ol satel smasanil. A in ol in
satel yopisio ebß sreyal Israel. Maåxo
ol yicß yip ichataxon yaji, masanto ol
javoc jun mach ay yalan yic dßay, a
dßa jun chiß ol vacß opisio chiß.

Yaelal dßa yibßaå ebß amonita

28 Ach anima, al dßa in bßi icha tic:
Icha tic yalan Jehová Yajal dßa ebß
amonita, aton ebß sbßuchvaj dßa in
choåabß: Ilec val qßuen espada van
sjavi, vachßxo yaj qßueen yic smil-
jicham anima, toxoåej copopi yilji
qßueen, toxoåej tzßel copnaj scßacßal
qßueen icha lebßlon yic satel anima.
29 A tas syil ebß naumel lolonel yedß

juntzaå lolonel tzßalchaj dßa e patic,
maå yeloc. Ol och qßuen espada dßa
sjaj ebß chuc. Toxo ix javi scßual yacßji
slajvubß syaelal ebß.

30 ¿Am e naani to ol vacßxiem
qßuen espada chiß dßa yol yatut?
Maay, palta to ol ex in chßolbßitej bßaj
aljinac ex, aton bßaj cajan ex. 31 Icha
val junoc cßacß tzßeli, icha val chiß ol
aj vacßanbßat yoval in cßol dßa eyibßaå.
Ol ex vacßoch dßa yol scßabß ebß anima
chuc spensar, aton ebß te jelan smil-
vaji. 32 Ol ex sateloc, ol ex tzßabßatoc,
ol tobßcanbßat e chiqßuil dßa masanil
yol e choåabß. A in Jehová in svalaß
to maåxa mach ol ex naancotoc, xchi
Jehová.,2122

A schucalil choåabß Jerusalén

22 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, al jan-

tac yaelal ol och dßa yibßaå jun
choåabß smilancham anima. A yuj
jantac tas yajbßentac ix scßulej, 3 al
dßay icha tic: A Jehová Yajal tzßalan
icha tic: Ex aj Jerusalén, ex tze mil-
cham ebß cajan dßa e cal, tze bßoan-
qßue juntzaå yechel sjuanbßat e
pensar, yuj chiß a ex tzeyicßcot yaelal
dßa eyibßaå. 4 Yuj jantac anima ix e
milchamoc, ol javoc dßa eyibßaå tic-
naic. Yuj juntzaå yechel ix e bßoqßuei
ix ixtaxel e pensar, yuj chiß toxo ix
javi slajvubß cßual dßa eyibßaå. Yuj
chiß a in svacß scßulej masanil nación
tzex bßajani, tzex sbßuchanpaxi.
5 Tzßel val eyav eyacßan chucal dßa
ebß eyetanimail, yuj chiß masanil
nación ol bßuchvaj dßayex, ebß ay dßa
e lacßanil yedß ebß ay dßa najat. 6 A
jantac ebß yajal cajan dßa e cal chiß,
smilcham anima ebß, yujto ay yopisio
ebß. 7 Maåxa yelcßoch e mam e nun
dßa e sat. Tzeyixtej ebß chßoc
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choåabßil. Tze tocßanecß tastac ay dßa
ebß maåxa smam yedß pax dßa ebß ix
ix chamnacxo viå yetbßeyum.
8 Maåxa yelcßoch in cajnubß dßa e sat
yedß scßual icßoj ip vic yaji. 9 A dßa e
cal ay mach snaanqßue lolonel dßa
spatic yetanimail yic smiljichamoc.
Tzex bßatpax dßa qßuiå tzßoch dßa
jolomtac vitz yic tzex och ejmelal dßa
comon dios. Te qßuixvelal tas tze
cßulej taß. 10 Ayex tzex mulan yedß ix
yetbßeyum e mam, ayex tzex mulan
yedß ebß ix ix ayic ayoch ebß ix dßa
sbßislabß uj. 11 Ayex tzex mulan yedß
ix yetbßeyum ebß eyetanimail, ayex
pax tzex mulan yedß ebß ix eyalibß,
ayex pax tzex mulan yedß ebß ix
eyanabß yisil e mam. 12 A in Jehová
in svalaß, ay ebß eyajalil schaan tumin
yic syacßanoch chamel ebß dßa yibßaå
ebß malaj smul. Tzeyixtej ebß
eyetanimail, yujto a qßuen e tumin
tzeyacß smajnej ebß, nivan yuneß
qßuen tze cßaneli. Comonåej
tzeyacßoch dßa yibßaå ebß eyetanimail
yic tzex och bßeyumal, a inxo tic tzin
bßatcan satcßolal eyuuj.

13 Te aycot voval yuj bßaj tzeyixtej
ebß anima chiß, yuj pax bßaj tze mil-
cham ebß. 14 ¿Tzam e nalaj to ol yal e
tecßbßan e bßa dßa vichaå ayic ol
vacßan eyaelal? A tas toxo ix val a in
Jehová in tic, yovalil ol vaqßuelcßochi.
15 Ol ex in saclemejbßat dßa scaltac
nación yedß dßa scaltac masanil
choåabß, icha val chiß ol aj vicßanel e
chucal chiß. 16 Qßuixvelal ol eyutej-
can e bßa dßa yichaå masanil nación.
Icha chiß ol aj snachajel eyuuj to a in
Jehová e Diosal in, xchi Jehová, xa
chi, xchi dßayin.

17 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 18 Ach anima, a ebß etisraelal
maåxalaj tzßoch ebß vuuj. Lajan val

ebß icha smical qßuen plata tzßeli ayic
såusji qßueen dßa horno, syalelcßochi
aton qßuen cobre, qßuen estaño, qßuen
hierro yedß qßuen plomo. 19 Yuj chiß a
in Jehová Yajal in sval icha tic: A ex
tic, lajan ex icha smical qßuen plata
chiß, malaj yopisio, yuj chiß ol ex in
molbßej dßa yol choåabß Jerusalén
chiß. 20,22 Icha tzßaj qßuen plata,
qßuen cobre, qßuen hierro, qßuen
plomo yedß qßuen estaño, junxoåej
tzßaj yacßchajbßat qßuen dßa yol junoc
horno, tzßulaxbßat qßuen dßa scal cßacß
chiß, icha val chiß ol ex vutej yedß
yoval in cßool. Ol ex in molbßej, ol
vacßanoch yaelal dßa eyibßaå dßa yol
choåabß chiß. Icha val chiß ol aj
snachajel eyuuj to a in ton Jehová in
ix vacßcot yoval in cßol dßa eyibßaå,
xchi Jehová.

23 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 24 Ach anima, al dßa ebß etisraelal
icha tic: A e choåabß, maå vachßoc yaj
dßa vichaå, yuj val yoval in cßool
malaj jabßoc åabß syacßaß. 25 A ebß
syaloch sbßa in checabßoc ayecß dßa e
cal, junlajan tzßaj smilvicham anima
ebß. Lajan val ebß icha nocß choj tzßel
yav, scotac tzilchitanbßat schibßej.
Syelcßanbßat sbßeyumal yedß tastac
vachß ay dßa ebß anima chiß ebß. Tzij-
tum ebß ix ix scham yetbßeyum dßa e
cal yuj ebß. 26 A ebß sacerdote, a in
cßaybßubßal yedß juntzaå tas vic yaji ix
yixtejbßat ebß. A tas vachß yedß tas
maå vachßoc dßa yichaå ley, malaj
sqßuexaåil dßa sat ebß. Max cßaybßaj
ebß anima yuj ebß yic syojtaquejel ebß
tas vachß yedß tas maå vachßoc. Aåej-
tonaß max scßanabßajej in cßual icßoj ip
ebß. Yuj chiß chequel to malaj vel-
cßoch dßa sat ebß. 27 A ebß yajal yaj
dßa e choåabß chiß, smilcham anima
ebß, yujto snibßej val ebß tzßoch
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bßeyumal, lajan val ebß icha nocß
oques scotac tzilchitejbßat schibßej.
28 A ebß syaloch sbßa in checabßoc, a
tas maå vachßoc scßubßejel ebß, icha
tzßaj yoch qßuen taaå dßa junoc cßa
pat. Syalan ebß to ay tas svacß yil ebß,
syalanel esal lolonel ebß. Syal ebß to a
in svacß juntzaå lolonel chiß yal ebß,
palta val yel malaj tas tzin chec yalel
ebß. 29 A ebß anima sqßue val chaaå
ebß yixtan yetanimail yedß elcßal. A
val ebß mebßaß malaj tas ay dßay, a ebß
syixtej ebß. Yelxo val maå tojoloc tas
scßulej ebß dßa ebß chßoc choåabßil
cajan dßa scal ebß. 30 A in tic, ix in
sayecß dßa scal e choåabß chiß, talaj ay
junoc mach vachßtacto val spensar,
stevi dßayin yuj schoåabß yic vachß
max in sateli, palta malaj junoc mach
ix ilchaj vuuj. 31 Yuj chiß a in Jehová
in svacßbßat yaelal dßa yibßaå ebß, ol in
satel ebß yedß in cßacßalcßolal. Icha chiß
ol aj sjavi dßa yibßaå ebß yuj chucal
scßulej, xchi Jehová, xa chi dßa ebß,
xchi dßayin.,2223

A yabßixal Samaria yedß Jerusalén

23 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, ay jun

abßix ol val abßi: A dßa junel, ay
chavaå ebß ix ix snulej sbßa, junåej
snun ebß ix. 3 Yictax cobßes unin ebß
ix, ix yacßanoch sbßa ebß ix ajmulal
dßa Egipto. Ataß ix bßanji yim ebß ix,
yuj chiß maåxo cobßestacoc ix ajcan
ebß ix. 4 A ix bßabßel, Ahola sbßi ix,
aton Samaria schßoxcot ix. Axo ix
schabßil chiß, Aholiba sbßi ix, aton
Jerusalén schßoxcot ix. A in ix
vacßoch ebß ix vetbßeyumoc, ix aj
vuninal yedß visil yedß ebß ix. f 5 Te
chuc ix yutej sbßa ix Ahola chiß, ix

mulan ix dßa yol in cßabß yedß ebß aj
Asiria bßaj te ay sgana ix, aton ebß
soldado 6 ayoch cßapac yaax pichul
yuuj. Masanil ebß yajal, ebß capitán,
ebß quelemtac te vachß yilji, masanil
ebß ayqßue dßa yibßaå chej ix mulan
yedß ix. 7 A yedß ebß te vachß yilji dßa
scal ebß aj Asiria chiß ix mulan ix
Ahola chiß. Ix yacßanpaxbßat spensar
ix dßa sdiosal ebß, ix och ix ejmelal
dßa juntzaå chiß. 8 Atax yic ayecß ix
dßa Egipto chiß ix ochcan ix ajmulal,
maxtzac yactejlaj ix. Yixtax scobßesal
ix tzijtum mach ix mulan yedß ix, ix
laj bßanji yim ix yuj ebß. Maåxo
cobßesoclaj ix ajcan ix, palta to ix
ochcan ix ajmul ixal. 9 Yuj chiß ix
vacßoch ix dßa yol scßabß ebß bßaj ay
sgana chiß, aton ebß aj Asiria, ebß ix
snibßejbßat ix. 10 Axo ix aji, ix el
bßeran ix yuj ebß, ix icßjiecß ebß yuneß
ix yuj ebß, ix xicjicham ix yuj ebß.
Icha chiß ix aj yacßanoch yaelal ebß
dßa yibßaå ix. A tas ix utaj ix chiß, te
nivan ix aj sbßinaj dßa scal ebß ix ix.

11 Axo pax ix Aholiba, snulej ix
chiß, ix yil val juntzaå chiß ix, palta ix
ecß ix dßa yibßaå yacßanoch sbßa
ajmulal dßa yichaå ix Ahola chiß. 12 Ix
yacßanpaxoch sbßa ix dßa yol scßabß ebß
aj Asiria chiß, aton dßa masanil ebß
yajal, ebß soldado te vachß yilji
spichul ayochi, ebß quelemtac te
vachß yilji ayqßue dßa yibßaå chej.
13 Ix vilani to ix yixtejpaxbßat sbßa ix
yedß ebß chiß, lajan ix yutej sbßa ix
icha val ix yutej sbßa ix snulej chiß.
14 Palta yelxo val ix ecß ix dßa yibßaå
scßulan ajmulal chiß. Ix yilan juntzaå
yechel ix tzßibßabßiloch dßa sattac pat,
aton yechel ebß caldeo chacchac yilji
spichul, 15 ayoch stzecßul snaåal ebß,
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aypaxoch cßapac stzecßul sjolom ebß
tzijtum yelav, icha val to yajalil sol-
dado ebß, aj Caldea ebß. 16 Ayic ix
yilanoch juntzaå yechel ebß aj
Babilonia chiß ix, ix ste nibßejoch ix,
yuj chiß ix yacßbßat schecabß ix dßa
Babilonia chiß. 17 Ix lajvi chiß, ix javi
ebß aj Babilonia chiß, ix ul mulan ebß
yedß ix. Tzijtum tas ix yutej sbßa ebß
yedß ix, masanto ix yajjiqßue ebß yuj
ix. 18 Icha chiß ix aj yacßanoch sbßa ix
ajmulal dßa yichaå choåabß. Ix
schßoxanel bßeran snivanil ix,
masanto ix in yajel ix, icha ix in
cßulej yedß ix snulej ix. 19 Palta yel-
cßolal ix och ix ajmulal chiß. Ix snaan-
cot scobßesal ix dßa pecaß, ayic
smulannac ix dßa Egipto, 20 yictax
yacßannacoch sbßa ix dßa yol scßabß ebß
ste nibßej val sbßa ix yedßoc, aton jun-
tzaå vinac lajan syutej sbßa icha nocß
bßuru ma nocß chej dßa junoc nocß nun
chej.

21 A ach val tic ach Aholiba, tza
nacot ajmulal a cßulejnac ayic cobßes
achto, ayic sbßanannac im ebß aj
Egipto, tza nibßej tza cßulejxi icha
chiß. 22 Yuj chiß a in Dios Yajal in sval
icha tic: A juntzaå ebß ix a nibßej chiß,
aton ebß yajbßilxo uuj ticnaic, a in ol
vacßoch ebß ajcßolal dßayach, yalxoåej
bßaj ol cot ebß, 23 aton ebß aj
Babilonia yedß ebß aj Caldea, ebß aj
Pecod, ebß aj Soa yedß ebß aj Coa yedß
masanil ebß aj Asiria. Masanil juntzaå
quelemtac te vachß yilji, ebß yajal yedß
ebß nivac yopisio yedß ebß soldado
ayqßue dßa yibßaå chej. 24 Ol cot ebß
chiß dßayach yedß jantac carruaje yedß
ebß soldado. Toxoåej ol oymaj ebß dßa
a patic, yedßnac syamcßabß ebß yic
oval yedß sqßuen xumpil, yedßnac pax
smaclabß jul-labß ebß. A in ol vacß
yopisio ebß yic syacßan a yaelal, icha

yalan sley ebß. 25 Yedß val in cßacßal-
cßolal ol vacßbßat yoval in cßol dßa
ibßaå. A ebß chiß ol ach ixtan sicßlabßil.
Ol spolel a åiß ebß yedß a chiquin. A
ebß ol canoc, ol xicjoccham ebß dßa
qßuen espada. Ol icßjoquecß ebß uneß,
ebß vinac unin yedß ebß ix. Axo dßa
slajvubßal, ol åuschajtzßa ebß olto
canoc. 26 Ol yiqßuel a pichul ebß yedß
pax masanil qßuen qßueen ayoch
elvanubßoc. 27 Icha val chiß ol aj slaj-
vicancßoch ajmulal a cßulejnac dßa
Egipto chiß, maåxa bßaqßuiå ol a
nibßejxibßat juntzaå chiß. Maåxo pax
ol a nacot Egipto chiß.

28 Aton val juntzaå tic sval a in
Jehová Yajal in tic: A in ol ach
vacßoch dßa yol scßabß juntzaå nación
tza chaqueli, aton juntzaå yajbßil uuj.
29 Ol yacß val chucal ebß dßayach. A
ebß chiß ol icancan tas ix icß dßa a
munlajel, toxoåej ol ach elcan bßeran
yuj ebß. Ol checlaj juntzaå schucal a
nivanil bßaj ix a cßulej ajmulal chiß.
30 Icha chiß ol aj sjavi dßa ibßaå, yujto
ix ach tzalaj a cßulan ajmulal yedß
juntzaå nación chiß, a na ix ach och
pax ejmelal dßa juntzaå sdiosal ebß.
31 Yujto icha sbßeybßal ix a nulej chiß
ix a bßeybßalej, yuj chiß a yaelal ix
vacßoch dßa yibßaå ix, a ol vacßpaxoch
dßa ibßaå a ach tic, icha val to lajan
tas ayem dßa yol junoc nivan vaso
svacß eyuqßuej.

32 A in Jehová Yajal in svalaß: A
tas ix yucß ix a nulej chiß, aß ol
ucßpaxi. A jun vaso te nivan
yool, a ol ucßlabßej. Masanil
nación ol ach bßuchanoc, ol ach
stzetzan pax yuj jun nivan vaso
tzucßlabßej chiß.

33 Ol oybßoc a sat yuj tas ay dßa yol
vaso chiß, ol ach cuspaxqßue
yuuj. Ol ach xiv val qßuei yujto
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chuc tas ol yicßcot dßa ibßaå.
Aton jun vaso chiß ix yucßlabßej
ix a nulej ix Samaria.

34 A in Jehová Yajal in svalaß: Ol
ucßlabßej jun vaso chiß, maåxa
tas ol can dßa yool. Ol lajvoc
chiß ol a macßanpojoc, axo yedß
spojelal chiß ol a jotzß lajvoc im.

35 Yujto ix in bßatcan satcßolal uuj,
ix ach el mican dßayin, yuj chiß
yovalil ol abß val syail yuj ajmulal
chiß, xchi Jehová.

36 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: Ach anima, alel jantac yaelal ol
javoc dßa yibßaå ix Ahola yedß dßa
yibßaå ix Aholiba chiß. Vachß tzutej
alanoch dßa sat ebß ix jantac tas yaj-
bßentac ix scßulej ebß ix. 37 A ebß ix
chiß, ix mulan ebß ix dßa yol in cßabß,
chicßtac scßabß ebß ix yuj bßaj smil-
cham yuneß. Ix in yactejcan ebß ix,
axo dßa comon dios ix och ebß ix
ejmelal. Ix såusantzßa yuneß ebß ix
silabßil dßa juntzaå comon dios chiß,
aton juntzaå vuninal ix vil sat yedß
ebß ix. 38 Aåejtonaß ix scßulej pax
juntzaå tic ebß ix: A in templo yedß
scßual icßoj ip vic yaji, junåej cßual
ix aj yixtanbßat ebß ix. 39 Aton dßa
jun cßual ayic ix såusantzßa vuninal
ebß ix silabßil yic syicßanchaaå
sdiosal ebß ix chiß. Ix javi pax ebß ix
ul yixtejbßat in templo, aton val jun-
tzaå chiß ix sbßeybßalej ebß ix dßa yol
in pat.

40 Ix yacßbßat schecabß ebß ix yic
tzßavtaj ebß viå vinac cajan dßa
najat. Axo ix Aholiba ix sbßic sbßa
ix, ix yacßan ucß sat ix, ix yacßan-
paxoch qßuen qßueen ix dßay yel-
vanubßoc, yic schaji sjavi ebß viå
chiß yuj ix. 41 Ix em cßojan ix dßa
jun chßat maåxo jantac svachßil yilji,
vachßxo pax yajem vael dßa sat

mexa. Ix yacßanpaxem incienso ix
yedß aceite to vic yaj dßa sat mexa
chiß. 42 Toxoåej såilåilan juntzaå
comon anima yic syacßanoch qßuiå
ebß yedß ix, aton juntzaå ucßum aå
scot dßa tzßinan luum, ix yacßanoch
yelvanubß ebß dßa ix, ix yacßoch
qßuen brazalete ebß dßa scßabß ix, ix
yacßanpaxqßue corona ebß maåxo
jantac svachßil dßa sjolom ix. 43 Ix
lajvi chiß ix in naan dßa yibßaå ebß ix
maåxalaj svachßil yuj yajmulal chiß:
Scßulejocabß ajmulal chiß ebß viå
vinac yedß ebß ix yujto ichaåej chiß
scßulej ebß ix. 44 Ix javi ebß viå, ix
vay ebß viå yedß ebß ix chucal ix
chiß, aton ix Ahola yedß ix Aholiba,
icha val tzßaj svay ebß viå vinac yedß
ebß ix ajmul ix. 45 Palta a ebß viå
vinac vachß sbßeybßal, a ebß viå ol
acßanoch yaelal dßa yibßaå ebß ix,
icha val smojalil yajmulal ebß ix, yuj
pax bßaj smilcham anima ebß ix.

46 Yuj chiß a in Jehová Yajal in
svalaß: Smolocabß sbßa masanil
nación dßa spatic ebß ix chiß yic
tzßacßjioch ebß ix dßa nivan xivcßolal,
yic tzßelcßajpaxbßat tastac ay dßa ebß
ix. 47 Masanil nación chiß ol jul-
qßuenancham ebß ix, ol xicjocpax-
cham ebß ix dßa qßuen espada. Ol
macßjoccham svinac unin ebß ix yedß
yix unin ebß ix, ol åusjocpaxtzßa spat
ebß ix. 48 Icha chiß ol aj vacßan satel
jun bßeybßal chiß dßa smacbßen Israel.
Icha chiß ol aj snachajel yuj masanil
ebß ix ix to max yal-laj sbßeybßalan
ajmulal ebß ix. 49 A chavaå ebß ix
chiß, ol vacß syaelal ebß ix yuj yaj-
mulal, yuj pax smul ebß ix bßaj
tzßoch ejmelal dßa comon dios. Icha
chiß ol aj snachajel yuj ebß ix to a in
ton Dios Yajal in, xchi Jehová, xa
chi dßa ebß.
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,2324

Jun qßuen chen ayqßue dßa yibßaå cßacß

24 1 A dßa slajuåil cßual yic
slajuåil uj, ayic sbßaluåilxo

abßil quicßjicot dßa Babilonia tic, ataß
ix lolon Jehová dßayin, ix yalan icha
tic: 2 Ach anima, tzßibßejcani tas cßual
yedß jantac yoch uj ticnaic, yujto a
dßa jun cßual tic ix och viå sreyal
Babilonia yacß oval dßa Jerusalén.
3 Alcanel jun abßix tic dßa chßox-
nabßilal dßa jun choåabß te pit chiß.
Tzalan icha tic: A Jehová Yajal
tzßalan icha tic:

Acßjocabßqßue junoc qßuen chen
dßa yibßaå cßacß, acßjocabßpaxem
a aß dßa yool.

4 Acßjocabßem nocß chibßej dßa
yool, aton nocß nibßabßil, cßol-
quixtac tzßaj nocß. Aocabß nocß
xubß yedß nocß sbßacßchil yich
spatic tzßemi yedß pax nocß
sbßaquil te vachß.

5 Icßjocabßbßat junoc nocß calnel te
vachß, nivanocabß cßatzitz tzßacß-
chajoch dßa yalaå jun chen chiß
yic vachß xej sicßlabßil, masanto
stajibßat nocß bßac chiß.

6 Yujto a in Jehová Yajal in sval
icha tic: Obßiltac jun choåabß
milumcham anima. Lajan icha
junoc chen cßustacxo. A scßus-
taquil chiß maxtzac el-laj. Dßa
junjunal tzßaj icßanqßueta nocß
chibßej chiß, maå a sicßlejlaj
nocß. g

7 Bßudßjinacxoel jun choåabß chiß
yuj schiqßuil ebß anima smil-
jicham dßay. Maåoc dßa sat lum
tzßem chicß chiß yic smucchaj yuj
lum pococ, palta to dßa yibßaå

qßuen qßueen malaj tas ay dßa
yibßaå, ataß stobßemi.

8 Ol canåej schiqßuil ebß anima
chiß dßa yibßaå qßuen qßueen chiß
vuuj yic chequelåej yaji, yuj chiß
ol cot yoval in cßool, ol vacßan
spac icha dßa smojal.

9 A in Jehová Yajal in sval icha
tic: Obßiltac val jun choåabß te
milumcham anima chiß. Ichato
ol vacßoch jun nivan cßacß dßa
yalaå.

10 Cotocabß nivanoc teß cßatzitz,
ochocabß scßacßal teß. Icha chiß
tzßaj staji nocß chibßej chiß,
masanto ol yal stupxej masanil
yaal, yic stzßabßat nocß bßac
ayem dßa yol chen chiß.

11 Canocabß jun qßuen chen malaj
tas ayem dßa yool dßa yibßaå
cßacß chiß, masanto schacbßiel
stzßai. Icha chiß ol aj sacbßi yel
smictaquil, masanto tzßel scßus-
taquil chiß.

12 Nabßaåej ix in cßunbßi vicßanel
scßustaquil jun chen chiß, palta
maj el-laj, vachßchom dßa teß
cßacß, palta max el-laj.

13 A jun scßustaquil chiß
schßoxanel yajmulal choåabß
Jerusalén. Ix vacß vip in bßicanel
schucal chiß, palta maå jabßoc ix eli.
A ticnaic, maåxa tas syal yicßaneli,
masanto ol lajvoc vacßanbßat yoval
in cßol dßa yibßaå, ichato chiß ol sac-
bßoccaneloc. 14 A in Jehová in
svalaß: Toxo ix javi stiempoal
vacßanoch syaelal, maåxo ol in
yamoch vaan in bßa. Maåxalaj
voqßuelcßolal, maå ol in na in bßa. A
in svalaß to ol vacß val och syaelal
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icha val smojalil yuj sbßeybßal, xchi
Jehová dßayin.

A schamel ix yetbßeyum viåaj Ezequiel

15 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 16 Ach anima, a ix etbßeyum te
xajanabßil uuj, elaåchamel ol cham
ix, a in ol viqßuecß sqßuinal ix chiß.
Palta maå ol a chßoxel-laj a cuscßolal
yuj ix, maå ol ach ocßpaxlaj. 17 Dßa
elcßaltac ol abß syail, palta maå ol a
chßoxel-laj a cuscßolal chiß icha scßulej
juntzaåxo anima. Ayåejqßue smusil a
jolom, ayåejoch a xaåabß ol ach
ecßoc. Maå ol a musej a sat yuj a
chßoxanel a cuscßolal, maå ol a va
vael svaji ayic ay chamel, xchi dßayin.

18 A dßa qßuiåibßalil ix in lolon
yedß ebß anima, axo dßa yemcßualil ix
cham ix vetbßeyum. Axo dßa junxo
qßuiåibßalil ix in cßulan icha ix yal
Jehová dßayin. 19 Axo masanil ebß
anima dßa choåabß tic ix alan dßayin:
Al dßayoå tas syalelcßoch juntzaå tas
tza cßulej chiß, xchi ebß dßayin.

20 Ix valan dßa ebß to a Jehová ix
lolon dßayin, ix yalan icha tic: 21 Al
dßa ebß etisraelal to a in Dios Yajal in
sval icha tic: Ol vacß ixtaxbßat in tem-
plo scham e cßol eyilani, tze te nibßej
paxi, ay val och snivaniloc eyelcßochi
yedß eyipumaloc. A ebß eyuninal yedß
ebß eyisil ix can dßa Jerusalén, ol mil-
joccham ebß dßa oval, xchi Jehová.
22 Palta ol e cßulej pax a ex tic icha
tas tzin cßulej tic. Maå ol e musej e
sat yuj e chßoxanel eyaelal, maå ol e
va pax vael svaji ayic ay chamel.
23 Maå ol eyiqßuel-laj smusil e jolom,
maå ol eyicßpaxel-laj e xaåabß. Maå
ol e chßoxel-laj e cuscßolal, maå ol ex
ocßpaxlaj. Ol te el eyip yuj e chucalil,
junjun ex ol ex te cusoc. 24 A in
Ezequiel in tic, a in tzin och

chßoxnabßilal dßayex. Masanil tas tzin
cßulej tic, aß ol e cßulej pax a ex tic.
Ayic ol ujoc masanil juntzaå tic, ol
nachajel eyuuj to a Dios Yajal toni,
xin chi dßa ebß.

25 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: A dßa jun cßual ayic ol vicßanel
yipumal Israel, aton in templo, yelxo
val ste tzalaj ebß yuj svachßil yilji,
ayoch spensar ebß dßay, snibßej val
ebß, ol vacßpax satel yalyuninal ebß.
26 A dßa jun cßual chiß ay jun mach ol
elcan taß, ol ul yal yabßixal dßayach.
27 A dßa jun cßu chiß ol yal a lolonxi,
yuj chiß ol ach lolon yedß jun mach ol
elcan chiß. Icha val chiß ol aj och dßa
chßoxnabßilal dßa ebß etisraelal, yuj
chiß ol nachajel yuj ebß to a in ton
Jehová sDiosal in ebß, xchi Jehová
dßayin.,2425

A tas albßilcan

dßa yibßaå choåabß Amón

25 1 Ix lolonxi Jehová dßayin, ix
yalan icha tic: 2 Ach anima,

meltzajaåbßat qßuelan dßa stojolal
smacbßen ebß amonita, tzalanel in
lolonel dßa yibßaå ebß. 3 Tzalan dßa ebß
icha tic: Abßec slolonel Dios Yajal,
icha val tic yalani: A ex tic, ix ex qßue
val umnajoc, ix el eyav e tzevaji ayic
ix eyilani to van yixtajbßat in templo,
ayic ix icßjibßat ebß aj Judá dßa chßoc
choåabßil, masanto ix can tzßinan
sluum ebß, aton smacbßen Israel. 4 Yuj
chiß ol ex vacßoch dßa yol scßabß ebß
anima ay bßaj sjavi cßu yic vachß a ebß
ol acßan yajalil dßa e macbßen, ol sbßo-
anqßue scampamento ebß dßa e cal.
Masanil sat eyavbßen ol smol ebß, ol
yucßan pax lech ebß syacß nocß e
vacax. 5 A dßa choåabß Rabá axoåej
nocß camello ol va dßay. Masanil e
macbßen ex aj Amón, axoåej nocß
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calnel ol va dßay. Icha chiß ol aj
snachajel eyuuj to a in ton Jehová in
tzex vutej icha chiß.

6 A in Dios Yajal in svalaß: A ex val
tic ex amonita ix e tzßit val e cßabß, ix
ex qßue cheneljoc, ix te tzalajpax e
cßool yic tzex bßuchvaj dßa ebß israel
yuj yaelal ix javi dßa yibßaå ebß. 7 Yuj
chiß, ol vicßchaaå in cßabß, ol
vacßanoch yaelal dßa eyibßaå, ol ex
vacßoch dßa yol scßabß juntzaåxo
nación yic ol icßchajecß masanil tastac
ay dßayex. Ol ex in satanel dßa scaltac
choåabß, ol ex satel dßa junelåej. Icha
chiß ol aj eyojtacaneli to a in ton
Jehová in tzex vutej icha chiß, xchi
Jehová.

A tas albßilcan

dßa yibßaå choåabß Moab

8 A in Dios Yajal in svalaß: A ebß aj
Moab yedß ebß aj Seir syal ebß to lajan
Judá yedß juntzaåxo nación. 9 Yuj
chiß ol in cha acßjoc satel juntzaå
choåabß macan dßa smojonal Moab
chiß, aton juntzaå te vachß yilji:
Bet-jesimot, Baal-meón yedß Quiri-
ataim. 10 Ol vacßan scßulej ebß anima
cajan bßaj sjavi cßu to aß ebß ol ican-
can smacbßen ebß aj Moab yedß yic ebß
aj Amón. Maåxa junoc nación olto
naancot Amón chiß. 11 Ol vacßoch
yaelal dßa yibßaå ebß aj Moab. Icha
chiß ol aj snachajel yuj ebß to a in ton
Jehová in svutej ebß icha chiß.

A tas albßilcan

dßa yibßaå choåabß Edom

12 A in Dios Yajal in svalaß: A ebß
aj Edom, te chuc tas ix scßulej ebß, ix
ecß yibßaå spacan sbßa ebß dßa ebß aj
Judá, yuj chiß te nivan smul ebß ix
och dßa vichaå. 13 Yuj chiß svalaß to ol
vicßchaaå in cßabß, ol vacßanoch yaelal

dßa yibßaå ebß aj Edom chiß. Ol vacß
satel masanil anima yedß nocß nocß. Ol
vacß val juvocanbßatoc, ol schael dßa
Temán masanto dßa Dedán. Masanil
anima ol cham dßa oval. 14 A in Dios
Yajal in svalaß to a in choåabß Israel
ol vacßlabßej ayic ol in pacan in bßa
dßa Edom chiß. Ol acßjococh syaelal
ebß aj Edom chiß yuj ebß icha val yaj
yoval in cßool. Icha chiß ol aj yabßan
ebß tas ol vutej in pacan in bßa.

A tas albßilcan dßa yibßaå ebß filisteo

15 A in Dios Yajal in svalaß: A ebß
filisteo te chuc tas ix scßulej ebß yuj
bßaj ix spac sbßa dßa ebß aj Judá. Maj
ocßlaj jabßoc scßol ebß dßa ebß, yedß val
jantac schucal scßol ebß ix satel ebß aj
Judá chiß, yuj bßaj yajcßol sbßa ebß
atax dßa pecaß. 16 Yuj chiß a in svalaß
to ol vicßchaaå in cßabß, ol vacßanoch
yaelal dßa yibßaå ebß filisteo chiß. Ol
in satel ebß quereteo dßa junelåej yedß
ebß aytocan dßa stitac aß mar. 17 Te
ayxo smay ol vutej vacßan spac dßa
ebß. Ol vacßoch yaelal dßa yibßaå ebß
yedß val yoval in cßool. Ayic ol in
cßulan icha chiß, ol yojtaquejel ebß to
a in ton Jehová in svutej ebß icha
chiß, xchi Jehová.,2526

A tas albßilcan dßa yibßaå choåabß Tiro

26 1 A dßa bßabßel cßual yoch uj
yic yuxluchil abßil quicßjicot

dßa Babilonia tic, ataß ix lolon Jehová
dßayin, ix yalan icha tic: 2 Ach anima,
icha tic ix yal ebß aj Tiro yuj
Jerusalén:

A Jerusalén ix sateli. A dßa
yalaåtaxo sbße ebß choåvajum
yaji. Ataß stupcan ebß yic vachß
tzßecß ebß yedß schoå chiß. A tic-
naic vachßxo quecß yedß co choå
chiß. Te nivan co bßeyumal ol
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quicßaß, yacbßan a jun choåabß
chiß toxo ix satjieli, xchi ebß.

3 Yuj chiß a in Dios Yajal in tic
svalaß: Toxo ix in och ajcßolal
dßa Tiro chiß, tzijtum nación ol
vicßqßue vaan yic tzßoch ajcßolal
dßay, icha val tzßaj sqßue vaan
sat aß mar.

4 Ol smaqßuem vecnaj smuroal
ebß, ol spojanpaxem storreal ebß.
A spococal lum luum mesesi ol
yutej ebß, axoåej qßuen nivac
qßueen ol canoc.

5 A bßaj ecßnac jun choåabß chiß,
ol can dßa snaåal aß mar. Ataß ol
yacß tacjoc chßaå schimpa ebß
yamum chay. A in Dios Yajal in
svalaß, a Tiro chiß ol icßchajbßat
tastac ay dßay yuj juntzaåxo
nación.

6 A ebß cajan dßa junjun choåabß
ay dßa stitac aß mar, ol laj mil-
joccham ebß dßa oval. Icha val
chiß ol aj snachajel yuj ebß to a
in Jehová in svutej ebß icha
chiß.

7 A in Jehová Yajal in svalaß: A
dßa norte ol vicßbßat viåaj
Nabucodonosor sreyal
Babilonia, aton viå te nivan
yopisio. A viå ol acßan oval dßa
Tiro chiß. Ol cßoch viå yedß ebß
soldado ayqßue dßa yibßaå chej
yedß pax carruaje yedß jantacxo
ebß soldado.

8 A yedß qßuen espada ol miljoc-
cham masanil ebß cajan dßa
juntzaå choåabß dßa stitac aß
mar. Ol bßochajqßue junoc
muro dßa spatictac Tiro chiß.
Ol sbßopaxqßue sbßachnubß ebß
yic tzßoch ebß yacß oval dßay.
Yedßnacpax smaclabß jul-labß
ebß ol och ebß.

9 Ol yacß oval ebß yedß macßlabß
poj muro, yedß qßuen hierro ol
smacßpoj torre ebß.

10 Maåxo jantacoc nocß chej yedß-
nac viå rey chiß, ol bßudßjoquel
choåabß yuj pococ ol stecßqßue
vaan nocß. Ayic ol och viå sreyal
Babilonia dßa spuertail choåabß
chiß, ol te ibßxocqßue smuroal
yuj scßaå carreta, carruaje, yuj
pax scßaå yem yoc nocß chej
chiß, icha tzßaj junoc choåabß
toxo ix acßji ganar.

11 Pilan ol stecß yoltac calle nocß
chej chiß. Pilan ol miljoccham
ebß anima dßa qßuen espada. Ol
jecchajem juntzaå qßuen nivac
oy te vachß yilji.

12 Maåxa jabßoc sbßeyumal ebß ol
can yuj ebß. Masanil choå ol
yicßbßat ebß. Ol smacßanpoj
smuroal choåabß chiß ebß. A jun-
tzaå nivac pat vachß yilji ticnaic
ol smacßcanpoj ebß, ato dßa yol
aß mar ol yumchajcanbßat qßuen
qßueen, spatzabßil yedß masanil
spojelal.

13 Icha chiß ol aj vacßan satel sbßit
ebß. Maåxa bßaj ol abßchaj scßan
teß yarpa ebß.

14 A jun choåabß chiß, axoåej qßuen
samqßueen ol can dßay vuuj.
Maåxalaj tas ol qßuibß dßa
yibßaå, ataß ol yacß tacjoc
schimpa ebß yamum chay.
Maåxa bßaqßuiå ol bßochajxiqßue
choåabß Tiro chiß. A in Jehová
in svalaß, ol vacßanpaxelcßochi,
xchi Dios Yajal.

15 A in Dios Yajal in sval yuj Tiro
icha tic: Masanil choåabß dßa stitac
aß mar, ol ibßxocqßue yuj xivelal ayic
ol bßat yolax Tiro, ayic ol el pax yav
ebß ol lajvoc yedß ebß van schami.
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16 Masanil ebß sreyal juntzaå
choåabß dßa stitac aß mar chiß, ol
emta ebß dßa yoltac scßojnubß, ol
yiqßuel sxotil ebß yedß spichul ebß
ayoch yelvanubß. Ol te och ebß dßa
nivan xivcßolal, ol em cßojan ebß
dßa sat luum. Junjun cßu ol ibßxoc
ebß yuj xivelal yuj tas ol javoc dßa
yibßaå Tiro chiß. 17 Ol sbßitej jun
bßit ebß yic cuscßolal yuuj icha tic:

A choåabß Tiro te nivan yel-
cßochi, masanil ebß anima ay dßa
stitac a aß, ste xiv ebß dßay. Te
bßinajnac dßa scal ebß tzßecß dßa
yibßaå aß mar, palta a ticnaic
toxo ix satjieli.

18 A ticnaic toxo ix acßchajoch jun-
tzaå choåabß ay dßa stiß aß mar
chiß dßa xivcßolal, yujto ix acßji
ganar Tiro chiß. A ebß cajan dßa
sat lum luum ay dßa snaåal a aß,
te ayoch ebß dßa xivcßolal yujto
ix satjieli, xcham ebß dßa jun
sbßit chiß.

19 Yuj chiß sval a in Dios Yajal in
tic icha tic: Ol vacß acßjoc satel Tiro
chiß, icha juntzaåxo choåabß maåxa
junoc anima cajan dßay. Ol vacß
mucchajcanem dßa yich aß mar.
20 Ol vacßpaxcanem ebß cajan dßay
masanto bßaj ayecß ebß chamnac, ebß
anima ecßnac dßa pecaß. Ol vacß-
canem ebß dßa snajatil sjulal yich
lum luum dßa scal ebß anima ecßnac
dßa juntzaå choåabß satjinaquel dßa
junelåej. Icha chiß ol aj yajecß ebß
dßa scal ebß chamnacxo chiß. Maåxa
bßaqßuiå ol cajnajxoc anima dßa Tiro
chiß, maåxa bßaqßuiå ol checlaj
snivanil yelcßoch dßa scal nación.
21 A in Jehová Yajal in svalaß to
ayxo smay ol ajcan vuuj, vachßchom
ol saychajecßoc, palta maåxa bßaj ol
ilchajoc, xchi Dios.,2627

Bßit yic chamel yuj choåabß Tiro

27 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, bßitej

jun bßit yic chamel yuj choåabß Tiro,
3 aton jun choåabß ay dßa stiß aß mar,
jun schoåvaj yedß juntzaåxo choåabß
ay dßa stitac aß chiß. Tzal icha tic: A
Dios Yajal tzßalan icha tic:

A ebß aj choåabß Tiro syicßchaaå
sbßa ebß. A snaan ebß to aåej
schoåabß ebß vachß yilji.

4 A smojonal bßaj tzßecß ebß ato dßa
stitac aß mar scßochi. Te vachß ix
yutej ebß sbßoan teß sbarco.

5 Vachß ix aj sbßoßoch schemteal
teß, aton teß chemteß nabßa cßubß-
taj tzßicßjicot dßa jolom vitz
Senir. Ix bßochaj yoyal dßa teß
cßuteß scot dßa Líbano.

6 A teß macßlabß bßey barco chiß,
bßobßil teß dßa teß ji scot dßa
Basán. Axo yibßaå teß bßobßil dßa
teß tzicap scot dßa stitac a aß dßa
Chipre. Ayoch qßuen marfil yel-
vanubßoc teß barco chiß.

7 A cßapac cßapac ayqßue dßa
chaaå yic tzßicßjibßey teß yuj icß,
nabßa lino bßobßil dßa Egipto,
aypaxoch yelvanubß cßapac,
aåejaß cßapac chiß ayoch sban-
derailoc teß. A cßapac cßapac
ayqßue yeåuloc ebß anima, a aå
chßal qßuicßmutzßinac yedß aå
yax chßal ayoch dßa cßapac, aton
aå scot dßa choåabß Elisa, dßa stiß
aß mar.

8 A ebß smacßan bßey teß barco
chiß, a dßa Sidón yedß dßa Arvad
cajan ebß. Axo ebß schßuman teß
barco chiß aj Tiro ebß, aton ebß
te åican spensar.

9 Ajun ebß viå ichamtac vinac aj
Gebal sbßoan bßaj tzßixtax teß
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barco chiß, yujto te jelan ebß viå.
Masanil ebß tzßecß dßa yol teß
barco chiß, scßoch ebß manval
ma choåval dßa choåabß Tiro
chiß.

10 A ebß viå aj Persia, ebß viå aj
Lidia yedß ebß viå aj Libia, a ebß
viå ayoch soldadooc, a ebß viå
tzßacßan oval. A smaclabß jul-labß
ebß viå yedß sqßuen xumpil, sloc-
bßejqßue ebß viå dßa sattac
smuroal choåabß, ichato yel-
vanubß yaji, te vachß yilji yuuj.

11 A ebß viå aj Arvad, junåej yajecß
ebß viå yedß ebß viå soldado aj Tiro,
oyanoch ebß viå dßa spatic smuroal
choåabß chiß. Axo dßa torre, ay ebß viå
aj Gamad. Slocbßejqßue smaclabß
jul-labß ebß viå dßa sattac muro chiß
yic te vachß tzßaj yilji choåabß chiß.
12 A ebß aj Tarsis syacß qßuen plata
ebß, qßuen hierro, qßuen estaño yedß
qßuen plomo sqßuexuloc tastac sman
taß. 13 Yedß pax ebß aj Grecia, ebß aj
Tubal yedß ebß aj Mesec smanvaj ebß
taß. A tas syacß ebß stojoloc tas sman
chiß, aton ebß checabß yedß juntzaå
yamcßabß nabßa bronce. 14 Yedß pax
ebß aj Bet-togarma, a tas sman ebß dßa
Tiro chiß, a nocß chej scßanchaj dßa
munlajel, nocß scßanchaj dßa oval yedß
nocß mula yic icatz, a nocß syacßcan
ebß stojoloc tas sman chiß. 15 A ebß aj
Dedán yedß dßa juntzaåxo choåabß dßa
stitac aß mar, a tas sman ebß, stup ebß
yedß marfil yedß teß ébano. 16 A ebß aj
Edom, tzijtum tas sman ebß taß, stup
ebß yedß qßuen granate, cßapac cßapac
chacchac yilji, cßapac cßapac ayoch
yelvanubß, cßapac lino, qßuen coral
yedß qßuen rubí. 17 A ebß aj Judá yedß
ebß aj Israel smanvaj ebß taß. A yedß
ixim trigo tzßel dßa Minit yedß teß higo
spet eluli, nocß yalchabß, aceite yedß

pax bálsamo syacß ebß stojoloc. 18 A
ebß aj Damasco, te nivan tas sman ebß
taß. A tas man ebß chiß, stup ebß yedß
vino sbßo dßa Helbón yedß nocß sacsac
lana. 19 A ebß aj Dan yedß ebß aj
Grecia, a tas sman ebß, stup ebß yedß
qßuen hierro bßobßilxo scot dßa yol
smacbßen Uzal, jun macaå teß valeß
sumumi sjabß yedß pax teß canela.
20 Ato dßa Dedán scot juntzaå cßapac
cßapac caro stojol tzßoch dßa yibßaå
silla nocß chej. 21 A ebß aj Arabia yedß
masanil ebß yajal yaj dßa Cedar, a tas
sman ebß stup ebß yedß nocß yunetac
calnel, nocß chßac calnel yedß pax nocß
chiva. 22 A ebß choåvajum aj Sabá
yedß ebß aj Raama, a tas sman ebß,
stup ebß yedß perfume te vachß, qßuen
qßueen te vachß yilji yedß qßuen oro.
23 A ebß aj Harán, ebß aj Cane, ebß aj
Edén, ebß aj Sabá, ebß aj Asiria yedß
masanil ebß aj Media, aton ebß chiß
smanvaj taß. 24 A tas sman ebß chiß,
stup ebß yedß pichul vachß yilji, cßapac
qßuicßmutzßinac yedß cßapac
tzßibßabßiloch yelvanubß yedß alfombra
tzijtum stzßibßul yedß chßaå lasu te
vachß yaj schßumchaji. 25 A tas sman
ebß yedß tas schoå ebß chiß, a teß nivac
barco scuchanecß dßa sat aß mar.

A Tiro chiß lajan icha junoc teß
barco te al yicatz tzßecß dßa
yibßaå aß mar.

26 A ebß smacßan bßey teß barco
chiß, najatto syicßbßat teß ebß dßa
yibßaå aß, axo pax icß scot dßa
stojolal bßaj sjavi cßu, aß smacßan
poj teß dßa yibßaå aß.

27 Ayic tzßixtaxbßat teß, sbßatcan
jantac bßeyumal, choå yedß
masanil tas yedßnac teß dßa yich
aß mar chiß. Sbßatpaxcan ebß
tzßicßan bßey teß, ebß tzßacßanoch
snipul teß, ebß choåvajum, ebß
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soldado yedß juntzaå ebß ayecß
dßa yol teß dßa yich aß chiß.

28 A ebß ayecß dßa stitac aß chiß,
syabß ebß yel yav ebß smunlaj dßa
teß barco van sbßatcan dßa yich
aß chiß.

29 A ebß smacßan bßey juntzaåxo teß
barco, tzßemta ebß dßa yol sbarco
chiß. A ebß tzßicßan bßey teß chiß,
tzßoch vaan ebß dßa stiß aß mar.

30 Ol syamanoch ebß anima sqßue
sjaj yocß yuj cuselal yuj Tiro
chiß. Ol yacßanqßue pococ ebß dßa
sjolom, ol ecß bßalbßon ebß dßa
scal qßuen ticßaqßuil taaå.

31 Ol stzucanel xil sjolom ebß, ol
yacßanoch pichul ebß ya svaßi, ol
ocß ebß yuj cuscßolal.

32 Ol bßitaj bßit yic chamel dßa
yibßaå Tiro chiß. Ol alchaj yuj
cuscßolal icha tic: Tasto val
choåabßil ix yal slajbßan sbßa
yedß Tiro, palta a ticnaic toxo
satjiel dßa snaåal aß mar.

33 A val yic ix bßat choå dßa yibßaå
aß mar, ix yicßbßat tastac ay
yopisio yuj juntzaåxo nación. Ix
te och ebß sreyal yolyibßaå-
qßuinal tic bßeyumal yuuj.

34 A ticnaic toxo ol satjoqueloc, ol
bßatcan dßa yol aß mar. Ato dßa
yich aß ol bßatcanoc. Masanil
tastac ay dßay, ebß smunlaj dßay,
ol bßatcan ebß smasanil dßa yich
aß.

35 Masanil anima dßa juntzaå
nación dßa stitac aß mar, toxoåej
ol sat scßol ebß yuuj. Ebß sreyal
ebß, toxoåej ol xiv ebß, ol checlaj
xivelal chiß dßa sat ebß.

36 A ebß choåvajum dßa junjun
nación, ayic ol yilanoch ebß, ol
bßuchvaj ebß dßay. Masanil
anima ol xiv yilan tas ol aj

satjieli, maåxa bßaqßuiå ol
bßochajxoc, xa chi, xchi Jehová.,2728

Lolonel albßilcan

dßa yibßaå viå sreyal Tiro

28 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, al dßa

viå sreyal Tiro icha tic:
A Jehová Yajal tzßalan icha tic:
Ach rey tzicßchaaå a bßa
tzalani: A in tic dios in, ay
vopisio dßa yibßaå aß mar icha
junoc dios, xa chi. Palta a ach
tic anima ach, maå ach diosoc,
vachßchom tza naß to jelan ach
icha junoc dios.

3 ¿Tocval ecßbßal a jelanil dßa
yichaå viåaj Daniel? ¿Tocval
malaj junoc tas cßubßeltac
dßayach?

4 Yuj a jelanil yedß aj pensaril, ix
ach te och bßeyumal. Ix acß
bßudßjoc a caxa yedß qßuen oro
yedß qßuen plata.

5 Yuj a jelanil dßa choå, ix
qßuechaaå a bßeyumal. Yuj a
bßeyumal chiß te acßumtac ach
aji.

6 Yuj chiß a in Jehová Yajal in
svalaß: Yujto tza naß to lajan a
pensar yedß junoc dios,

7 yuj chiß ol vicßcot ebß chßoc
nacional dßayach, ebß anima
malaj jabßoc yoqßuelcßolal, ol
yicßqßueta yespada ebß dßayach.
Ol satjoquel snivanil elcßochi
yedß masanil tastac te vachß
yilji ix icß yedß a jelanil chiß.

8 Ato dßa yoltac xabß olan ol ach
bßatcanoc. Obßiltac ol aj a cham
dßa sjulal yich aß mar.

9 ¿Tocval ol to al dßa yichaå ebß
ol ach milancham chiß to dios
ach? A dßa yol scßabß ebß ol ach
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milancham chiß, lajan ach icha
junoc comon anima.

10 A in Jehová in sval juntzaå
lolonel tic to dßa yol scßabß ebß
chßoc nacional ol ach chamoc,
icha tzßaj scham ebß chuc, xchi
Jehová, xa chi dßa viå sreyal
Tiro chiß, xchi dßayin.

Bßit yuj schamel viå sreyal Tiro

11 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 12 Ach anima, bßitej junoc bßit yic
chamel yuj viå sreyal Tiro, tzalan
icha tic:

Icha val tic yalan Jehová Yajal:
A achåej te vachß ix aj a bßoi,
te jelan a pensar, te vachß pax
ilji.

13 A dßa Edén, dßa jun avbßen yic
Dios, ataß ach eqßui. Elvanubß
yaj qßuen qßueen maåxo jan-
tacoc svachßil yilji: Aton qßuen
rubí, qßuen crisólito, qßuen jade,
qßuen topacio, qßuen cornalina,
qßuen jaspe, qßuen zafiro, qßuen
granate yedß qßuen esmeralda. A
qßuen syamnubßal qßuen chiß
nabßa oro, bßobßil yic tzßoch
yopisio uj dßa jun cßual ayic ix
ach bßoi.

14 Ach querube, a in ix vacß opisio
och a taåvej jun tzalan to vic
yaji, a in ach vacßqßue taß. Dßa
scaltac qßuen qßueen copopi yilji
ix ach bßeyeqßui.

15 Te vachß a bßeybßal yictax dßa
jun cßual ix ach bßoi, masanto ix
checlaj chucal dßayach.

16 Yujto ix te qßuibßxopax a choå,
yuj chiß ix acß val chucal dßa ebß
anima, ix och a mul. Yuj chiß ix
ach in yumel dßa vichaå, ix ach
in pechanel dßa in tzalan. Ach
querube taåvum ach, ix ach in

pechel dßa scal qßuen qßueen
copopi yilji.

17 A yuj svachßil ilji ix icßchaaå a
bßa. A yuj svachßil ilji chiß ix
ixtaxel a jelanil. A in ix ach in
yumem dßa sat luum, ix ach
vacßanoch dßa chßoxnabßilal dßa
yichaå ebß rey.

18 Tzijtum a mul ix acßochi, ix ixtej
mach schoåvaji yedß mach
smanvaj dßayach. Ix ixtejbßat
juntzaå templo, yuj chiß ix
vaqßuelta jun cßacß dßayach, ix
ach tzßabßati. Taaåxoåej ix ach
vutejcan dßa sat luum dßa yichaå
mach tzach ilani.

19 Masanil nación ojtannac ach, ol
te sat scßol ach yilani. Masanil
anima ol xivoc ayic ol ach
yilani. Maåxa bßaqßuiå ol ach
ajxoc ecßoc, xchi Jehová, xa chi
dßa viå sreyal Tiro chiß, xchi
dßayin.

A tas albßilcan

dßa yibßaå choåabß Sidón

20 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 21 Ach anima, ixic qßuelan dßa
stojolal choåabß Sidón, tzalanel in
lolonel dßa spatic. 22 Tzalan icha tic:

A Dios Yajal tzßalan icha tic: A
in svalaß to ay in och ajcßolal dßa
choåabß Sidón. Ol laj in icßjoc-
chaaå dßa scaltac nación yuj tas
ol in cßulej dßay. Ayic ol
vacßanoch syaelal chiß, ol chec-
laj snivanil velcßoch dßa scal ebß,
ol ojtacajeloc to a inåej Jehová
Dios in.

23 Ol vacßcot ilya dßa yibßaå, ol
bßey chicß dßa yoltac scalleal.
Masanil ebß cajan dßay ol
chamoc. Yalxoåej bßaj ol cot
qßuen espada ol xicancham ebß.
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Icha val chiß ol aj yojtacanel ebß
aj Sidón chiß to a in ton Jehová
in svutej icha chiß.

24 A juntzaå nación dßa slacßanil
Israel, icha yaj teß qßuiix yaji.
Syabß syail Israel chiß yuj bßaj
schacjiel yuj juntzaå nación
chiß, palta a ticnaic maåxa
bßaqßuiå ol yabß syail Israel chiß,
icha chiß ol aj yojtacajeli to a
inåej Dios Yajal in, xchi Jehová,
xa chi.

25 A in Dios Yajal in svalaß: Ayic ol
in molbßanxicot ebß yiåtilalcan Israel
dßa scaltac nación bßaj sacleminac yaj-
canbßati, ol in chßoxel snivanil velcßoch
dßa ebß dßa yichaå juntzaå nación chiß.
A ebß yiåtilalcan Israel chiß, ol cajnaj-
xoc ebß dßa lum smacbßen, aton lum
vacßnaccan dßa viå in checabß aj Jacob.
26 Maåxalaj tas ol icßan ebß taß, jun-
cßolalxoåej ol aj scajnaj ebß. Ol
sbßoqßue spat ebß, ol yavan yuva ebß. A
in ol vacßoch yaelal dßa yibßaå juntzaå
nación ix ixtan ebß. Icha chiß ol aj yoj-
tacanel ebß to a in ton Jehová sDiosal
in ebß, xchi Jehová.,2829

A tas albßilcanel dßa yibßaå Egipto

29 1 Ayic slajchavil cßual, dßa
slajuåil uj yic slajuåil abßil

quicßjicot dßa Babilonia tic, ix lolon
Jehová dßayin, ix yalan icha tic: 2 A
ticnaic ach anima, ixic qßuelan dßa
stojolal Egipto, tzalanel in lolonel dßa
yibßaå yedß dßa yibßaå viå sreyal.
3 Icha tic tzßaj alani:

A Dios Yajal tzßalan icha tic:
Ach sreyal Egipto, lajan ach
icha junoc nocß nocß te nivan
cutzanecß dßa yol a aß. Ix alaß to
ic aß Nilo, a in ix in bßo aß, xa
chi. Palta a ticnaic ajcßol vajoch
dßayach.

4 Ol vacßoch junoc gancho dßa yol
a tiß, axo nocß chay ayecß dßa a aß
bßaj ayach ecß chiß, ol och lotz-
jabß nocß dßa a tzßumal. A dßa yol
a aß bßaj ayach ecß chiß, ataß ol
ach vicßqßueta yedß nocß chay
lotzlumbßa yajoch dßa a tzßumal
chiß.

5 Ol ach in yumcanbßat dßa taquiå
luum yedß nocß chay ix qßueta
edßoc dßa yol a aß chiß. Ol ach
telvoc bßaj taquiå lum chiß.
Maåxa mach ol ach sicßanqßue
vaan, maåxa pax mach ol ach
mucanoc. Ol ach vacß schibßat
nocß caltacteßal nocß yedß nocß
ostoc tzßecß dßa satchaaå.

6 Icha val chiß ol aj yojtacanel
masanil ebß cajan dßa Egipto to a
in ton Jehová in svutej icha
chiß. A choåabß Israel ix scßan a
colval, palta lajan ach dßay icha
junoc teß aj tzßoch cßocochoc.

7 Ichato ix ach syam icha teß
cßococh, palta ach pojbßati, ach
bßat vecnaj dßa yol scßabß, yuj
chiß ix lajvi scßabß chiß, ix telvi
paxi. Icha chiß ix utej a bßa dßa
Israel chiß.

8 Yuj chiß a in Dios Yajal in svalaß
to ol ach miljoccham dßa qßuen
espada. Axo ebß anima cajan dßa
Egipto chiß, ol miljocpaxcham ebß
yedß masanil nocß nocß. 9 Junelåej ol
can tzßinan Egipto chiß. Icha val chiß
ol aj yojtacanel ebß to a in Jehová in
svutej icha chiß. A ach tic ach rey ix
alaß: A aß Nilo vic aß, a in ix in bßo aß,
xa chi. 10 Yuj chiß a in svalaß to ajcßol
in dßayach yedß dßa a aß bßaj ayach ecß
chiß. Ol vacßcan tzßinan Egipto chiß,
ayxo smay ol ajcanoc, icha taquiå
luum ol ajcanoc, ol schael dßa Migdol,
ol ecß dßa Asuán, masanto dßa

1237 EZEQUIEL 28, 29

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



smojonal Etiopía. 11 Maåxa anima,
maåxa pax nocß nocß olto ecß taß. 40
abßil maåxa mach ol cajnaj taß. 12 Ol
vacßcan tzßinan Egipto chiß, icha ix
vutejcan juntzaåxo nación. 40 abßil ol
laj can tzßinan juntzaå choåabß dßa
yol smacbßen. Yelxo te ecßbßal ol aj
sjuchajbßat dßa yichaå juntzaåxo
choåabß jubßilxobßati. Ol in sacleman-
bßat ebß cajan taß dßa scal juntzaåxo
nación.

13 A in Dios Yajal in svalaß: Ayic
toxo ix ecßbßat 40 abßil chiß, ol in mol-
bßanxicot ebß aj Egipto dßa juntzaå
nación bßaj sacleminac yajcanbßat ebß
chiß. 14 A ebß aj Egipto sacleminac
yajcanbßat chiß, ol cßochxoc ebß dßa
Patros, aton ay dßa sur yic Egipto,
bßaj aljinac ebß smam yicham ebß.
Ataß ol cajnajxoc ebß, palta maåxalaj
ol aj yelcßoch ebß. 15 A jun nación
chiß, yelxo val emnaquil ol aj dßa
yichaå masanil nación. Maåxalaj
bßaqßuiå ol yicßxichaaå sbßa dßa yibßaå
juntzaåxo nación. Yunexoåej ol ajcan
vuuj, maåxa bßaqßuiå ol acßchaj ganar
juntzaåxo nación yuuj. 16 Maåxa
bßaqßuiå ol yacßoch Egipto chiß ebß aj
Israel yipoc scßool. A yuj tas ol javoc
dßa yibßaå Egipto chiß, ol nachajel yuj
ebß aj Israel to te chuc ix scßulej ebß
ayic ix scßanan scolval Egipto chiß ebß.
Icha chiß ol aj snachajel yuj ebß to a
in ton Jehová Yajal in, xchi Jehová,
xa chi.

17 A dßa bßabßel cßu, dßa bßabßel uj,
ayic 27 abßilxo quicßjicot dßa
Babilonia tic, ix yalan Jehová dßayin
icha tic: 18 Ach anima, a viåaj
Nabucodonosor sreyal Babilonia tic,
te nivan munlajel ix yacßoch viå dßa
yibßaå ebß soldado yic syacßan oval
ebß dßa choåabß Tiro. Ix cßajbßanel xil
sjolom ebß soldado chiß, ix lajvi

sjolom sjeåjabß ebß yuj icatz, palta
malaj tas ix yicß viå yedß ebß soldado
dßa Tiro chiß. 19 Yuj chiß a in Jehová
Yajal in svalaß: A in ol vacßoch Egipto
chiß dßa yol scßabß viåaj
Nabucodonosor chiß. Masanil
sbßeyumal yedß masanil tastac ay dßay
ol yiqßuecß viå. A dßa tas ol yiqßuecß
viå chiß, ataß ol tupchaj ebß soldado
bßaj ix te munlaji. 20 A in Jehová
Yajal in svalaß, yuj bßaj ix te munlaj
viå yedß ebß soldado dßa Tiro chiß, ol
vacßoch Egipto chiß dßa yol scßabß viå,
yujto a dßayin ix munlaj ebß.

21 A dßa jun tiempoal chiß, ol vacß
stecßanil choåabß Israel. Ichato chiß
ach Ezequiel, ol yalåej alanel in
lolonel. Icha chiß ol aj yojtacanel ebß
to a in ton Jehová sDiosal in ebß, xchi
Jehová dßayin.,2930

A yaelal dßa yibßaå Egipto

30 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, alel in

lolonel icha tic:
Icha val tic yalan Jehová Yajal:
Elocabß eyav yuj jun cßual chiß.
3 A scßual yoval scßol Jehová
lacßanxo ay. A dßa jun cßual chiß
ol qßuicßbßoc qßuinal. Ataß ol acß-
joc syaelal juntzaå nación.

4 Ol javoc oval dßa Egipto. Axo
Etiopía ol ibßxocqßue yuj
xivelal. A dßa jun cßual chiß,
tzijtum ebß aj Egipto chiß ol
miljocchamoc, ol icßjocbßat
sbßeyumal ebß. Ol macßjoquem
vecnaj Egipto chiß masanto dßa
yipumal yich.

5 A ebß aj Etiopía, ebß aj Fut, ebß
aj Lud, ebß aj Arabia yedß ebß aj
Libia, junåej ol aj smiljicham
ebß yedß ebß aj Egipto dßa jun
oval chiß. Ol champax ebß ay dßa
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juntzaåxo choåabß ay strato yedß
Egipto chiß.

6 A in Jehová in svalaß: A juntzaå
nación scolvaj yedß Egipto chiß,
ol cham yedßoc dßa scal oval
chiß, ol schael yich dßa Migdol
masanto dßa Asuán. Maåxo ol
yicßchaaå sbßa Egipto chiß, palta
to emnaquil ol ajcanoc.

7 A Egipto chiß, ol vacßcan tzßinan
icha ix ajcan juntzaåxo nación. A jun-
tzaå choåabß ay dßa yol smacbßen, ol
can tzßinan icha juntzaåxo choåabß.
8 Ayic ol vacßanoch scßacßal Egipto
chiß, ol satpaxel juntzaå nación scol-
vaj yedßoc. Icha chiß ol aj yojtacajeli
to a in ton Jehová in svutej icha chiß.

9 Ayic ol cßoch yaelal dßa yibßaå
Egipto chiß, ol in checbßat checabß dßa
yibßaå aß mar yic tzßalchaj yabß ebß
anima malaj jabßoc tas sna dßa
Etiopía, yic ol te xivchaaå ebß. A
jun cßual chiß, vanxo sjavi.

10 A in Dios Yajal in svalaß: A in ol
in chec scßulej viåaj Nabucodonosor
sreyal Babilonia, yic satel masanil
sbßeyumal choåabß Egipto chiß viå.
11 A viå rey chiß, ol bßat viå yedß ebß
soldado, maåxo ol ocßlaj scßol ebß dßa
Egipto chiß. Ol satel jun nación chiß
viå smasanil. A yedß qßuen espada ol
och ebß soldado dßa Egipto chiß. Ol
majel jun choåabß chiß yuj snivanil
ebß chamnac. 12 Ol vacßanpax tup aß
Nilo. A dßa yol scßabß ebß anima te
chuc, ataß ol vacßoch jun nación chiß.
A in Jehová in svalaß: Ol satcanel jun
nación chiß yuj ebß chßoc choåabßil.
Masanil tas ay dßay ol in cha
satjoqueloc.

13 A in Dios Yajal in svalaß: Ol vacß
satel juntzaå yechel comon dios,
ol in satanpaxel masanil juntzaå
comon dios ay dßa choåabß

Menfis. Maåxa mach olto acßan
yajalil dßa Egipto chiß. Axoåej
xivelal ol vacßoch dßa masanil
anima dßa nación chiß.

14 Ol in satel choåabß Patros, ol
vacßanoch scßacßal choåabß
Zoán, ol vacßanoch yaelal dßa
yibßaå choåabß Tebas.

15 Ol vacßvalbßat yoval in cßol dßa
yibßaå choåabß Sin, aton yipumal
Egipto. Ol vacßpax satel jantac
sbßeyumal Tebas chiß. 16 Ol vacßoch
scßacßal Egipto, axo ebß aj Sin chiß
toxoåej ol ecß quetcon ebß yabßan
syail. Ol cotac olchaj smuroal
choåabß Tebas chiß. Axo choåabß
Menfis ol ochåejcan yaelal dßa yibßaå.
17 A ebß quelemtac aj choåabß Avén
yedß ebß aj Pibeset, ol cham ebß dßa
scal oval. Axo jantacto ebß cajan taß,
ol icßchajbßat ebß dßa chßoc nacional.
18 Ayic ol vacßan satel snivanil yel-
cßoch Egipto chiß, aton yipalil yedß
yicßojchaåbßail, ol qßuicßbßoc yoc cßu
dßa yibßaå choåabß Tafnes, ol qßuicß-
bßoc qßuinal yuj asun dßa Egipto chiß.
Axo masanil ebß cajan taß, ol icßjoc-
canbßat ebß dßa chßoc nacional yuj ebß
ajcßool. 19 A in val ol vacßoch yaelal
dßa yibßaå Egipto chiß. Icha val chiß ol
aj yojtacanel ebß to a in ton Jehová in
svutej icha chiß, xchi Jehová.

20 Ayic yuquil cßual yoch bßabßel
uj, ayic yuxluchilxo abßil quicßjicot
dßa Babilonia tic, ix yalanxi Jehová
dßayin icha tic: 21 Ach anima, ichato
ix in macßqßuichaj scßabß viå sreyal
Egipto. Malaj mach tzßaåtani, malaj
pax junoc mach stzecßani yic sbßoxi
yic syal syamanxi qßuen yespada viå.
22 Yuj chiß sval a in Jehová Yajal in
tic: Ayinoch ajcßolal dßa viå sreyal
Egipto chiß. Ol in macßqßuichaj junxo
scßabß viå vachßto, yujto a junxo
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qßuichajnacxo, yuj chiß ol yactejel
qßuen yespada viå. 23 Ol in saclemej-
bßat ebß aj Egipto chiß dßa scal jun-
tzaåxo nación. Sacleminac ol
ajcanbßat ebß. 24 Ol vacß val yip scßabß
viå sreyal Babilonia chiß. Ol vacßoch
qßuen vespada dßa yol scßabß viå.
Palta ol in macß qßuichaj scßabß viå
sreyal Egipto chiß schabßil. Ol el yav
viå scßacvi dßa yichaå viå yajcßol chiß,
icha scßacvi junoc mach vanxo
schami. 25 Ol vacß yip scßabß viå
sreyal Babilonia chiß, ol vacßanoch
qßuen vespada dßa yol scßabß viå, a viå
ol och ajcßolal dßa Egipto chiß, axo viå
sreyal Egipto chiß ol viqßuel yip scßabß
viå, icha chiß ol aj yojtacanel ebß aj
Egipto chiß to a in Jehová in svutej
icha chiß. 26 Ol in saclemejbßat
masanil ebß aj Egipto dßa scaltac
choåabß yedß dßa scaltac nación. Icha
chiß ol aj snachajel yuj ebß to a in ton
Jehová in svutej icha chiß, xchi
Jehová.,3031

A viå sreyal Egipto lajan

viå icha teß cßuteß

31 1 Ayic bßabßel cßu yic yoxil uj,
ayic yuxluchil abßil quicßjicot

dßa Babilonia tic, ataß ix yal Jehová
dßayin icha tic: 2 Ach anima, al dßa
viå sreyal Egipto yedß dßa masanil ebß
anima ay dßa yol smacbßen Egipto chiß
icha tic:

¿Mach val yedß syal co lajbßan
snivanil elcßochi?

3 Ol ach in lajbßej yedß viå sreyal
Asiria: A viå chiß lajan ix aj viå
yedß junoc teß tzicap, ma icha
junoc teß cßuteß ay dßa Líbano, a
scßabßtac teß, te vachß yeåul dßa
caltac teß, chaaå steel teß, tzato
ecßbßat teß dßa yibßaå juntzaåxo
te teß te chaaå steel.

4 Te vachß sqßuibß teß yuj åabß yedß
yuj yal sat lum luum chiß. Tzßel
yoc a aß dßa yich teß. Icha chiß
tzßaj yoch yal juntzaåxo te teß ay
taß.

5 Yujto maå jantacoc a aß, yuj chiß
te chaaå ix aj steel teß dßa
yichaå masanil te teß ay dßa cal-
tac teß. Te nivan ix ajel mayan
scßabßtac teß.

6 Masanil macaåil nocß much ix
sbßo soß dßa scßabßtac teß. Masanil
nocß nocß ay dßa caltac teß, a dßa
yich teß ix cajnaj nocß, ataß pax
ix aj yuneß nocß. A dßa yalaå
yeåul scßabßtac teß chiß, ix yal
yajecß tzijtumoc nación.

7 Aåejaß jun teß chiß maå jantacoc
svachßil ix aj yilji teß, te najat ix
ajel scßabß teß, yujto ay jun nivan
aß tzßecß dßa scal schßaåal yibß
teß.

8 Malaj junoc teß cßuteß dßa scal te
yavbßen teß Dios ix yal slajbßan
sbßa yedß teß. Malaj junoc teß taj
lajan ix aj scßabßtac yedß teß.
Malaj pax junoc teß castaño
lajan ix aj xil yedß teß. Malaj
junoc te teß dßa Edén yavbßen
Dios ix yal slajbßan sbßa yedß
svachßil yilji teß.

9 A Dios ix utan icha chiß, yuj chiß
tzijtum ix aj scßabßtac teß, te
vachß ix aj yilji teß dßa yichaå
juntzaåxo te teß dßa yavbßen
Dios chiß.

10 Yuj chiß a in Jehová Yajal in
sval icha tic: A jun te teß chiß, te
chaaå ix aj steel teß. Ix ecßbßat steel
teß chiß dßa juntzaåxo te teß te chaaå
steel, aton viå sreyal Asiria schßox-
cot te teß tic, ix yicß val chaaå sbßa
viå. 11 Yuj chiß a in ix vacß satjoquel
viå. Ix vacßoch viå dßa yol scßabß jun
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viå yajal chßoc choåabßil, ix acßji
syaelal viå icha val jantac schucal.
12 A juntzaå ebß chßoc choåabßil chiß
malaj yoqßuelcßolal ebß, a ebß ix
chßacanel teß, toxoåej ix can telan
teß. A scßabßtac teß ix caåchajbßati,
yujto ix telvi teß dßa scaltac te teß
dßa jolomtac vitz yedß dßa chßolquix-
tac dßa yol nación chiß. Masanil
anima cajan dßa yeåul teß ix bßat ebß
elelal, ix actajcan teß.

13 Masanil macaåil nocß much, ix
javi nocß dßa scßabßtac teß toxo ix
telvi chiß yedß masanil nocß caltac-
teßal nocß, ix aj nocß taß. 14 Icha chiß
ix aji yic maåxa junoc te teß te
chaaå ol aj steel. Vachßchom te ay a
aß tzßecß dßa yich teß, palta maåxa
junoc teß ol ecßbßat dßa juntzaåxo te
teß te chaaå steel, yujto masanil teß
ol chßacchajeloc. A jun tic syalel-
cßochi to masanil ebß nivac yajal dßa
yolyibßaåqßuinal tic, ol cham ebß
icha tzßaj scham comon anima.
Ichaåej chiß ol aj sbßatcan ebß dßa
yedßtal ebß chamnac.

15 A in Dios Yajal in svalaß: Ayic
ix em jun te teß chiß dßa yedßtal ebß
chamnac, ix vacß tup a aß ay dßa yol
luum, ix in yamanoch vaan a aß tzßel
yoc. Yuj chiß a jolom vitz Líbano, ix
cusqßuei, axo masanil te teß ix tacji
teß. 16 Ix vaqßuem teß dßa yedßtal ebß
chamnac, ix cßochcan teß yedß jun-
tzaå chamnacxo ayxo ecß taß. Ayic ix
cßaå yem teß chiß, ix ibßxiqßue jun-
tzaå nación. Yuj chiß toxoåej ix te
tzalaj te teß ayåejoch yal dßa yalaå-
taxo, axo ticnaic ayxoecß teß bßaj
sbßatcan ebß chamnac, aton teß ay
dßa Edén yedß pax teß te vachß ay dßa
Líbano. 17 A mach ix ecß cajan dßa
yalaå yeåul teß, aton juntzaå nación
ayoch yedßoc, ajun pax ebß ix cßoch

yedßoc bßaj ayecß ebß chamnac yuj
oval.

18 A ach tic ach sreyal Egipto,
¿mach junoc ebß rey ecßnacxo tza
nibßej tza lajbßej a bßa yedßoc? A ach
tic te vachß ilji, te nivan elcßochi,
palta ol ach cßoch bßaj ay ebß nivac
yajal chamnacxo chiß. Junåej bßaj ol
ach can yedß ebß ayecß chiß taß. A
syalelcßochi, aton ebß anima chamnac
yuj oval, ebß malaj yelcßoch Dios dßay.
Ach sreyal Egipto, aton jun tic ol
javoc dßa ibßaå yedß ebß a soldado,
xchi Jehová Yajal, xa chi, xchi dßayin.,3132

Lajan viå sreyal Egipto icha junoc

nocß nivaquil nocß

32 1 A dßa bßabßel cßu, dßa slaj-
chavil uj, ayic slajchavil abßil

quicßjicot dßa Babilonia tic, ix yalanxi
Jehová dßayin icha tic: 2 Ach anima,
bßitej jun bßit yic chamel yuj viå
sreyal Egipto, tzalan icha tic:

Ach rey, tza lajbßej a bßa yedß
junoc nocß choj dßa scaltac
nación, palta lajan ach icha
junoc nocß nivan nocß ay dßa yol
aß mar. Tzach ecß chucßuljoc dßa
yol aß, yuj chiß statbßi aß uuj.

3 Yuj chiß a Jehová Yajal tzßalan
icha tic: Ol in molbßej juntzaå nación,
ol och ebß ajcßolal dßayach, ichato ol
ach in yam yedß in chimpa. A dßa yol
in chimpa chiß ol ach canoc, axo ebß
chiß ol ach icßanqßueta dßa stiß aß. 4 Ol
ach in åerel dßa stiß aß, ol ach vacßan-
bßat pacßjabß bßaj te chequel. Ol javoc
nocß ostoc yedß nocß caltacteßal nocß
dßayach, a nocß ol ach chianbßatoc.
5 Ol vacß bßudßjoquel jolomtac vitz
yedß chßolquixtac yuj a nivanil ol
cßabßat chiß. 6 Ol vacß ucß sat lum lum
tic yuj a chiqßuil, masanto ol cßoch
dßa yichtac lum vitz. A yedß a chiqßuil
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chiß ol bßudßjoc el a aß. 7 Ayic ol ach
vacßan sateloc, ol vacß qßuicßbßoc sat-
chaaå, ol tup yoc qßuen cßanal, ol
qßuicßbßoc yoc cßu. Ol tuppaxel yoc
qßuen uj. 8 A in Dios Yajal in svalaß,
uuj ol vacß tup masanil saquilqßuinal
scopoljubß yoc ay dßa satchaaå. Ol
vacß qßuicßbßoc qßuinal dßa yibßaå
masanil a choåabß.

9 Ayic ol ach satel chiß, ol cßoch
yabßixal dßa juntzaåxo nación to maå
ojtacoc. Ol vacß ibßxocqßue choåabß
yuj xivelal ayic ol yabßan yabßixal a
yaelal chiß ebß. 10 Uj val ol vacßbßat
yaelal dßa yibßaå tzijtumoc nación. Ol
vacß val xivqßue ebß sreyal nación chiß
ayic ol vacßanecß copnaj yoc vespada
dßa yichaå ebß. A val yic ol ach satel
chiß, ol te xiv ebß yujto sna ebß to ol
champax ebß.

11 A in Jehová Yajal in sval icha
tic: A viå sreyal Babilonia ol javoc
dßayach yedß qßuen yespada yic ol ul
yacß oval. 12 A ebß a soldado maå jan-
tacoc sbßisul chiß, ol xicjoccham ebß
yuj yespada juntzaåxo ebß soldado
malaj yoqßuelcßolal. Ol satjoquel
masanil ebß a soldado yuj ebß yedß
pax masanil icßojchaåbßail ol sat-
joquel yuj ebß. 13 Ol in satel masanil
nocß a molbßetzal nocß sva dßa stitac a
aß. Maåxa bßaqßuiå ol tatbßoc aß
stecßan ebß anima, ma nocß nocß chiß.
14 A in val Jehová Yajal in svalaß to
icha chiß ol aj syaxbßixi aß,
melelixoåej ol aj sbßey aß. 15 Ayic ol
vacßancan tzßinan Egipto chiß, ol
cham ebß anima yedß nocß nocß, cusel-
tacxoåej ol ajcanoc. Icha chiß ol aj
yojtacanel ebß to a in ton Jehová in
svutej icha chiß.

16 A in Jehová Yajal in svalaß to a
jun bßit yic chamel tic ol sbßitej ebß ix
ix dßa junjun nación ayic ol ocß ebß ix

yuj Egipto chiß, yuj pax jantac sbßisul
anima ol chamoc, xchi Jehová.

Ayoch Egipto dßa yol scßabß chamel

17 Ayic 15 cßual yoch slajuåil uj,
dßa slajchavil abßil quicßjicot dßa
Babilonia tic, ix yalanxi Jehová
dßayin icha tic: 18 Ach anima, bßitej
jun bßit yic chamel, yujto maå jan-
tacoc ebß soldado yic Egipto ol
chamoc, tzalan icha tic:

A ebß jelan, ol cham ebß, ol
emcan ebß dßa yalaå lum luum
tic. Ol emcßoch ebß bßaj ayecß
juntzaåxo ebß ayxoecß taß.

19 Ach yajal, te vachßton ilji a
naani, palta ol ach emcßoch
telan dßa scal ebß maå
schoåabßoc Dios, xa chi.

20 Ol cham ebß aj Egipto chiß, icha
ajnac ebß chamnac dßa oval. Ijanxo-
och qßuen espada dßa masanil ebß
anima chiß. 21 A ebß yajalil ebß sol-
dado nivac yelcßochi, ayxoecß ebß bßaj
ayecß ebß chamnac, ol yalan ebß yuj
ebß aj Egipto yedß ebß ayoch yedß ebß:
E… a ebß ix cham dßa scal oval, toxo
ix emul ebß dßa tic. Toxo ix ecß jichan
ebß quedßoc a oå maå oå schoåabßoc
Dios tic, xcham ebß.

22 Ataß ayecß viå ecßnac sreyaloc
Asiria yedß masanil ebß soldado,
oyanoch ebß dßa spatic viå bßaj ayecß
ebß chamnac chiß, aton dßa oval cham-
nac ebß smasanil. 23 Ato dßa sjulal
yich jun xabß olan chiß ayecß viå,
oyanoch ebß soldado dßa spatic viå. A
ebß soldado chiß, yacßnacoch xivcßolal
ebß dßa scal ebß anima dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, palta dßa scal oval chiß
chamnac ebß smasanil. 24,25 Ataß
aypaxecß viå ecßnac sreyaloc Elam,
ayecß viå dßa scal ebß chamnac dßa
scal oval. Axo dßa spatic yichaå viå
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oyanoch ebß soldado, ebß maå
schoåabßoc Dios. Masanil ebß chiß, a
dßa scal oval chamnac ebß. Ayic
pitzanto ebß, te xivnac ebß anima dßa
yolyibßaåqßuinal tic yuj ebß, palta
qßuixvelal ajnac scham ebß dßa scal
oval, ayxoecß ebß dßa scal ebß chamnac
ticnaic.

26 Ataß ayecß viå ecßnac sreyaloc
Mesec yedß viå ecßnac sreyaloc
Tubal. A dßa spatictac ebß viå,
oyanoch masanil ebß soldado ebß viå.
Vachßchom xivnac ebß anima cajan
dßa yolyibßaåqßuinal tic dßa ebß ayic
pitzanto ebß, palta chamnac ebß maå
schoåabßoc Dios chiß dßa scal oval.
27 Maå lajanoc ajnac smucji ebß icha
ajnac smucji ebß soldado te jelan ecß-
nac dßa pecaß. A ebß chiß mucbßil ebß
yedß syamcßabß yic oval. Aycanoch
yespada ebß dßa yalaå sjolom. Yuj
schucal ebß ayoch yaelal dßa yibßaå
ebß, yujto a juntzaå ebß chiß xibßtej-
nac ebß anima ebß dßa yolyibßaå-
qßuinal tic.

28 Ach sreyal Egipto, ol ach sat-
joqueloc. Ol ach cßoch dßa scal ebß
maå schoåabßoc Dios, ebß milbßilcham
dßa oval.

29 Ataß ayecß viå ecßnac sreyaloc
Edom yedß pax ebß yajal. Vachßchom
te nivan ajnac yelcßoch ebß, palta ataß
ayecß ebß dßa scal ebß chamnac dßa
oval. Ataß ayecß ebß dßa scal ebß maå
schoåabßoc Dios bßaj scßochcan ebß
chamnac.

30 Ataß ayecß masanil ebß acßjinac
yajalil dßa norte yedß pax ebß aj Sidón.
Vachßchom te nivan ajnac yelcßoch
ebß, yacßnac val och xivcßolal ebß dßa
scal ebß yetanimail, palta qßuixvelal
ajnac scham ebß. Emnacxocßoch ebß
dßa scal ebß chamnac, aton ebß cham-
nac dßa oval, ebß maå schoåabßoc

Dios emnacxo bßaj scßochcan ebß
chamnac, xa chi.

31 A in Jehová Yajal in svalaß to
ayic ol yilan juntzaåxo ebß rey viå
sreyal Egipto yedß masanil ebß sol-
dado, ol snivanan sbßa scßol viå yuj
schamel ebß yetchoåabß, yujto ix
cham viå yedß masanil ebß soldado
dßa oval. 32 A in ix vacß yacßoch xiv-
cßolal viå sreyal Egipto chiß dßa scal
ebß anima dßa yolyibßaåqßuinal tic,
palta a in Jehová Yajal in svalaß to ol
cßochcan viå yedß ebß soldado viå tzij-
tum sbßisul dßa scal ebß maå in
choåabßoc, aton ebß chamnac dßa
oval, xchi Jehová.,3233

A tas yovalil scßulej ebß

staåvumal choåabß

(Ez 3.16p p p p p-21)

33 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, al dßa

ebß etisraelal to a in sval icha tic:
Ayic svacßancot oval dßa junoc
nación, a ebß anima taß, say ebß mach
junoc tzßoch yilumaloc ebß. 3 Ayic
syilan viå yilumal chiß to van sjavi
ebß soldado ajcßool, spußan strompeta
viå yic scol sbßa ebß anima chiß.
4 Tato ay mach max scol sbßa ayic
tzßocß qßuen trompeta chiß, axo tzßaji
smiljicham yuj ebß ajcßool chiß, munil
aß tzßicßancot chamel chiß dßa yibßaå.
5 Yujto syabß yocß qßuen trompeta
chiß, palta max scßanabßajej scolan
sbßa. Yuj chiß munil aß tzßicßancot
chamel chiß dßa yibßaå. Qßuinaloc scol
sbßa jun, max am chamlaj. 6 Palta
tato a viå yilumal choåabß chiß, syil
viå scot ebß ajcßool chiß, max spulaj
qßuen strompeta viå chiß, axo ebß
anima max scol sbßa ebß, axo sjavi ebß
ajcßol chiß smilancham ebß anima ebß,
a ebß scham chiß, scham ebß yuj smul,
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palta a schamel ebß chiß scan dßa
yibßaå viå staåvan chiß, xchi Jehová,
xa chi.

7 Ach anima, a ach ix ach vacßoch
staåvumaloc ebß etchoåabß Israel.
Ayic ol vacßan in cachnabßil dßayach,
a achxo ol a cach ebß anima tic in
qßuexuloc. 8 Tato ol val dßayach yuj
ebß chuc sbßeybßal to ol cham ebß yuj
smul, palta tato a ach tic maå ol al
dßa ebß, maå ol a cach ebß yic syactej-
can chucal scßulej ebß chiß, yic max
cham ebß, qßuinaloc scham ebß yuj
smul chiß, a dßa ibßaå scan schamel
ebß chiß vuuj. 9 Palta tato tzal dßa ebß
jun, yic sna sbßa ebß syactancan
schucal ebß chiß, palta max yactejcan
ebß sbßeybßalan chucal chiß, scham ebß
yuj smul chiß, a schamel ebß chiß max
canlaj dßa ibßaå, xchi Jehová dßayin.

A Jehová tojol syutej

schßolbßitan anima

(Ez 18.21p p p p p-32)

10 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: Ach anima, al dßa ebß etisraelal
chiß icha tic: A ex tic tzeyal icha tic: A
val co pitalil yedß co chucal tzßecßxo
val yibßaå, ijan val tzoå lajviel yuuj
scabßi. ¿Tom olto yal co colchaji? xe
chi. 11 Palta al dßa ebß to a in Dios
Yajal in svalaß to malaj in gana scham
ebß chuc sbßeybßal. Palta in gana
sqßuex sbßeybßal ebß yic snajatbßi
sqßuinal ebß. Ex israel, actejeccan e
chuc bßeybßal chiß, ¿tas yuj ol ex
chamoc? xchi Jehová, xa chi dßa ebß.

12 Ach anima, al dßa ebß etchoåabß
chiß icha tic: Tato ay ebß vachßtaxon
sbßeybßal, axo tzßaji scßulan chucal
ebß, maå ol colchajlaj ebß yuj sbßey-
bßal vachßtaxon chiß. Tato ay ebß te
chuctaxon sbßeybßal, snaan sbßa ebß,
axo vachßil sbßeybßalej ebß, maå ol

chamlaj ebß yuj schucal dßa yalaåtax
chiß. A pax ebß sbßeybßalan tojolal, axo
tzßaji axo maå tojoloc sbßeybßalej ebß,
maå ol colchajlaj ebß yuj stojolal dßa
yalaåtax chiß. 13 Vachßchom ix vacß in
tiß vacßan sqßuinal ebß tojol sbßeybßal
chiß, a stojol bßeybßal ebß chiß syacßoch
yipoc scßool, axo tzßaji scßulanxi
chucal ebß, maåxalaj yelcßoch bßaj
tojol yutejnac sbßeybßal ebß chiß, ol
chamåej ebß yuj smul chiß. 14 Vachß-
chom ayoch chamel dßa yibßaå ebß
chuc scßulej vuuj, palta tato sna sbßa
scßol ebß, syactan ebß scßulan masanil
chucal scßulej chiß: 15 Syacßan meltzaj
ebß tas aycan dßay yuj qßuen majan
tumin, syacßanxi meltzaj tastac yel-
qßuejnac ebß, scßanabßajan in cßay-
bßubßal ebß, aton yuj vachß tzßecß ebß
anima, val yel a ebß chiß ol scha
sqßuinal ebß, maå ol chamlaj ebß.
16 Yujto vachßxo tas scßulej ebß, ayxo
sqßuinal ebß, maåxo ol in nacot
schucal ebß scßulejnac dßa yalaåtax
chiß. 17 A ebß etchoåabß chiß syal ebß
to maå tojoloc svutej in chßolbßitan
ebß, palta val yel a ebß maå tojoloc
syutej sbßa. 18 Tato ay ebß syactejcan
scßulan vachßil, axo chucal scßulej ebß,
ol cham ebß yuj tas scßulej chiß.
19 Tato a ebß chuc sbßeybßal sna sbßa
scßool, syactancan schucal ebß chiß,
axo vachßil scßulej ebß yedß tojolal, ol
scha sqßuinal ebß yuj vachßil scßulej
chiß. 20 Tzeyalanxi icha tic: A Jehová
maå tojoloc syutej schßolbßitani, xe
chi. Palta a in tic, junjunal tzex in
chßolbßitej, ato syal tas tze cßulej, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß.

Ix acßji ganar Jerusalén

21 Ayic oyeß cßual yoch slajuåil uj,
ayic slajchavil abßilxo quicßjicot dßa
Babilonia tic, ay jun viå vinac ix el
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elelal dßa Jerusalén, ix javi viå dßayin,
ix ul yalan viå to toxo ix acßji ganar
choåabß chiß yuj ebß ajcßool. 22 A dßa
qßuicßbßalil yic manto ja viå chiß, ix
yacßanem spoder Jehová dßa vibßaå.
Axo dßa qßuiåibßalil ayic ix javi jun
viå chiß, ix yalxi in loloni.

A smul ebß anima

23 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 24 Ach anima, a ebß anima cajan
dßa juntzaå choåabß macßbßilem laå-
naj dßa yol yic ebß etisraelal, syal ebß
icha tic: A viåaj Abraham junåej patil
viå, palta schanac jun luum tic viå
smacbßenoc. A oåxo pax tic jun, tzij-
tum co bßeyi, smoj quicßan luum, xchi
ebß. 25 Yuj chiß al dßa ebß to a in Dios
Yajal in sval dßa ebß icha tic: A ex tic
tze chi nocß chibßej yedß schiqßuil.
Tzex och ejmelal dßa yechel comon
dios, tze milancham anima, tze
comon nibßan eyicßan jun luum tic.
26 Tzeyixtan ebß eyetanimail yedß
eyespada. Tze cßulan tas yajbßentac,
tzex mulan yedß ebß ix ix ay yet-
bßeyum. Slajvi chiß tze comon nibßan
eyiquej jun lum luum chiß, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß.

27 Tzalanpax dßa ebß to a in Jehová
Yajal in sval icha tic dßa yibßaå ebß: A
ebß cajan dßa juntzaå choåabß macß-
bßilem laånajoc, ol miljocpaxcham
ebß. Axo ebß cajan bßaj maåxalaj teß
pat, a nocß caltacteßal nocß ol chian-
bßat ebß. Axo ebß cajan dßa yoltac
qßuen åaqßueen, a ilya ol icßan scham
ebß. 28 Ol canåej tzßinan lum luum
chiß, cuseltac ol ajcan luum. Ol vacßan
lajvoc yacßumtaquil ebß. Cuseltac ol
ajcan lum tzalquixtac yic choåabß
Israel. Maåxa junoc anima ol ecß taß.
29 Ayic ol vacßancan tzßinan jun lum
chiß yuj smul ebß yajbßentac scßulej,

ichato chiß ol yojtacanel ebß to a in
Jehová in svutej icha chiß, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß.

30 Ix yalanxi icha tic: Ach anima, a
ebß etchoåabß chiß, ayic schalan sbßa
ebß bßaj ay smuroal choåabß chiß yedß
dßa stitac spat ebß, tzach sbßuchan ebß,
stzßacan yal ebß dßay junjun icha tic:
Coyec, bßat cabßec slolonel Jehová,
xchi ebß. 31 Icha chiß tzßaj yicßlancot
sbßa ebß in choåabß chiß, ol javoc ebß,
ol em cßojan ebß dßa ichaå yabßan tas
ol alaß. Palta max sbßeybßalej ebß tas
tzal chiß. Toåej stzßac yal ebß, axo
spensar ebß, aåej chucal ayecß dßay.
32 A ach tic lajan ach dßa ebß icha
junoc mach te vachß sbßitani, te vachß
yoch sjaj, te vachß schalan teß arpa.
Scha yabß ebß tas tzalaß, palta max
sbßeybßalej ebß tas tzal chiß. 33 Palta
ayic ol elcßoch masanil tas tzal chiß,
ichato chiß ol snaancot ebß to in
checabß aj dßa scal ebß, xchi Jehová.,3334

A tas albßilcan dßa yibßaå ebß

staåvumal choåabß Israel

34 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, al dßa

ebß staåvumal choåabß Israel to a in
Dios Yajal in sval dßa ebß icha tic: Ay,
ex staåvumal Israel, obßiltac ex, a
exåej tze taåvej e bßa. Maåoc ebß in
choåabß tze taåvej icha smojal. 3 A ex
tic lajan ex icha ebß taåvum calnel
chuc. Aåej yal yim nocß snibßej ebß
syuqßuej, sbßoan spichul ebß yedß xil
nocß, smilancham nocß te bßaqßuech
ebß schia, palta max staåvej nocß ebß
dßa smojalil. 4 Max syaßilej nocß malaj
yip ebß, max yil-laj nocß ay syabßil ebß,
max yaåtej nocß lajvinac ebß yedß nocß
qßuiich. Max smolbßej nocß saclembßat
ebß, max say nocß satbßat ebß. Max yal
scßol ebß staåvej nocß, aåej to smacß
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nocß ebß. 5 A nocß calnel chiß toåej
satecß nocß yujto malaj staåvumal
nocß, yuj chiß axo nocß chium nocß
schianbßat nocß. 6 Toåej spuccanbßat
nocß elelal dßa jolomtac vitz yedß dßa
tzalquixtac. Saclemcanbßat nocß dßa
sat lum luum tic. Maåxalaj mach
tzßoch ilcßolal bßat sayanecß nocß, ma
scßanbßan nocß. Icha chiß tzeyutej ebß
in choåabß tic.

7 Yuj chiß ex staåvumal in choåabß,
scham val eyabßan tas svalaß. 8 A in
Dios Yajal in sval icha tic: A in
choåabß tic, eyuuj lajan ix aj ebß icha
nocß calnel malaj staåvumal tzßelcßaj-
bßati, schijibßat nocß yuj nocß chium
nocß, a exxo tze tzßac eyil in choåabß
tic, max e taåvej ebß, a exåej tze taå-
vej e bßa. 9 Yuj chiß, ex staåvumal in
choåabß, abßec val juntzaå in lolonel
tic. 10 A in Jehová Yajal in svalaß:
Aycot voval, ol vacß yovalil in
choåabß tic dßayex. Ol ex viqßuel dßa
eyopisio chiß, yic maåxo ol e tzßac
eyil in choåabß tic, yujto a exåej tze
taåvej e bßa. Ol viqßuel ebß in choåabß
tic dßa yol e cßabß yic maåxo ol ex va
dßa spatic ebß.

Jun taåvum calnel vachß

11 A in Dios Yajal in svalaß to a in
val ol in molbßejxi ebß in choåabß tic,
ol in taåvan ebß. 12 Icha ebß taåvum
calnel tzßoch val ilcßolal yuj nocß scal-
nel ayic saclembßat nocß, icha chiß ol
aj voch ilcßolal yuj in choåabß tic. Ol
in molbßejxicot ebß bßaj sacleminac
yajcanbßat chiß, ol vicßanelta ebß dßa
cal qßuicßalqßuinal bßaj aycanbßat chiß.
13 A in ol vicßxicot ebß dßa scal jun-
tzaå nación bßaj sacleminac yajcan-
bßati, ol vicßanxibßat ebß dßa sat
sluum. Ol cßochxoc cajan ebß dßa lum
tzalquixtac yedß dßa lum chßolquixtac

bßaj ay sjajtac a aß dßa yol smacbßen
Israel chiß, aton lum bßaj syal scajnaj
anima. 14 Ol vicßbßat ebß dßa lum te
yax sat, aton lum tzalquixtac dßa yol
yic Israel chiß. Ataß ol vacß yicß yip
ebß, ol vacßan tas te vachß sva ebß taß.
15 A in Jehová Yajal in svalaß to ol in
taåvej in choåabß, ol vacßan yicß yip
ebß taß. 16 Ol in sayecß ebß satnaccan-
bßati, ol vacßan meltzaj ebß sacleminac
yajcanbßati, ol vaåtan ebß lajvinac
yedß ebß qßuichajnac, ol vacßan
stecßanil ebß malaj stecßanil. Palta ol
in satel ebß yajal yaj dßa scal ebß, aton
ebß tzßixtan ebß. Te vachß ol vutej in
taåvan in choåabß chiß.

17 A in Jehová Yajal in sval dßayex
in choåabß ex tic: Ol ex in chßolbßitej
junjun ex, ex to lajan ex icha nocß cal-
nel yedß ex lajan ex icha nocß chiva.
18 Ayex lajan ex icha nocß calnel
tecßan, aåej aå aåcßultac vachß
scßuxuß, axo aå maxtzac scßuxlaj nocß
toxoåej stecßnubßej aå nocß. A a aß te
yaax snibßej nocß syuqßuej, palta axo
yoc nocß stecßanqßue statil aß. 19 ¿Toc-
val vachß tato a nocß calnel malaj yip
scßuxan aå aåcßultac stecßnubßaj chiß,
axo a aß stecßchajqßue statil chiß syucß
nocß? 20 Yuj chiß a in Jehová Yajal in
sval dßayex: A in ol in chßolbßitej ebß
syicßchaaå sbßa yedß ebß emnaquil
syutej sbßa. 21 A ex tecßan ex tic,
lajan ex icha nocß calnel bßaqßuech
stenqßue telnaj nocß malaj yip,
spechanbßeyecß nocß malaj yip chiß
nocß. 22 Yuj chiß a in ol in col ebß
emnaquil yaj dßa scal ebß in choåabß,
yic vachß maåxo ol eyixtej ebß. 23 A
in ol vacßoch junoc staåvumal ebß in
choåabß chiß, aton in checabß yiåtilal
viåaj David. A ol ex taåvan icha
junoc taåvum calnel vachß syutej
staåvan nocß scalnel. 24 A in Jehová
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in svalaß to a in e Diosal in, axo viå in
checabß yiåtilal viåaj David chiß ol
vacßoch eyajaliloc. 25 Ol vacß in trato
eyedßoc, yic vachß juncßolal ol ex ajoc.
Ol in satel masanil tas ay smay dßa e
cal yic vachß maåxa tas ol e naßa.

26 Ol vacßcot in vachßcßolal dßa
eyibßaå dßa spatictac jun tzalan bßaj
tzßoch ejmelal dßayin, ol vacßancot
åabß dßa stiempoal. 27 Ol yacßxoc sat
teß avbßen teß, a lum luum tic ol yacßxi
tas tzßavchaj dßa sat luum, juncßolal ol
ex ajxoc dßa e luum. Ol ex in colel dßa
yol scßabß ebß bßaj ayex och checabßoc.
Icha chiß ol aj snachajel eyuuj to a in
ton Jehová e Diosal in. 28 Maåxo ol
elcßajbßat tastac ay dßayex yuj jun-
tzaåxo nación, maåxo ol ex chijocbßat
yuj nocß chium nocß, maåxa mach
bßaj ol ex xivoc. 29 A in ol vacßxi
qßuibß tas tzßel dßa sat e luum chiß, yic
maåxa bßaqßuiå ol eyacß vejel. Maåxo
ol ex bßuchjoc yuj juntzaåxo nación.
30 Icha chiß ol aj eyojtacaneli to a in
ton Jehová e Diosal in, ayinecß
eyedßoc, in choåabß eyaj a ex yiåtilal
Israel ex tic. 31 A in svalaß to in
choåabß eyaji, icha in calnel eyaji,
taåvabßil ex vuuj, a in Jehová Yajal in
e Diosal in, xchi Jehová, xa chi dßa
ebß, xchi dßayin.,3435

A tas albßilcan

dßa yibßaå lum Seir

35 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, ixic

qßuelan dßa stojolal lum tzalquixtac
yic Seir. Tzalan in lolonel dßa yibßaå
luum. 3 Tzalan icha tic:

A Jehová Yajal tzßalan icha tic:
Ex cajan ex dßa tzalquixtac yic
Seir, a in svalaß to ay cot voval
dßayex, ol vacßoch yaelal dßa
eyibßaå, ol vacßcan tzßinan e

choåabß, ol macßjoccanem laå-
najoc.

4 A juntzaå e choåabß, ol in satel
dßa junelåej. Ol vacßcan tzßinan.
Icha chiß ol aj snachajel eyuuj to
a in ton Jehová in svutej icha
chiß

5 Yujto ayexåejoch ajcßolal dßa
choåabß Israel, e milnaccham ebß ayic
ayoch syaelal ebß yuj smul. 6 Yuj chiß
a in Dios Yajal in svacß in tiß to ol ex
vacßcanoch dßa yol scßabß chamel, axo
chamel chiß ol ex pechan bßeyecßoc, ol
ex cham yuuj. 7 Ol vacßcan tzßinan
lum tzalquixtac Seir chiß, maåxo ol in
cha ecß anima taß. 8 Ol vacßcan bßudß-
joc el lum tzalquixtac, lum chßolquix-
tac yedß yoltac a aß yuj snivanil ebß
chamnac, aton ebß ol cham dßa oval.
9 Junelåej ol vacßcan tzßinan lum e
luum chiß, maåxalaj mach olto cajnaj-
can dßa e choåabß chiß. Icha chiß ol aj
eyojtacaneli to a in ton Jehová in
svutej icha chiß.

10 A ex tic eyojtac to a in Jehová
in ayinecß yedß ebß israel tic, palta
tzeyalan icha tic: A smacbßen Israel
yedß Judá, quic ol ajcanoc, xe comon
chiej. 11 Palta a in Dios Yajal in svacß
in tiß to icha val yoval e cßool yedß e
chichoncßolal ayoch dßa Israel tic,
icha pax chiß ol ex vutej. Icha chiß ol
aj snachajel yuj ebß israel to a in
svacßoch eyaelal yuj tas ix eyutej ebß.
12 Icha chiß ol aj eyojtacaneli to a in
Jehová in ix vabß val e bßuchval
lolonel ayic ix eyalan icha tic: A lum
tzalquixtac dßa yol smacbßen Israel, ix
can val tzßinan luum. Co maquec
quiquej luum, xe chi. 13 Ix eyicß val
chaaå e bßa dßayin, ix in e bßuchani,
palta ix vabßåej tas ix eyal chiß.

14 A in Dios Yajal in sval juntzaå
tic: Masanil yolyibßaåqßuinal tic ol
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tzalajqßueoc ayic ol ex in satanel chiß.
15 Yujto a ex tic, ix ex te tzalaji ayic
ix lajviel choåabß Israel, yuj chiß ol in
pactzitej dßayex icha ix eyutej e bßa
chiß. Ol vacßcan tzßinan lum tzalquix-
tac Seir chiß, aton e macbßen ex yiå-
tilalcan Edom. Icha chiß ol aj
eyojtacaneli to a in ton Jehová in
svutej icha chiß, xchi Jehová, xa chi
dßa ebß, xchi dßayin.,3536

Ol icßjocxichaaå choåabß Israel

36 1 Ach anima, al dßa ebß etis-
raelal cajan dßa tzalquixtac

dßa yol yic Israel to smaclej yabß in
lolonel ebß. 2 A in val Jehová Yajal in
svalaß: A ebß ayoch ajcßolal dßayex, ix
scomon alej ebß to yicxo masanil lum
tzalquixtac ebß aytaxoni. 3 Ayic ix
smacanecß juntzaåxo nación chiß lum
tzalquixtac dßa yol e macbßen chiß
yiquej, ix satanel ebß tastac ay dßa sat
luum, ix ex sbßuchan ebß. 4 Yuj chiß, a
in Jehová Yajal in sval dßayex israel
ex ayex dßa lum tzalquixtac, dßa lum
chßolquixtac, dßa choåabß macßbßilem
laånajoc yedß dßa choåabß cannac
tzßinan, aton juntzaå choåabß
elcßabßilbßat tastac ay dßay yuj juntzaå
choåabß ay dßa slacßanil. 5 Yuj chiß
yedß val yoval in cßool svalan dßa
yibßaå choåabß Edom yedß juntzaåxo
nación icha tic: Tzalajcßolal ix aj
eyoch dßa in choåabß, yedß val e
chichoncßolal ix eyicßanecß lum luum,
ix e satanel tastac ay dßa sat luum,
xchi Jehová, xa chi dßa ebß.

6 Ix yalanxi Jehová dßayin icha tic:
A in Dios Yajal in sval dßayex israel
ex tic, ex cajan ex dßa lum tzalquix-
tac, dßa lum jolomtac vitz, dßa lum
chßolquixtac yedß dßa lum pacßquiltac:
Ay val cot yoval in cßol dßa yibßaå
juntzaåxo nación chiß eyuuj, yujto

tzex yixtej val ebß, tzex sbßuchan ebß.
7 Yuj chiß svacß in tiß to a juntzaå
nación chiß, a in ol vacß qßuixvelal ebß.
8 A dßa lum tzalquixtac dßa yol e mac-
bßen, jantac teß avbßen teß ol yacß sat,
yic ol e lo sat teß, yujto toxo ol ex
meltzajoc. 9 A in val ol ex in taåvej,
ol ex cßochxoc, ol eyavanxi eyavbßen
dßa sat lum e luum chiß. 10 Elaå-
chamel ol vacßxi qßuibß e bßisul dßa
lum e luum chi. Ol laj qßuibß e bßisul
dßa junjun e choåabß. Ol laj e
bßoxiqßue e choåabß macßbßilem laå-
najoc. 11 Ol vacß qßuibß sbßisul nocß e
molbßetzal nocß, ol qßuibß pax e bßisul.
Jantac anima ol cajnajxoc dßa junjun
e choåabß, ecßbßal svachßil ol ex ajxoc
icha eyaj pecataxo. Icha chiß ol aj
eyojtacaneli to a in ton Jehová in
svutej icha chiß. 12 Ol ex vicßbßat dßa
lum tzalquixtac chiß, ol eyicßanxican
lum eyictaxon yaji. Maåxo ol miljoc-
cham ebß eyuninal dßa juntzaå luum
chiß.

13,14 A ebß anima dßa juntzaåxo
nación syal ebß to a lum tzalquixtac
dßa yol yic Israel tzßacßancham ebß
anima yedß yuninal. Palta a in Jehová
Yajal in svalaß to maåxa bßaqßuiå ol
satel ebß in choåabß yuj lum luum
chiß, maåxo ol chamlaj yuninal ebß
yuj luum. 15 Maåxa bßaqßuiå ol ex in
cha bßuchjoc yuj juntzaåxo nación dßa
lum e luum chiß, maåxa anima ol
cham yuj luum, xchi Jehová, xa chi
dßa ebß.

16 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 17 Ach anima, ayic cajanecß ebß e
mam eyicham dßa sluum dßa
pecataxo, yixtejnacbßat lum sluum ebß
chiß yuj chucal scßulej. A sbßeybßal ebß
chiß yajbßentac dßa vichaå. 18 Yuj chiß
vacßnac val cot yoval in cßol dßa
yibßaå ebß, yujto jantac anima
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smilnaccham ebß dßa sat sluum chiß,
ochnac pax ebß ejmelal dßa juntzaå
comon dios. 19 Yuj val schucal sbßey-
bßal ebß chiß, vacßoch syaelal ebß, in
saclemejcanbßat ebß dßa juntzaåxo
nación. 20 Axo yic scßoch ebß dßa jun-
tzaåxo nación chiß, te chuc yal ebß
anima chiß dßayin yuj ebß, yalan ebß
anima chiß icha tic: Tato yel schoåabß
Jehová yaj juntzaå anima tic, ¿tas yuj
tzßicßjiel ebß dßa schoåabß chiß? xchi
ebß. 21 Yuj chiß vabß val syail yuj jun-
tzaå bßuchval lolonel, yuj smul ebß e
mam eyicham chiß, chuclaj tas syal
ebß anima chiß dßayin dßa juntzaå
nación bßaj cßochnac ebß chiß. 22 Yuj
chiß, al dßa ebß etisraelal chiß to a in
Jehová Yajal in sval icha tic: A tas ol
in cßulej, maå eyujoc ol in cßulej,
palta yuj vacßan bßinaj in bßi, yujto te
chuc yalan ebß anima chiß dßayin
eyuuj, aton ebß bßajtac cßochnac ex
can chiß. 23 Yuj chiß ol in chßox val
snivanil velcßoch dßa yichaå juntzaå
nación ix in bßuchan eyuuj chiß. A in
val Jehová Yajal in svalaß to a dßayex
ol in chßoxel snivanil velcßochi, dßa
yichaå ebß anima chiß. Ichato chiß ol
nachajel yuj ebß to a in ton Jehová in
svutej icha chiß. 24 A in ol ex
viqßuelta dßa scal juntzaå nación bßaj
sacleminac eyajcanbßat chiß, ol ex in
molbßanxi, ol ex vicßanxibßat dßa e
luum chiß. 25 Ol ex in sacbßitanxi yuj
juntzaå chucal ix e cßulej, icha junoc
tas sbßicjiel yedß a aß yaax. Ol vicßanel
e mul yuj bßaj ex och ejmelal dßa jun-
tzaå comon dios. 26 Ol vacßoch jun
acß pensar dßayex sqßuexuloc jun e
chuc pensaril chiß. Ol vicßanel jun
pensar pit ayoch dßayex, axo
cßanabßajumal ol vacßoch dßayex.
27 Ol vacßoch Vespíritu dßayex yic tze
bßeybßalan in cßaybßubßal yedß in

checnabßil. 28 Ol ex cajnajxoc dßa lum
vacßnac dßa ebß e mam eyicham, ol ex
ochxoc in choåabßoc, a inxo ol in
ochxoc e Diosaloc. 29 A in ol ex in
taåvej, yic vachß maåxo ol eyixtejbßat
e bßa yuj juntzaå chucal tze cßulej
chiß, ol vacßanxi yacß sat ixim e trigo,
yic vachß maåxa bßaqßuiå ol eyacß
vejel. 30 Ol vacß val yacß sat te eyav-
bßen teß yedß masanil tastac tzeyavej
dßa sat luum, yic vachß maåxo ol ex
bßuchjoc yuj juntzaåxo nación yuj
eyacßan vejel. 31 Ayic ol e naancot e
chuc bßeybßal yedß tas yajbßentac e
cßulejnac, ol ex qßuixvoc yuuj. 32 A in
Jehová Yajal in svalaß: Ojtaquejequel
ex israel ex tic to maå yujoc e vachßil
svacßan in vachßcßolal dßayex, yujto
smoj eyecan qßuixvoc e bßa yuj e chuc
bßeybßal chiß.

33 A in Jehová Yajal in sval icha
tic: A val yic ol vicßanel e chucal, ol
ex vacßanxi cajnaj dßa e choåabß, ol e
bßoanxiqßuei. 34 A lum luum cannac
tzßinan chiß, ol avchajxi avbßen dßa
luum, axo yic ol ecß ebß anima taß, ol
yilan ebß to ayxo tas avabßil dßa luum.
35 Ol yalan ebß icha tic: A jun lum
luum tic cannac tzßinan luum, axo tic-
naic ayxo tas avabßil dßa luum,
lajanxo yilji lum icha lum Edén.
Macßbßilem laånaj juntzaå choåabß
tic, axo ticnaic ix laj bßochajxiqßuei,
ayxo pax anima cajan dßay, xcham
ebß. 36 A juntzaå choåabß aycan dßa e
lacßanil, ol yojtaquejel ebß to a in
Jehová in tic tzin bßoxiqßue tas macß-
bßilem laånajoc, ichato svavejxiem
tas tocßbßilqßueta. A in Jehová in
svalaß, yovalil ol elcßoch tas svalcan
tic.

37 A in Jehová Yajal in sval icha
tic: Ex yiåtilal Israel, a tastac ol e
cßan dßayin, ol vacß dßayex. Ol vacßan

1249 EZEQUIEL 36

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



qßuibß e bßisul icha tzßaj sqßuibß sbßisul
nocß calnel. 38 A juntzaå choåabß
emnac laånaj chiß, ol bßudßjocxiel yuj
ebß anima, lajanxoåej ol aj yecß ebß
anima chiß icha yecß åililoc nocß cal-
nel tzßicßchajcot silabßil dßa Jerusalén
dßa qßuiåal. Icha chiß ol aj eyoj-
tacaneli to a in ton Jehová e Diosal
in, xchi Jehová, xa chi dßa ebß, xchi
dßayin.,3637

A juntzaå taquiå bßac

37 1 Ix yacßanem spoder Jehová
dßa vibßaå, axo Yespíritu ix

acßan vilaß, ichato ayinecß dßa jun
paåan bßaj bßudßan yuj juntzaå bßac.
2 Ix in yicßanecß Jehová dßa scaltac
juntzaå bßac chiß, ix vilani majnaquel
sat lum paåan chiß yuj juntzaå
sbßaquil anima chiß. Te tzijtum jun-
tzaå bßac chiß, te taquiåxo. 3 Ix yalan
Jehová dßayin icha tic: Ach anima,
¿tzam yal spitzvixi juntzaå taquiå
bßac tic tza naß? xchi. Ix in tacßvi dßay
icha tic: Mamin Dios Vajalil, a achåej
ojtac, xin chi.

4 Ix yalanxi Jehová dßayin icha tic:
Al dßa juntzaå taquiå bßac tic to scha
yabß in lolonel ebß. 5 Al dßa ebß to a
in Jehová Yajal in sval icha tic: Ol
vacßxioch eyicß yic tzex pitzvixi. 6 Ol
vacß eyamlajxi e bßa, ol vacßanxioch e
bßacßchil, ol ochxipax e tzßumal, ol
vacßanxi eyicß eyicß, ol ex pitzvocxoc.
Icha chiß ol aj eyojtacaneli to a in
ton Jehová in, xchi Jehová, xa chi
dßa ebß. 7 Ix valan dßa ebß icha ix aj
yalan Jehová chiß dßayin. Yacbßan
van valan chiß dßa ebß, ix vabßan
scßaå jun tas, ticni tobßan quixcabß ix
eqßui, icha chiß ix aj yoch ijan
syamanxi sbßa juntzaå bßac chiß.
8 Axo ix vilani, van syamanxi sbßa
juntzaå bßac chiß, ayxo och schßaåal,

sbßacßchil yedß stzßumal. Aåej to
manto yicßlaj yicß ebß.

9 Ix vabßan yalan Jehová dßayin
icha tic: Ach anima, al dßa icß icha tic:
A Jehová tzßalan icha tic: Ach icß,
cotaå dßa masanil yolyibßaåqßuinal,
tzach ochcan dßa juntzaå nivanil
chamnacxo tic, yic spitzvixi ebß, xchi
Jehová, xa chi. 10 Ix valan icha ix
yutej yalan Jehová chiß dßayin, ix och
yicß juntzaå nivanil chiß, ix pitzvixi
ebß, ix qßue liåan ebß. Maåxo bßischaj-
bßenoc ebß icha junoc nivan åilaå ebß
soldado.

11 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: Ach anima, a ex choåabß Israel ex
tic, lajan ex icha juntzaå bßac tic.
Tzeyal icha tic: Taquiåxo co bßaquil,
maåxa tas ayoch yipoc co cßool, toxo
ix oå sateli, xe chi. 12 Yuj chiß al yabß
ebß etchoåabß tic to a in Jehová in
sval icha tic: Ex in choåabß, ol in jac
bßaj mucan ex, ol ex vicßanelta taß, ol
ex vacßan meltzaj dßa e choåabß.
13 Ayic ol in jacan bßaj mucan ex
chiß, ol ex vicßanelta, ol eyojtacaneli
to a in ton Jehová in e Diosal in. 14 A
in val svalaß to ol vacßoch Vespíritu
dßayex, axo e pitzvi chiß, axo ex
vacßanxican cajnaj dßa e luum chiß.
Icha chiß ol aj eyojtacaneli to a in ton
Jehová in valnac juntzaå tic, ix
vacßanpaxelcßochi, xchi Jehová, xa
chi dßa ebß, xchi dßayin.

Ol yil-lajxi sbßa Israel yedß Judá

15 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 16 Ach anima, say chabßoc te teß,
tza tzßibßanoch dßa junoc teß icha tic:
A teß schßoxan Judá yedß ebß yetisra-
elal ajun yedßoc. Slajvi chiß tza
tzßibßanpaxoch dßa junxo teß icha tic:
A teß schßoxan Efraín yiåtilal José
yedß masanil ebß yetisraelal ajun
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yedßoc. Icha chiß tzßaj a tzßibßani.
17 Slajvi chiß tzacßan yil-laj sbßa såiß
teß dßa yol a cßabß, ichato junåej teßal
teß. 18 Tato ol scßanbßej ebß etchoåabß
dßayach icha tic: Al dßayoå tas syalel-
cßoch jun tza chßox tic, ta xchi ebß,
19 tzalan dßa ebß icha tic: Icha val tic
yalan Jehová Yajal: Ol vicßqßue teß
schßoxan yiåtilal José, teß ayoch dßa
yol scßabß Efraín yedß juntzaåxo yiå-
tilal Israel ayoch yedßoc, ol vacßan
yil-laj sbßa teß yedß teß schßoxan Judá,
junåej ol vutej chabß te teß chiß dßa yol
in cßabß, xchi Jehová, xa chi dßa ebß.
20 Dßa val yichaå ebß tzicßanqßue te
teß chiß schabßil, aton teß bßaj ix a
tzßibßejoch chiß, 21 tzalan icha tic: A
Jehová Yajal tzßalan icha tic: Ol ex
viqßuelta dßa scaltac juntzaå nación
bßaj cßochnac ex cani. Yalåej bßaj ayex
eqßui ol ex vacßanxi meltzaj dßa sat e
luum. 22 Junxoåej choåabßil ol ex
vutej dßa lum tzalquixtac dßa yol yic
Israel chiß, junxoåej e reyal ol
vacßochi. Maåxa bßaqßuiå ol ex poj-
chajbßatoc. Maåxo chabßoc nación ol
ex ajoc. 23 Maåxo ol eyixtejbßat e bßa
yedß juntzaå e comon dios yajbßentac
chiß, ma yedß juntzaåocxo macaåil
chucal tze cßulej. Yujto ol viqßuel e
pitalil, ol vicßanel e mul ayoch dßa
eyibßaå. Ol ex ochxoc in choåabßoc, a
inxo ol in ochxoc e Diosaloc. 24 Aton
viå in checabß yiåtilal viåaj David ol
och e reyaloc yedß e taåvumaloc e
masanil. Ol e cßanabßajan in cßay-
bßubßal yedß in checnabßil. 25 Ol ex
cajnajxoc dßa jun luum vacßnac dßa
viå in checabß aj Jacob, aton lum bßaj
ecßnac ebß e mam eyicham. Ataß ol
cajnaj ebß eyuninal yedß masanil ebß
eyiåtilal dßa masanil tiempo. Axo viå
in checabß yiåtilal viåaj David ol och-
åej e reyaloc. 26 Ol vacß in trato yic

juncßolal eyedßoc, yic vachß ol ex aj
dßa tzalajcßolal. Dßa junelåej ol in
bßocan jun in trato chiß eyedßoc, yic
tzalajcßolalåej ol ex ajoc. Ol vacßan
qßuibß e bßisul, dßa masanil tiempo ol
can in templo dßa e cal. 27 Ol in caj-
naj dßa e cal, ol in ochxoc e Diosaloc,
a exxo ol ex ochxoc in choåabßoc.
28 Ol aj in templo chiß dßa e cal dßa
junelåej, axo masanil juntzaåxo
nación ol nachajel yuj ebß to sicßbßil
ex el vuuj yic tzex ochcan vicoc, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß.,3738

A tas albßilcan dßa yibßaå viåaj Gog

38 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, a tic-

naic meltzajaåbßat qßuelan dßa stojolal
choåabß Magog. Tzalan juntzaå in
lolonel tic dßa yibßaå viåaj Gog, sat
yajal yaj dßa Mesec yedß dßa Tubal.
3 Al dßa viå to a in Dios Yajal in sval
icha tic: Ach Gog sat yajal aj dßa
Mesec yedß dßa Tubal, a in val svalaß
to ayinxooch ajcßolal dßayach.
4 Ichato ol vacßoch junoc qßuen gan-
cho dßa yalaå a tiß, ol ach vicßan mel-
tzajoc. Ol ach vicßancot dßa tic yedß
masanil ebß a soldado ayqßue dßa
yibßaå chej, ebß yedßnac yespada, ebß
edßjinac smaclabß jul-labß yedß
masanil juntzaåxo yamcßabß yic oval.
5 A dßa scal ebß chiß ayoch ebß soldado
aj Persia, ebß aj Etiopía yedß ebß aj
Libia. Masanil ebß chiß yedßnac smac-
labß jul-labß ebß yedß pax sqßuen xum-
pil ebß. 6 Ay pax masanil ebß soldado
aj Gomer yedß ebß aj Bet-togarma,
aton ebß ay dßa norte yedß pax jun-
tzaåxo choåabß maåxo bßischajbßenoc
ayoch edßoc. 7 Acß lista a bßa yedß a
yamcßabß yic oval yedß masanil ebß
soldado tzacß mandar. 8 Ayic nivanxo
tiempo toxo ix eqßui, ol a naanchaaå
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to ol acß oval yedß choåabß Israel,
aton jun choåabß najtil cannac tzßinan
yuj oval. Palta a dßa jun tiempoal chiß
meltzajnacxo ebß anima sacleminac
yajcanbßat dßa juntzaåxo nación,
cajanxo ebß dßa sluum chiß dßa jun-
cßolal. 9 Icha val junoc qßuicß asun ol
aj a cßoch dßa jun choåabß chiß yedß
juntzaåxo nación ayoch edßoc. Ol ach
cßoch yedß masanil ebß a soldado
maåxo bßischajbßenoc, icha val junoc
nivan yaxåabß.

10 A in Jehová in sval icha tic: Te
chuclaj tas ol a naß a cßulej dßa jun
tiempoal chiß. 11 Ol alan icha tic: Ol
bßat vacß oval yedß juntzaå anima,
malaj smuroal schoåabß ebß ayochi,
malaj spuertail, malaj pax yijchul
ayochi, tzalajcßolal yaj ebß, malaj bßaj
vachß scolan sbßa ebß. 12 Ol vicßanecß
tastac ay dßa ebß, ol in och dßa juntzaå
choåabß toto ix bßochajxiqßuei, aton
ebß anima toto meltzajnac dßa juntzaå
nación. A ebß chiß tzijtum nocß smol-
bßetzal nocß ebß yedß juntzaåxo tas ay
dßa ebß. Aton ebß cajan dßa snaåal yol-
yibßaåqßuinal tic, xa chama. 13 A ebß
aj Sabá, ebß aj Dedán yedß ebß choå-
vajum scot dßa Tarsis, ol scßanbßej ebß
dßayach icha tic: ¿Tom tzach javi
elcßal? ¿Tom ix a molbßej ebß a sol-
dado tic tzach javi yedß ebß yic tzul
icßanecß qßuen plata, qßuen oro, nocß
molbßetzal nocß? xcham ebß, xchi
Jehová, xa chi dßa viå.

14 Yuj chiß ach anima, al dßa viåaj
Gog chiß to a in Jehová Yajal in sval
icha tic: Ayic te tzalajcßolalxo yaj in
choåabß Israel, ol a naanqßue acßan
oval chiß yedß ebß. 15 Ol ach cotåej
dßa a luum te najat dßa norte, te nivan
juntzaåxo choåabß ol cot edßoc,
ayqßue ebß dßa yibßaå chej. Maåxo
bßischajbßenoc ebß soldado ol cot

edßoc. 16 Ol acßan oval yedß in
choåabß Israel chiß, ol ach och oyan
dßa spatictac, icha tzßajem asun dßa
yibßaå lum luum. Ach Gog, a dßa jun
tiempoal chiß ol ach vicßcot dßa sat
lum in luum chiß yic ol yil juntzaåxo
nación tas ol vutej ach in sataneli,
icha chiß ol aj yojtacanel ebß to a
inåej nivan velcßochi.

17 A in Jehová Yajal in sval icha
tic: A ach ton tic valnac uuj dßa ebß in
checabß dßa pecaß, ayic yalannaccanel
in lolonel ebß dßa scal ebß in choåabß
Israel. Najtil yacßnac ebß yalancan uuj
to a in ol ach vicßcot acß oval yedß ebß
in choåabß.

A yaelal dßa yibßaå viåaj Gog

18 A in Dios Yajal in sval icha tic:
Ayic ol javoc viåaj Gog yacß oval dßa
Israel chiß, ol cot val yoval in cßol dßa
yibßaå viå. 19 Yuj val yoval in cßol
chiß, ay val nivan quixcabß te ov ol ecß
dßa Israel chiß. 20 Masanil nocß chay
dßa yol aß mar, nocß much tzßecß
jeåeåoc, nocß caltacteßal nocß yedß pax
nocß såervi dßa sat luum, ol ibßxocqßue
nocß smasanil yuj xivelal dßa vichaå.
Icha chiß ol aj masanil anima dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. Ol laj el lum vitz
cßacapil, ol elta vequeljoc qßuen
tenam, ol em laånaj smuroaltac
choåabß. 21 A in Jehová Yajal in sval
icha tic: A dßa lum tzalquixtac dßa yol
smacbßen in choåabß, ol vacßbßat
chamel dßa yibßaå ebß soldado viåaj
Gog. Munil a ebß soldado chiß ol
smil-lajcham sbßa junjun yedß qßuen
yespada. 22 Ol vacßbßat yaelal, ilya
yedß chamel dßa yibßaå viå. Ol vacß-
bßat oval yaxåabß, nivac sacbßat yedß
azufre ayoch scßacßal dßa yibßaå viå
yedß soldado yedß masanil nación
ajun yedß viå. 23 Icha chiß ol aj in
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chßoxanel snivanil velcßoch dßa yichaå
juntzaåxo nación, icha chiß ol aj yoj-
tacanel ebß to a in ton Jehová in, a
inåej Dios in, xchi Jehová.,3839

Ix acßji ganar viåaj Gog

39 1 Ach anima, al dßa viåaj Gog
to a in Jehová in sval icha

tic: Ach Gog, yajal aj dßa Mesec yedß
dßa Tubal, sval dßayach to ayinxooch
ajcßolal dßayach. 2 A in ol vacß a
cßulej, ol ach vicßcot dßa najat dßa
stojolal norte, yic ol ach javoc dßa
lum tzalquixtac yic Israel. 3 Ataß
chocß ol vutej jun a jul-labß edßnac dßa
a qßuexaå cßabß yedß yol a jul-labß edß-
nac dßa a vachß cßabß. 4 A achxo jun
yedß ebß a soldado ol ach vacßoch dßa
yol scßabß chamel yedß ebß yic jun-
tzaåxo nación ajun edßoc, ol ex cham
dßa lum tzalquixtac dßa yol yic Israel.
Axo nocß ostoc yedß nocß chium nocß
ol ex vacß chianbßat taß. 5 Ol ex can
teljabß dßa sat lum luum chiß. A in
Jehová Yajal in svacß in tiß svutan
icha chiß. 6 Ol vacßcot cßacß dßa yibßaå
nación scuchan Magog yedß dßa
yibßaå masanil ebß anima juncßolal
cajan dßa stitac aß mar. Icha chiß ol aj
yojtacanel ebß to a in ton Jehová in
svutej icha chiß. 7 Icha chiß ol vutej in
chßoxan snivanil velcßoch dßa in
choåabß Israel, yic maåxa bßaqßuiå ol
in sbßuch ebß. Icha chiß ol aj yoj-
tacanel juntzaåxo nación to a in ton
Jehová in, sDiosal in Israel. 8 A jun
cßual chiß, vanxo sjavi, a in val
Jehová in svalaß to yovalil ol ujoc,
xchi Jehová, xa chi.

9 Axo masanil ebß anima cajan dßa
junjun choåabß dßa smacbßen Israel, ol
elta ebß smol masanil yamcßabß yic
oval ol can chiß, aton jul-labß, maclabß
jul-labß, cotac lanza, nivac lanza yedß

juntzaåxo yamcßabß. Uqueß abßil ol
yacß ebß scßatzitzan masanil juntzaå
chiß. 10 A in Jehová Yajal in svalaß,
maåxo yovaliloc ol bßat ebß israel chiß
saycot scßatzitz dßa najat, maåxo ol
bßat ebß yicß scßatzitz dßa caltac teß,
yujto masanil juntzaå yamcßabß yic
oval chiß, a ol scßan ebß scßatzitzoc.
Icha chiß ol aj yicßanxicanecß ebß tas-
tac ul yicßnacbßat ebß ajcßol chiß dßa
ebß.

A tas ol aj smucchaj viåaj Gog

11 A dßa jun cßu chiß a in ol vacß
jun yedßtal bßaj ol mucchaj viåaj Gog
yedß ebß soldado viå dßa yol smacbßen
Israel chiß, aton jun paåan bßaj tzßecß
ebß anima scot dßa stojolal aß mar
Muerto. Maåxo ol yal-laj sbßey anima
dßa jun bße chiß yuj ebß mucbßil chiß
taß. Ol say sbßi jun lugar chiß ebß:
Lum paåan bßaj mucbßil viåaj Gog
yedß ebß soldado, xcham ebß.
12 Uqueß ujal ol yacß ebß israel mucoj
chamnac chiß, icha chiß bßian, vachß
ol ajxican sluum ebß chiß dßa yol in
sat. 13 Masanil ebß israel ol colvaj ebß
smucan ebß anima ol cham chiß. A in
Jehová Yajal in svalaß, ayic ol in
chßoxan in poder, ol te bßinajcan
choåabß Israel. 14 Ayic ol ecß uqueß
ujal chiß, ay jun åilaå ebß viå vinac
ol tupchajoc. Ol laj ecß ebß yilaß bßaj-
tac aycan jabßjabßoc snivanil ebß
chamnac dßa yol smacbßen ebß chiß
smasanil, yic smucan masanil nivanil
ebß pucancanbßati. Icha chiß bßian,
vachß ol ajxican slum ebß chiß dßa yol
in sat. 15 Ayic ol ilchaj sbßaquil
chamnac yuj ebß tzecß sayan chiß, ol
yacßcanqßue junoc yechel ebß, axo yic
sjavi ebß smucan chamnac chiß, a ebß
ol icßanbßat bßaj smucchaji, aton lum
scuch spaåanil bßaj mucbßil viåaj Gog
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yedß ebß soldado. 16 Icha chiß bßian,
vachß ol ajxican slum ebß chiß dßa yol
in sat, xchi Jehová. (Aåejtonaß dßa
slacßanil lum chiß, ay pax jun choåabß
ol scuch Lum bßaj smucji ebß
soldado.)

17 Ix yalanxi Jehová Yajal dßayin
icha tic: Ach anima, al dßa masanil
nocß ostoc yedß dßa masanil nocß
chium nocß: Cotocabß nocß dßa jun-
tzaåxo nación, smolbßejocabß sbßa
nocß dßa tzalquixtac dßa yol yic Israel,
ichato ol in bßo junoc nivan vael dßa
nocß. Ol schi chibßej nocß, ol yucßan-
pax chicß nocß. 18 A schibßejal ebß sol-
dado ol schi nocß. Ol yucßan schiqßuil
ebß yajal dßa yolyibßaåqßuinal tic
nocß. Ol chijoc ebß icha tzßaj nocß
chßac calnel, nocß yunetac calnel,
nocß chiva yedß nocß bßaqßuech vacax
scot dßa Basán. 19 A jun vael ol in
bßo chiß, ol schi xepuß nocß masanto
ol penaayax nocß yuuj. Ol yucß val
chicß nocß masanto ol qßue dßa sjolom
nocß icha ebß ucßum aå. 20 A in
Jehová in svalaß to a jun nivan vael
ol in bßo chiß, aton schibßejal nocß
chej yedß yic ebß soldado ayqßue dßa
yibßaå nocß yedß yic ebß soldado
tecßan dßa oval yedß yic masanil
macaåil ebß soldado, masanto ol
bßudßjoc scßol nocß yuuj.

Ol smolbßejxi sbßa ebß israel

21 Icha tic ol aj in chßoxan in
poder dßa yichaå juntzaåxo chßoc
nacional. Masanil nación ol
ojtacaneloc tas tzßaj in chßolbßitani
yedß vacßanoch yaelal dßa yibßaå ebß.
22 A dßa jun cßual chiß yedß ol bßeyåej-
bßatoc, a ebß israel ol yojtaquejel ebß
to a in ton Jehová in sDiosal in ebß.
23 Masanil juntzaåxo nación ol
ojtacaneloc to a ebß israel yuj spital

ebß ix icßjibßat ebß dßa juntzaåxo chßoc
nacional. Yujto te pit yutejnac sbßa
ebß dßayin, yuj chiß majxo in cot
qßuelan dßa ebß. Ix vactancan ebß dßa
yol scßabß ebß ajcßool, icha chiß ix aj
yacßji ganar ebß, ix miljicham ebß dßa
oval. 24 Ix vutej ebß icha dßa smojal
yuj chucal scßulej yedß spitalil, yuj
chiß majxo in bßat qßuelan dßa ebß.

25 Yuj chiß a in Dios Yajal in
svalaß: A ticnaic ol ocß val in cßol dßa
choåabß Israel chiß, aton ebß yiåtilal-
can Jacob. Ol vicßanxichaaå ebß, yic
tzin bßinaj dßa vachßil, yic tzßicßjichaaå
in bßi to malaj junocxo mach syal slaj-
bßan sbßa vedßoc. 26 Ayic ol cajnajxoc
ebß dßa schoåabß, maåxalaj tas ol sna
ebß, maåxalaj mach ol xibßtan ebß.
Icha chiß ol sat sqßuixvelal ebß dßa
scßool yuj spitalil yedß chucal scßulej
ebß dßayin. 27 Ayic ol vicßanelta ebß
dßa yoltac schoåabß ebß yajcßool, ol in
molbßanxi ebß, icha val chiß ol aj
snachajel yuj juntzaå nación to chßoc
vel dßa yichaå comon sdiosal ebß.
28 A in ix in chec icßjocbßat ebß dßa
juntzaåxo chßoc nacional, aåejaß in ol
in molbßejxicot ebß dßa schoåabß.
Maåxa junoc ebß ol can taß. Icha chiß
ol aj yojtacanel ebß to a in ton Jehová
sDiosal in ebß. 29 A in Jehová in
svalaß to maåxo ol vactejcan ebß
junelxo, yujto ol vacßcot Vespíritu dßa
yibßaå choåabß Israel chiß, xchi
Jehová.,3940

A yabßixal stemplo Dios

40 1 Ayic 25 abßilxo quicßjicot
dßa Babilonia tic, ayic

slajuåil cßual yoch bßabßel uj, ayic 14
abßilxo yacßji ganar Jerusalén, ataß ix
yaqßuem spoder Jehová dßa vibßaå. Ix
vilani, ichato ix in icßjibßat dßa smac-
bßen Israel.
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2 A dßa smacbßen Israel chiß, a dßa
sjolom jun lum vitz te chaaå, ataß ix
in yicßqßue Jehová ix vilaß. Ataß ix vil-
bßat jun pat dßa stojolal sur, lajan yilji
icha junoc nivan choåabß. 3 Ix in
yicßanbßat Jehová dßa jun choåabß
chiß. Ataß ix vil jun viå vinac lajan
yilji icha qßuen bronce. Liåanecß viå
dßa stiß jun puerta, yedßnac jun chßaå
chßaå nabßa lino viå yedß jun teß aj
syacßlabßej yechtani. 4 Ix yalan jun
viå vinac chiß dßayin icha tic: Ach
anima, scham val abßani yedß ilan tas
ol in chßox dßayach, yujto a Dios ix
ach icßancot dßa tic yic vachß tzoj-
taquejeli. Ol lajvoc chiß ol alan
masanil tas tzil tic dßa ebß etchoåabß
Israel, xchi viå dßayin.

A spuertail templo

dßa stojolal bßaj sjavi cßu

5 A dßa spatictac templo chiß ay jun
muro oyanochi. A jun teß aj yedßnac
jun viå vinac chiß, oxeß metro steel
teß. Ix yechtan jun muro chiß viå. A
jun chiß oxeß metro spimal, oxeß pax
metro schaaåil yajqßuei. 6 Ix lajvi
chiß, ix bßat viå dßa jun puerta dßa
stojolal bßaj sjavi cßu, ix qßue viå bßaj
bßachquiltac sqßuei, ix yechtan jolom
puerta viå. A jun chiß oxeß metro
yajoch dßa yoloch puerta chiß. 7 A dßa
yoloch spuertail chiß, ataß ay jun calle
tzßochi, axo dßa stitac jun calle chiß,
ay juntzaå cuarto bßaj ay ebß staåvan
puerta chiß. A junjun cuarto chiß, oxeß
metro sat, oxeß metro pax schaaåil.
Axo spimal yajcan dßa scal junjun
cuarto chiß, naåal yoxil metro spimal.
Axo dßa scal bßaj slajviochcßoch jun-
tzaå cuarto chiß yedß jun scorredoral,
oxeß metro, a jun yuneß amacß chiß
qßuelanbßat dßa templo. 8,9 Ix yechtan
jun yuneß amacß chiß viå, bßaj tzoå

och dßa yol templo, chaåeß metro sat.
Ay chabß nivac oy, jun metro spimal.
10 A dßa stitac jun calle bßaj tzoå och
dßa stojolal bßaj sjavi cßu, ay oxeß
cuarto lajanåej yool, lajanåej spimal
ayoch dßa snaåal junjun.

11 Ix lajvi chiß, ix yechtan jun sca-
lleal juntzaå cuarto chiß viå, a sat
calle chiß yic tzßoch dßa sattac juntzaå
cuarto chiß oyeß metro sat, axo sat
calle chiß dßa sattac juntzaå spimal
aycan dßa snaåal juntzaå cuarto chiß,
naåal yuquil metro sat. 12 A dßa stiß
juntzaå cuarto dßa scalleal chiß, ay
junjun yunetac muro ayochi, naåal
metro spimal, axo schaaåil yajqßuei,
naåal metro paxi. Junjun juntzaå
cuarto chiß, ay oxeß metro sat yedß
oxeß metro schaaåil. 13 Ix lajvi chiß,
ix yechtan masanil sat schon juntzaå
cuarto chiß viå, scotåej dßa jun cuarto
dßa jun cßaxep masanto dßa junxo
cuarto qßuelcßumbßa yaj yedßoc, ay 12
metro yedß naåalxo dßa masanil. 14 Ix
lajvi chiß ix yechtan jun scorredoral
qßuelanbßat dßa templo chiß viå, 10
metro yajecß cßatan. 15 A jantac
yajoch jun calle chiß, schael yich dßa
puerta masanto bßaj slajviochcßochi,
25 metro steel. 16 Masanil juntzaå
cuarto chiß ay sventenail dßa spatic-
tac, qßuelanbßat dßa jun nivan amacß.
Ay pax sventenail dßa snaåal juntzaå
cuarto chiß. Axo dßa sattac spacßul
calle chiß, ayoch yechel teß palma
dßay.

A bßabßel yamaqßuil templo nivan

17 Ix lajvi chiß, ix in yicßanbßat viå
vil jun bßabßel nivan amacß dßa
yolochi. A dßa oxeß pacßaå dßa stitac
jun nivan amacß chiß ay 30 cuarto, a
dßa stitac yedß dßa spatictac juntzaå
cuarto chiß, a qßuen qßueen
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latzßbßilemi. 18 A qßuen qßueen latzß-
bßilem chiß, tzßecß qßueen dßa sattac 30
cuarto chiß, scßoch qßuen dßa spatictac
juntzaå cuarto bßaj ay puerta,
ayåejoch dßa spatictac jun nivan
amacß chiß. A jun nivan amacß chiß,
ayem dßa spatictac junxo schabßil
amacß. 19 Ix yechtej scal jun bßabßel
puerta viå, masanto dßa junxo spuer-
tail schabßil amacß, ay 50 metro sat,
icha pax chiß dßa stojolal norte yedß
dßa stojolal bßaj sjavi cßu.

A puerta dßa norte

20 Ix yechtan pax scßatul yedß sat
jun puerta viå yic jun bßabßel amacß
dßa stojolal norte. 21 Ay oxeß cuarto
dßa junjun pacßaå scalleal jun puerta
chiß. Macbßil snaåal, ay jun yuneß
yamaqßuil, lajanåej yechel yedß spuer-
tail dßa stojolal bßaj sjavi cßu, syalel-
cßochi 25 metro scßatul, 12 metro
yedß naåalxo sat. 22 A jun scorredoral
chiß yedß sventenail yedß yechel teß
palma, lajanåej yedß juntzaå ay dßa
stojolal bßaj sjavi cßu. Uqueß sbßach-
quiltaquil sqßuecßoch bßaj ay puerta
chiß, axo scalleal chiß scan dßa yool.
23 A dßa stojolal jun bßabßel puerta
chiß, ataß ay pax spuertail jun schabßil
amacß, lajanåej icha jun ay dßa
stojolal bßaj sjavi cßu. Ix yechtan pax
snaåal chabß puerta chiß viå, 50
metro scal.

Junxo puerta dßa stojolal sur

24 Ix lajvi chiß, ix in yicßanxibßat
viå dßa jun puerta dßa stojolal sur. Ix
yechtan juntzaå cuarto viå, juntzaå
spimal snaåal juntzaå cuarto chiß yedß
jun scorredoral, lajanåej yechel yedß
juntzaåxo. 25 A jun puerta chiß yedß
scalleal, ay sventenail icha juntzaåxo.
A yechel dßa smasanil, ay 25 metro

yajochi, 12 metro yedß naåalxo
slevanil. 26 Uqueß bßachquiltac
sqßuecßoch dßa jun puerta chiß, ay pax
jun scorredoral dßa yool. Aypaxoch
yechel teß palma dßa sattac dßa junjun
pacßaå. 27 A jun schabßil amacß, ay
pax jun spuertail dßa stojolal sur. Ix
yechtan scal chabß puerta dßa stojolal
sur chiß viå, 50 metro scal.

Jun schabßil amacß yedß spuertail

dßa sur

28 Ix lajvi chiß, ix in yicßanbßat viå
dßa spuertail jun schabßil amacß dßa
stojolal sur. Ix yechtan jun puerta chiß
viå, lajanåej yechel yedß juntzaåxo
puerta. 29,30 A scuartoal yedß sco-
rredoral yedß sattac, lajanåej yechel
yedß juntzaåxo puerta. A jun puerta
chiß yedß scorredoral, ay sventenail
dßa spatictac. Ay 25 metro yajoch
scalleal, 12 metro yedß naåalxo
slevanil. 31 A jun corredor chiß, qßuel-
cßumbßa yaj yedß jun bßabßel amacß,
aåejaß ayoch yechel teß palma dßa sat-
tac scalleal chiß. A dßa jun puerta chiß
ay vajxaqueß bßachquiltac sqßuecßoch
dßay.

Spuertail schabßil amacß

dßa stojolal bßaj sjavi cßu

32 Ix lajvi chiß, ix in yicßanxibßat
viå dßa schabßil amacß, dßa jun puerta
dßa stojolal bßaj sjavi cßu, ix yechtan
jun puerta chiß viå, lajanåej yechel
icha juntzaåxo. 33 Ay spuertail, sco-
rredoral yedß sventenail dßa spatictac.
25 metro yajoch scalleal, 12 metro
yedß naåalxo slevanil. 34 A jun co-
rredor qßuelcßumbßa yedß jun bßabßel
amacß, ayoch yechel teß palma dßa
sattac junjun pacßaå scalleal. A dßa
jun puerta chiß ay vajxaqueß bßach-
quiltac sqßuecßoch dßay.
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Spuertail schabßil amacß

dßa stojolal norte

35 Ix lajvi chiß ix in yicßanbßat viå
dßa jun puerta dßa stojolal norte. Ix
yechtan jun puerta chiß viå, a jun chiß
lajanåej yedß juntzaåxo. 36 Ay pax
scuartoal yedß spimal snaåal juntzaå
cuarto chiß, scorredoral yedß sven-
tenail dßa spatictac. 25 metro yajoch
scalleal, 12 metro yedß naåalxo
slevanil. 37 A scorredoral qßuelcßum-
bßa yaj yedß jun bßabßel amacß. Ayoch
yechel teß palma dßa sattac dßa junjun
spacßul. A dßa jun puerta chiß ay vaj-
xaqueß bßachquiltac sqßuecßoch dßay.

Juntzaå cuarto junåej yaj yedß puerta

38 Ay jun cuarto junåej yaj yedß
jun corredor chiß dßa junjun puerta.
Ataß sbßicchaj nocß nocß tzßacßji
silabßil. 39 A dßa corredor dßa stiß
puerta chiß, ay chaåeß mexa qßueen
latzßbßilqßuei, chabßchabß dßa junjun
pacßaå. A dßa yibßaå juntzaå mexa
chiß, ataß smiljicham nocß nocß såus-
jitzßa masanil silabßil, nocß silabß yic
tzßacßji tup mul yedß nocß silabß tzßacßji
stojoloc mul. 40 A dßa spatiquel co-
rredor dßa puerta dßa stojolal norte
chiß, ay chabß qßuen qßueen icha mexa
dßa junjun pacßaå, 41 syalelcßochi, ay
chaåeß juntzaå qßueen chiß dßa yool
yedß chaåeß dßa spatiquel jun corredor
chiß. Ay vajxaqueß mexa chiß dßa
smasanil, aton dßa yibßaå juntzaå chiß
smiljicham nocß silabß. 42 A chaåeß
mexa bßaj smiljicham nocß nocß såus-
jitzßa masanil silabßil, a qßuen qßueen
tzeybßil ayoch dßay. 75 centímetro sat
schaåil pacßaå, 50 centímetro scha-
aåil steel junjun. A dßa yibßaå juntzaå
chiß, ataß tzßacßjiqßue yamcßabß scßan-
chaji ayic smiljicham nocß silabß chiß.

43 A dßa yol jun corredor chiß, ay jun-
tzaå qßuen gancho locjabßqßue dßa
junjun pacßaå, 25 centímetro steel
junjun qßueen. Masanil nocß chibßej
tzßacßji silabßil, tzßacßjiqßue nocß dßa
yibßaå juntzaå qßueen mexa chiß.

44 Ix lajvi chiß, ix in yicßanoch viå
dßa schabßil amacß. Ataß ay chabß
cuarto qßuelanelta dßa stojolal bßabßel
amacß. Ay jun dßa slacßanil puerta dßa
norte, qßuelanbßat dßa stojolal sur.
Axo pax junxo, a dßa slacßanil puerta
dßa stojolal sur ay, qßuelanbßat dßa
stojolal norte.

45 Ix yalan viå dßayin icha tic: A
jun cuarto qßuelanbßat dßa stojolal
sur chiß, a ebß viå sacerdote smunlaj
dßa templo ay yicoß. 46 Axo jun
cuarto qßuelanbßat dßa stojolal norte,
yic ebß viå sacerdote smunlaj dßa
altar bßaj såusji nocß silabß. Masanil
ebß viå sacerdote yiåtilal viåaj
Sadoc, aåej ebß viå dßa scal ebß yiå-
tilal viåaj Leví syal yacßan servil dßa
yichaå Jehová, xchi jun viå chiß
dßayin.

A schabßil amacß yedß templo

47 Ix lajvi chiß, ix yechtan jun
schabßil amacß viå. Lajanåej yechel
schaåil pacßaå, 50 metro yaji. Axo
altar bßaj såusji silabß, a dßa yichaå
templo ayeqßui. 48 Ix in yicßbßat jun
viå vinac chiß dßa scorredoral templo,
ix yechtan spatictac jun corredor chiß
viå, naåal yoxil metro spimal. Axo
spuertail, uqueß metro sat. A sattac ay
dßa stiß puerta chiß, naåal schabßil
metro ayelta dßa junjun pacßaå. 49 A
jun corredor chiß, lajuåeß metro
slevanil, vaqueß metro yool. Bßach-
quiltac sqßuei. Ay chabß qßuen nivac
oy dßa stiß spuertail, junjun dßa junjun
pacßaå.
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41 1 Ix lajvi chiß, ix in yicßanoch
jun viå vinac chiß dßa yol jun

bßabßel cuarto yic templo, ix yechtan
stitac spuertail chiß viå, oxeß metro
spimal junjun. 2 Axo spuertail, oyeß
metro sat. Axo sattac ay dßa stiß
puerta chiß, naåal yoxil metro ayelta
dßa junjun pacßaå. Ix lajvi chiß ix
yechtan pax jun bßabßel cuarto chiß
viå, 20 metro steel, 10 metro
slevanil. 3 Ix lajvi chiß, ix bßat yechtan
junxo cuarto viå dßa yichochi. Ix
yechtan sattac stiß spuertail viå, jun
metro spimal. Axo puerta chiß, oxeß
metro sat, axo sattac dßa junjun
pacßaå stiß puerta chiß, naåal schaåil
metro ayelta. 4 Ix lajvi chiß, ix yech-
tan jun cuarto chiß viå, 10 metro sat
schaåil pacßaå. Ix yalan viå dßayin
icha tic: A jun cuarto tic, Yicåej Dios
Yaji, xchi viå.

Juntzaå cuarto bßobßil

dßa spatictac templo

5 Ix lajvi chiß, ix yechtan spimal
spatictac jun templo chiß viå, oxeß
metro spimal. A dßa spatictac templo
chiß, ay juntzaå cuarto, chabß metro
yaj yich junjun, junåej yaj yedß tem-
plo chiß. 6 A juntzaå cuarto chiß,
ayqßue jun dßa yibßaå junxo, oxeß piso
yaji, axo dßa junjun piso, ay 30
cuarto. Axo dßa sattac templo chiß
lotzanoch junjun piso. A dßa yibßaå
juntzaå chiß, ataß tzßoch spatzabßil
junjun cuarto, yuj chiß max ochlaj dßa
yool. 7 A juntzaå cuarto ay dßa
schabßil piso ayoch dßa spatictac tem-
plo chiß, levan yol dßa yichaå juntzaå
ay dßa bßabßel piso. Axo juntzaåxo dßa
yoxil piso, nivan yol dßa yichaå jun-
tzaå dßa schabßil piso chiß. Ay jun cßo-
och bße sqßue dßa bßabßel piso, sqßue
dßa schabßil, masanto sqßuecßoch dßa

yoxil piso. 8,11 Ix vilani to a templo
bßobßilqßue dßa yibßaå jun yich, oxeß
metro schaaåil yajqßue jun yich chiß.
Aåejaß jun chiß ayoch yichoc juntzaå
cuarto ay dßa spatictac templo chiß.
Axo jun yich chiß naåal yoxil metro
bßechanel dßa spatiquel juntzaå
cuarto chiß. Ay junxo amacß ayoch dßa
spatictac yich templo chiß yedß dßa
scal juntzaå scuarto ebß sacerdote, 10
metro sat. Ay spuertail juntzaå cuarto
dßa spatictac templo chiß, tzßelul dßa
amacß ay dßa spatictac chiß. Ay jun
puerta dßa stojolal norte, ay pax
junxo dßa stojolal sur.

Jun cuarto dßa stojolal bßaj tzßem cßu

12 A dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa
stojolal jun amacß dßa spatictac tem-
plo chiß, ay jun nivan cuarto 35
metro sat, 45 metro scßatul yool. A
yichtac, naåal yoxil metro spimal.

A yechel templo dßa smasanil

13 Ix lajvi chiß, ix yechtan scßatul
templo chiß viå. A scßatul chiß 50
metro. Axo jun amacß dßa spatic tem-
plo chiß masanto dßa jun cuarto dßa
stojolal bßaj tzßem cßu yedß pax spimal
yichtac, 50 metro dßa smasanil. 14 A
dßa sat jun templo chiß yedß yamaqßuil
stiß ay dßa stojolal bßaj sjavi cßu, 50
metro pax jun chiß smasanil. 15 Ix
lajvi chiß, ix yechtan scßatul jun nivan
cuarto viå, jun ay dßa spatic templo
qßuelancot dßa amacß yedß yichtac, 50
metro smasanil.

A tas yaj templo

A chabß cuarto dßa yol templo yedß
scorredoral qßuelanbßat dßa amacß,
16 ayoch teß chemteß dßa spatictac. Ay
sventenail yoxil, cotac sventenail
chiß. Sbßatåej teß chemteß dßa tiß
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puerta masanto dßa yool, ayåejoch teß
dßa sat yichtac smasanil. Sbßatåej teß
dßa spisoal, sqßuecßoch teß dßa sven-
tenail chiß. A juntzaå sventenail chiß
ay smacul dßa spatiqueli, xayayi
yajochi. 17 Aypaxoch teß chemteß dßa
yichtac dßa yol bßabßel cuarto dßa
yibßaå puerta tzßoch dßa yol schabßil
cuarto. 18 Majnaquel sattac teß chem-
teß chiß yuj yechel ebß querubín yedß
pax yechel teß palma. Jun yechel teß
palma chiß, jun yechel querubín chiß,
ichaåej chiß yajoch smasanil. Chabß-
chabß sat junjun querubín chiß. 19 A
jun sat, lajan yilji icha sat anima,
qßuelanoch dßa yechel teß palma chiß.
Axo junxo, lajan icha yilji sat nocß
choj, qßuelanpaxoch dßa junxo yechel
teß palma chiß. Ichaåej chiß yajoch dßa
yol templo chiß. 20 Sbßatåej juntzaå
yechel dßa piso masanto dßa jolom
puerta. 21 A yoyal spuertail jun
bßabßel cuarto chiß, lajan yaj teß
schabßil, chaå tzalaå yaj teß.

A jun altar

A dßa yichaå jun cuarto yicåej
Jehová yaji, ay jun tas lajan val yilji
22 icha junoc altar nabßa teß, jun
metro schaåil pacßaå, naåal schabßil
metro yajqßue schaaåil. A schiquin-
tac, pax yich yedß spatictac, nabßa teß.
Ix yalan jun viå chiß dßayin: Aton jun
mexa tic ayoch dßa yichaå Jehová,
xchi viå.

A juntzaå puerta

23 A spuertail bßabßel cuarto yedß
spuertail jun cuarto yicåej Dios yaji,
chabß jeåan yaji. 24 Axo junjun jeåan
chiß, chabßchabß macaå yaji, ayoch
svisagreal dßa snaåal. 25 A dßa sattac
spuertail jun bßabßel cuarto chiß,
ayoch yechel querubín yedß yechel teß

palma. Lajan yilji yedß juntzaå ayoch
dßa sattac yichtac chiß. A dßa
yichaåelta spuertail scorredoral
ayqßue spatil nabßa teß. 26 A dßa jun-
jun pacßaå scorredoral chiß, ay sven-
tenail cotac sat. Aypaxoch yechel teß
palma dßa sattac yichtac chiß. A sven-
tenail juntzaå cotac cuarto oyanoch
dßa spatic templo chiß, ayoch smacul
dßa spatic, xayayi yajochi.,4142

A juntzaå pat dßa patictac templo

42 1 Ix lajvi chiß, ix in yicßanelta
viå dßa amacß dßa spatictac

templo dßa stojolal norte. Ix in
yicßanoch viå dßa yol chabß pat dßa
spatiquel amacß chiß yedß dßa stojolal
norte dßa jun nivan cuarto dßa spatic
templo chiß. 2 A chabß pat dßa stojolal
norte chiß, 50 metro scßatul, 25 metro
sat. 3 A jun pat scan dßa stiß jun amacß
ay dßa spatictac templo chiß, 10 metro
sat. Axo junxo pat, a dßa stojolal bßaj
latzßbßilem qßuen qßueen dßa bßabßel
amacß scani. Oxeß piso yaj junjun pat
chiß. Junjun piso sqßuei, yuneåej yool
dßa yichaå jun ay dßa yalaå. 4 A dßa
scal juntzaå pat chiß, ay jun calle,
oyeß metro sat, 50 metro steel, tzßoch-
åejcßoch dßa yolochi. A spuertail jun-
tzaå cuarto chiß, a dßa stojolal norte
ayochi. 5 A juntzaå cuarto dßa yoxil
piso, yuneåej dßa yichaå juntzaåxo
dßa schabßil piso ay dßa yalaå, yujto
ay scorredoral, yuj chiß yunexoåej
yool. 6 Oxeß piso yaj juntzaå pat chiß,
palta malaj yoyal icha yoyal juntzaå
cuarto ay dßa spatictac jun bßabßel
amacß, yuj chiß a jun piso dßa yibßaå,
yuneåej yol dßa yichaå jun ay dßa
snaåal, axo jun snaåal chiß yuneåej
dßa yichaå jun ay dßa yalaå.

7 A jun pat ayoch dßa stiß jun
bßabßel amacß chiß, tzßecß dßa yichaå
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junxo pat, 25 metro scßatul, junåej
sbßat cßatan yedß smuroal stitac
bßabßel amacß. 8 Yujto a jun pat ay dßa
stzßey bßabßel amacß chiß, 25 metroåej
scßatul, axo pax junxo pat ay dßa
spatic templo chiß, 50 metro scßatul.
9 A juntzaå cuarto dßa bßabßel piso, ay
spuertail yic tzoå el dßa bßabßel amacß,
dßa jun pacßaå ay dßa stojolal bßaj
sjavi cßu, 10 bßaj tzßelul jun muro dßa
stiß amacß chiß.

Axo dßa stojolal sur, dßa stiß jun
amacß dßa spatictac templo yedß jun
nivan cuarto, ataß ay pax chabßxo pat.
11 Lajanåej yaj yechel yedß sbßonabßil,
icha chabß pat dßa stojolal norte.
Lajanåej yaj bßaj tzoå ochi yedß bßaj
tzoå eli yedß jun scalleal dßa scal
chabß pat chiß. 12 A tzoå och dßa jun-
tzaå cuarto dßa stojolal sur, ay jun
puerta bßaj schael yich jun scalleal
chiß bßaj tzßelul jun smuroal yich, aton
jun muro chiß smacan dßa stojolal bßaj
sjavi cßu.

13 Ix yalan jun viå chiß dßayin icha
tic: A jun pat dßa stojolal norte yedß
jun ay dßa stojolal sur, aton juntzaå
ay dßa stitac amacß dßa spatictac tem-
plo, aåej ebß viå sacerdote ay yicoß.
Ataß schi nocß silabß ebß viå to aåej
Jehová ay yicoß, yujto a ebß viå
tzßacßan servil Jehová. Ataß syacß-
paxoch ebß viå juntzaå tas to yic
Jehová yaji, aton ixim trigo tzßacßji
ofrendail, ixim tzßacßji yedß nocß
silabß tzßacßji yuj yacßji tup mul yedß
nocß silabß tzßacßji yuj stojoloc mul. A
juntzaå cuarto bßaj tzßacßji juntzaå
ofrenda chiß yic Jehová yaji. 14 Tato
tzßoch ebß viå sacerdote dßa yol tem-
plo chiß, max yal-laj yel ebß viå dßa
jun bßabßel amacß ayic manto
sqßuexel spichul ebß viå syacßochi
ayic tzßoch ebß viå munlajel dßa yol

templo chiß. Yujto a spichul ebß viå
chiß, nivan yelcßochi, yuj chiß max
yal-laj yel ebß viå dßa scal ebß anima
yedßoc. Yovalil chßoc spichul ebß viå
syacßochi ayic tzßel ebß viå, xchi viå
dßayin.

A yechel spatictac templo

15 Ayic ix lajvi yechtan yol templo
chiß viå, ix in yicßanelta viå dßa jun
puerta ay dßa stojolal bßaj sjavi cßu. Ix
lajvi chiß ix och ijan viå yechtan lum
spatictaquel templo chiß. 16 A jun teß
aj yedßnac viå, a teß ix yacßlabßej viå
yechtani. A jun pacßaå dßa stojolal
bßaj sjavi cßu, 250 metro yoc. 17 Ix
yechtan pax junxo pacßaå viå dßa
stojolal norte. A jun chiß aåejaß 250
metro yoc. 18 Axo pax jun pacßaåxo
dßa stojolal sur, aåejaß 250 metro yoc.
19 Axo jun slajvubß dßa stojolal bßaj
tzßem cßu, aåejaß 250 metro yoc. 20 Ix
yechtejåej viå schaåil pacßaå. A
smuroal ayoch dßa spatictac slumal
templo chiß, 250 metro junjun pacßaå.
A jun muro chiß smacancan jun lugar
yic Dios yaj chiß, axo spatiquel muro
chiß, comon yaji.,4243

Ochnac stziquiquial Jehová

dßa templo

43 1 Ix lajvi chiß ix in yicßan-
xibßat viå dßa jun puerta dßa

stojolal bßaj tzßem cßu. 2 Ix vilan
stziquiquial Jehová co Diosal a oå
israel oå tic, dßa stojolal bßaj tzßem
cßu chiß. Te chaaå scßaåi, icha scßaå
yem aß nivac pajav. Copopi ix aj yilji
sat luum yuuj. 3 A tas ix vil chiß, lajan
val icha jun ix vilaß ayic ix javi
Jehová ul yacßan satel Jerusalén,
lajan pax icha jun ix vil dßa stiß aß
nivan Quebar. Ix in em lachnaj dßa
sat lum yuuj. 4 A stziquiquial Jehová
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chiß, ix och dßa yol templo dßa jun
puerta dßa stojolal bßaj sjavi cßu.

5 Yuj chiß ix vabßi to a Yespíritu
Dios ix in icßanqßue vaan, ix in
yicßanoch dßa jun schabßil amacß, ix
vilani, bßudßjinaquel yol templo chiß
yuj stziquiquial Jehová chiß. 6 Ix lajvi
chiß, ix vabßani, ato dßa yol templo
chiß ay jun mach ix lolonelta dßayin.
Axo jun viå vinac chiß liåanoch viå
dßa in tzßey. 7 Ix yalan icha tic: Ach
anima, aton jun lugar tic bßaj ay in
despacho, bßaj ol vacß reyal. A tic ol
in cajnaj dßa junelåej dßa e cal a ex
israel ex tic. A ex tic yedß ebß e reyal,
maåxo ol in e patiquejel-laj yuj eyoch
ejmelal dßa comon dios yedß e mucan
ebß e reyal dßa slacßanil in templo tic,
icha e cßulejnac dßa pecataxo. 8 A
pecatax chiß sbßonacqßue spalacio ebß
dßa stzßey in templo. Junåej muro
aycan dßa scal spuertail in templo
yedß spuertail spalacio ebß chiß. Ix in
alji chucal yuj schucal sbßeybßal ebß
yajbßentac dßa yol in sat. Yuj chiß ix
cot voval dßa ebß, ix in satanel ebß.
9 Axo ticnaic yactejocabß ebß yoch
ejmelal dßa scomon diosal, syactan-
pax ebß smucan ebß sreyal dßa in tzßey,
yic ol in cajnaj dßa scal ebß dßa junel-
åej. 10 A ticnaic ach anima, al dßa ebß
etisraelal chajtil yaj templo ix ilaß, yic
vachß scham yilan ebß, yic sqßuixvi ebß
yuj schucal. 11 Tato ol qßuixvoc ebß
yuj tas scßulej chiß, tzalan dßa ebß
chajtil yaj in templo yedß tastac ay
dßa yool, chajtil yaj spuertail. Syalel-
cßochi, chajtil yaj templo chiß
smasanil, tas yaj pax juntzaå schec-
nabßilal yovalil scßanabßajaji. Tzßibßej
yechel masanil juntzaå chiß, yic vachß
ol nachajel yuj ebß sicßlabßil yic ol
sbßo ebß icha yaj chiß. Tza tzßibßanpax
masanil juntzaå checnabßil yic

scßanabßajej ebß. 12 Aton val juntzaå
tic checnabßil yuj in templo: Masanil
lum tzalan dßa spatictac templo chiß,
junelåej to vic yaj luum, xchi Jehová
dßayin.

Jun altar

13 A juntzaå echlabß ix cßanchaj
dßa templo, aß ix cßanchaj pax dßa
yechel jun altar dßa yamaqßuil tem-
plo chiß. Aton yechel jun altar chiß:
A cimientoal yich, naåal metro
ayem dßa yol lum, naåal pax metro
yajel dßa spatic yichaå. Axo dßa stiß
jun ayel chiß ay jabßxo tzalanqßue
dßa stitac, 25 centímetro yajqßuei.
14 A jantac yajqßue jun bßabßel
bßachaå scot dßa yich, jun metro yaj-
qßuei, naåal metro yajel dßa spatic
bßaj sbßat junxo bßachaå. Axo jun
schabßil bßachaå chiß, chabß metro
yajqßuei, naåal metro yajel dßa
spatic bßaj sbßat junxo bßachaå. Axo
jun yoxil bßachaå chiß aåejaß chabß
metro yajqßuei, 15 aton taß såusjitzßa
silabß. A jun chiß, chabß metro yaj-
qßue schaaåil. Ay schiquintac dßa
junjun yesquinail, chaaå yajqßue dßa
yibßaå bßaj stzßa silabß chiß. 16 A jun
chiß vaqueß metro junjun pacßaå.
17 Axo schabßil bßachaå, uqueß metro
junjun pacßaå. Axo dßa stitac, ay
jabßxo tzalanqßuei, 25 centímetro
yajqßuei. Axo scßoochal sqßuecßoch
dßa altar chiß, a dßa stojolal bßaj sjavi
cßu scani.

18 Ix lajvi chiß, ix yalan jun viå
vinac chiß dßayin: Ach anima, a
Jehová Yajal tzßalan icha tic: Ayic
bßobßilxo jun altar chiß, yovalil
scßanabßajaj juntzaå checnabßil tic:
Såusjitzßa junoc nocß nocß silabßil dßa
yibßaå, stzicchajoch schiqßuil nocß
dßay. 19 A in Jehová in svalaß to a
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dßa ebß sacerdote levita yiåtilal
Sadoc, aton ebß tzßoch dßa vichaå in
yacßan servil, syacßan junoc nocß
quelem vacax ebß silabßil yuj yacßji
tup mul. 20 Slajvi chiß, syicßanqßue
jabßoc schiqßuil nocß ebß, stzicanoch
ebß dßa schiquintac altar chiß schaåil
yedß dßa schiquintac yic schabßil
bßachaå yich yedß dßa spatictac yich
altar chiß smasanil. Icha chiß tzßaj
sacbßican jun altar chiß yic tzßochcan
vicoc. 21 Slajvi chiß syicßanel nocß
vacax chiß ebß, nocß tzßacßji silabßil
chiß, såusantzßa nocß ebß dßa
spatiquel templo dßa jun lugar
chequel yaji. 22 Axo dßa junxo cßu,
såusantzßa junoc nocß chiva ebß,
junoc nocß malaj jabßoc spaltail yuj
yacßji tup mul. Icha chiß tzßaj sac-
bßitan jun altar chiß ebß sacerdote
chiß, icha syutej ebß yedß nocß vacax.
23 Ayic slajvi juntzaå chiß, syicßancot
junoc nocß quelem vacax ebß yedß
junoc nocß chßac calnel, malajocabß
jabßoc spaltail nocß schavaåil.
24 Icha chiß tzßaj yicßancot nocß ebß
dßayin. Syacßanoch yatzßamil nocß
ebß, såusantzßa nocß ebß yuj in
yicßanchaaå. 25 Uqueß cßual såustzßa
nocß silabß chiß ebß, syacßanpax junoc
nocß chiva ebß silabßil, junoc nocß
quelem vacax yedß junoc nocß chßac
calnel yuj yacßji tup mul. Malajocabß
jabßoc spaltail nocß yoxvaåil.
26 Ichaåej chiß scßulej ebß dßa uqueß
cßual chiß, yuj sacbßitan jun altar chiß
ebß yic tzßochcan vicoc. 27 Axo slajvi
yuquil cßual chiß, axo dßa svajxaquil
cßual yedß sbßeyåejbßati, syacßåej nocß
silabß chiß ebß, nocß stzßa smasanil
yedß silabß yic juncßolal. Ichato chiß
a in Jehová in svalaß to tzex in cha
dßa tzalajcßolal, xchi Jehová, xchi
viå dßayin.,4344

A yopisio puerta dßa stojolal

bßaj sjavi cßu

44 1 Ix in yicßxibßat viå dßa
spuertail templo dßa stojolal

bßaj sjavi cßu. Ix vilani, macan jun
puerta chiß.

2 Ataß ix yal Jehová dßayin icha tic:
A jun puerta tic, ol canåej macan,
malaj bßaqßuiå ol jacchajoc. Malaj
mach ol yal yoch dßay, yujto a dßa jun
tic ix in och a in sDiosal in Israel tic.
3 Aåej viå yajalil choåabß syal scßoch
vael taß yic schißan nocß silabß viå dßa
vichaå. A dßa corredor tzßoch viå,
tzßochcßoch viå dßa jun bßabßel amacß,
aåejaß ataß stzßelxita viå, xchi Jehová
chiß dßayin.

Ebß smoj yoch dßa yol templo

4 Ix lajvi chiß ix in yicßanbßat jun
viå vinac chiß dßa jun puerta dßa
stojolal norte dßa yichaå templo. Ix
vilani ix bßudßjiel yol templo chiß yuj
stziquiquial Jehová. Ayic ix vilan jun
chiß ix in em lachnaj dßa sat luum.
5 Ix yalanxi Jehová dßayin icha tic:
Ach anima, scham val ilani, scham-
pax abßan sleyal jun templo tic.
Scham val ilani mach ebß syal yoch
dßa yol templo tic, mach pax ebß max
yal yochi.

6 Al dßa ebß etisraelal chiß to a in
Jehová in sval icha tic: Ex in choåabß
Israel, te pit ex, actejec e bßeybßalan
tas yajbßentac. 7 A ex tic ix eyixtejbßat
in templo. Comonxoåej ix e chaoch
ebß chßoc choåabßil dßa yool, aton jun-
tzaå anima malaj yechel in trato dßa
spensar yedß dßa snivanil. Ix eyixtej-
bßat eyacßan silabß dßayin, aton xepual
nocß silabß yedß schiqßuil nocß, palta
max e cßanabßajej in trato, axo tas
yajbßentac tze cßulej. 8 Maj e
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cßanabßajej in checnabßil yuj tas vic
yaji, palta to ix eyactejcan eyopisio
chiß dßa yol scßabß ebß chßoc choåabßil,
xchi Jehová, xa chi.

9 Yuj chiß a in Jehová in sval icha
tic: Maåxa bßaqßuiå ol och junoc
anima chßoc choåabßil dßa in templo,
aton ebß cajan dßa e cal, ebß maå
ayococh yechel in trato dßa spensar
yedß dßa snivanil. 10 A ebß levita ix in
actancani ayic in yactancan masanil
ebß yetisraelal ebß, yic tzßoch ebß
ejmelal dßa juntzaå comon dios, ol
scha spac ebß yuj schucal chiß. 11 Syal
smunlaj ebß yic staåvej spuertail in
templo yedß dßa junocxo munlajel dßa
in templo chiß. Syal smilancham nocß
silabß ebß, aton nocß såusjitzßa silabßil
dßayin yedß juntzaåxo nocß silabß syacß
ebß choåabß. Yovalil bßecan scßol ebß
yacßan servil ebß yetchoåabß chiß. 12 A
dßa yalaåtaxo yacßnac servil ebß yetis-
raelal ebß yic tzßoch ebß ejmelal dßa
juntzaå comon dios. Icha chiß ix aj
scuchbßan ebß yetisraelal ebß chiß dßa
chucal. Yuj chiß a in Jehová Yajal in
svacß in tiß to ol scha spac ebß yuj
smul chiß. 13 Max yal-laj yoch ebß dßa
vichaå in yacßan servil dßa sacer-
doteal, max yalpaxlaj syaman juntzaå
tas nivac yelcßoch ebß, aton juntzaå
vic yaji. Yovalil ol javoc qßuixvelal
dßa yibßaå ebß yuj schucalil scßulejnac
chiß. 14 A ticnaic, ol vacßoch ebß staå-
vumaloc in templo, masanil comon
munlajel ol vacß sbßo ebß taß.

Ebß sacerdote

15 Palta a ebß sacerdote levita, yiå-
tilal viåaj Sadoc, a ebß chiß ix in yacß-
åej servil ebß, vachßchom a ebß
yetisraelal ebß ix in yactejcan ebß. Yuj
chiß a in Jehová Yajal in svalaß to aåej
ebß chiß syal scßoch dßa vichaå yic tzin

yacßan servil. Syal yoch ebß dßa
vichaå yic syacß xepual nocß nocß yedß
schiqßuil nocß silabßil dßayin. 16 Aåej
ebß syal yoch dßa yol in templo yic
tzin yacßan servil ebß dßa tastac ay dßa
yol templo chiß. Aåej ebß syal yilan in
munlajel taß. 17 Ayic tzßoch ebß dßa
spuertail schabßil amacß, yovalil a
pichul lino syacßoch ebß. Ayic ayoch
ebß dßa yopisio taß, ma dßa yol templo,
max yal-laj a pichul lana syacßoch
ebß. 18 Yovalil ayqßue scßox ebß nabßa
lino. Yovalil lino pax yol svex ebß
ayochi. Mocabß stzecß snaåal ebß dßa
junoc tas tzßicßan yel yalil. 19 Ayic
manto elta ebß dßa bßabßel amacß, bßaj
ayecß ebß yetchoåabß ebß, yovalil syicß-
canel spichul ebß scßan dßa yopisio dßa
yol templo chiß, scan dßa yol juntzaå
cuarto dßa yool chiß. Axo junxo
spichul ebß syacßochi yic vachß max
ochcan smay jun pichul chiß dßa ebß
ayecß chiß.

20 Max sjoxel-laj dßabßan sjolom
ebß. Scha qßuibß xil sjolom ebß chiß,
aåej såitac sjoxel ebß. 21 Malaj junoc
ebß sacerdote chiß tzßucßan vino ayic
tzßoch dßa schabßil amacß. 22 Max yal
yicßan ebß ix ix chamnacxo yetbßeyum
ebß, ma ebß ix actabßilcan yuj yet-
bßeyum, palta aåej junoc ix yetisra-
elal ebß cobßesto syicßaß, ma junoc ix
yetbßeyum junoc yetsacerdoteal ebß
chamnacxo.

23 A ebß sacerdote chiß, yovalil
scßaybßej ebß in choåabß ebß yic syoj-
taquejel ebß tas sicßbßilel vuuj yedß tas
maå sicßbßiloquel vuuj, tas vachß yedß
tas maå vachßoc, icha yalan ley.
24 Aåejaß, tato ay bßaj tzßoch oval, a
ebß sbßoani icha yalan ley. Yovalil
scßanabßajej sleyal juntzaå in qßuiå
ebß, scßanabßajej pax jun scßual icßoj ip
ebß, aton jun cßu vic yaji.
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25 Malaj bßaqßuiå syam junoc
snivanil chamnac ebß yic max yixtej-
bßat sbßa ebß, icha yalan ley. Aåej
tato a smam snun ebß, ma junoc
yuninal ebß, ma yisil ebß, ma junoc
yucßtac ebß, ma junoc yanabß ebß
cobßesto schami, syal syaman ebß.
26 Slajvi chiß yovalil sacbßitej sbßa ebß
icha yalan ley, uqueß cßual maxtzac
ochlaj ebß munlajel dßa yol in templo
chiß. 27 Ayic tzßochxi ebß dßa yol in
templo chiß yic smunlajxi ebß, a in
Jehová in svalaß, yovalil syacß junoc
nocß silabß ebß yuj stupil smul.

28 Malaj junoc smacbßen ebß
sacerdote syicß dßa e choåabß, ichato
a in ayin och smacbßenoc ebß. 29 A
svael ebß sacerdote chiß, aton tas
tzßacßji dßayin yuj ebß eyetchoåabß
yedß nocß silabß tzßacßji dßayin yuj
yacßji tup mul yedß nocß tzßacßji
stojoloc mul yedß masanil silabß
syacß ebß yetisraelal ebß dßayin. A
juntzaå chiß, yicåej ebß sacerdote
chiß yaji. 30 A ebß sacerdote chiß, a
bßabßel sat avbßen te vachß, yovalil
scha ebß yedß masanil tas tzßacßji
dßayin. Ayic sbßoan ixim pan ebß in
choåabß, a ixim bßabßel sbßoi, a ixim
syacß ebß dßa ebß sacerdote chiß yic
vachß svacß in vachßcßolal dßa yibßaå
ebß. 31 A ebß sacerdote chiß, max
yal-laj schißan junoc nocß much ebß,
ma junocxo nocß nocß scomon
chami, mato milbßilcham yuj nocß
chium nocß.,4445

A lum luum yic Jehová yaji

(Ez 48.9p p p p p-20)

45 1,3 Ayic tzßoch suerte yic
spucchajecß lum luum dßa

junjun iåtilal, yovalil chßoc tzßicß-
chajcanel jabßoc luum vic tzßajcan a
in Jehová in tic, 12 kilómetro yedß

naåalxo steel luum, oyeß kilómetro
sat luum. Masanil jun lum chiß, vic
tzßajcan luum. A dßa snaåal lum chiß,
ataß tzßicßjicanel junoc macaå lum
bßaj scan templo, 250 metro tzßaj
lum dßa schaåil pacßaå. A dßa spatic-
tac lum chiß scan pax jabßoc lum
colan tzßajcani, 25 metro sat. 4 A jun
macaå lum chiß yic ebß sacerdote
smunlaj dßa templo tzßaj luum, aton
ebß tzßoch dßa vichaå in yacßan ser-
vil. Ataß syal sbßoanqßue spat ebß dßa
spatictac in templo chiß. 5 Aåejaß
tzßicßchajcanel junxo macaå lum
luum, 12 kilómetro yedß naåalxo
steel, oyeß kilómetro sat. A jun lum
chiß, yic ebß levita tzßajcan luum,
aton ebß smunlaj dßa templo yic
vachß ay bßaj sbßoqßue spat ebß bßaj
scajnaji. 6 Axo dßa scostil lum vic
yaji, yovalil scan junxo macaå luum.
A jun lum chiß yic choåabß tzßajcan
luum. 12 kilómetro yedß naåalxo
tzßaj steel luum, naåal yoxil
kilómetro tzßaj sat luum, yic choåabß
Israel tzßajcan luum.

A lum sluum viå yajal

(Ez 48.21p p p p p-22)

7 Aåejtonaß, ay chabß macaå lum
luum, yic viå yajal tzßajcan luum.
Ay jun macaå lum scan dßa stojolal
bßaj sjavi cßu, axo junxo macaå
luum, a dßa stojolal bßaj tzßem cßu
scan luum, syalelcßochi aton dßa
stzßey lum vic yaji yedß dßa stzßey
lum yic ebß choåabß. Lajan tzßaj steel
luum yedß lum yic junjun iåtilal. 8 A
jun macaå luum chiß yic viå yajal
Israel tzßajcan luum. Yuj chiß, a lum
yic ebß in choåabß, maåxo ol
yiqßuecß lum ebß viå yajal ebß chiß,
palta ol can lum dßa junjun macaå
iåtilal.
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A tas yovalil scßanabßajej

ebß viå yajal

9 A in Jehová Yajal in svalaß: Ex
yajal Israel, maåxo eyixtej ebß in
choåabß, vachßåejocabß tzeyutej e bßa,
tojolåej tzeyutej e chßolbßitan junoc
tasi. Actejec e tocßanecß lum slum ebß
in choåabß.

10 A echlabß te tzßacan tze cßanaß.
11 A eyechlabß tze cßan dßa sat eyav-
bßen, lajanocabß yool yedß eyechlabß
tze cßan dßa tas aß yaji. A nivan ech-
labß, aton homer, 220 litro yool, a
tzßacßan yechel masanil echlabß. A jun
homer chiß, lajuåeß bato aß tzßem dßa
yool, lajuåeß pax efa sat avbßen tzßem
dßay.

12 Aåejaß pax tas tzßechtaj yalil: A
20 gera, lajan yalil yedß jun ciclo, axo
pax 60 ciclo lajan yalil yedß jun
mina.h 13 Aton juntzaå ofrenda tic
yovalil syacß ebß etisraelal: A ixim e
trigo yedß ixim e cebada 60 macaå
tzeyutej ixim. Jun macaå ixim
tzeyacßaß. 14 Icha pax chiß tzeyutej
eyaceite, 100 macaå tzeyutej. Jun
macaå tzeyacßpaxi. 15 Axo pax nocß
calnel sva bßaj yax aå aåcßultac dßa
yol yic Israel, jun nocß tzeyiqßuel dßa
scal 200 oc nocß. A in Jehová in
svalaß, masanil juntzaå tic ol cßanchaj
dßa ofrendail yedß dßa silabß stzßai yedß
dßa silabß yic juncßolal yedß silabß yuj
yacßji tup smul ebß in choåabß Israel.

16 Yovalil masanil in choåabß
Israel tzßacßan juntzaå ofrenda chiß
dßa viå yajal yaj dßa scal ebß. 17 A viå
yajal chiß tzßacßan nocß nocß stzßa
silabßil yedß ixim trigo ofrendail yedß
vino tzßacßji ayic tzßalji qßuen uj, dßa
cßual icßoj ip yedß dßa juntzaå nivac

qßuiå vic yaji. Yovalil syacß pax silabß
viå yic stup mul, ixim trigo ofrendail,
silabß stzßai, silabß yic juncßolal yic
vachß tzßacßji tup schucalil ebß yiåtilal
Israel.

A qßuiå yic snachajcot

tas ajnac yelta ebß israel dßa Egipto

18 A in Dios Yajal in svalaß: A dßa
bßabßel cßu yic bßabßel uj, yovalil
tzeyacß junoc nocß quelem vacax
malaj spaltail yic sacbßican in templo.
19 A viå sat sacerdote tzßicßanqßue
jabßoc schiqßuil nocß vacax chiß, aton
nocß ix acßji silabßil yuj yacßji tup mul,
sucanoch schiqßuil nocß viå dßa smar-
coal spuertail in templo, dßa spatictac
schiquintac schaåil yedß dßa yox-
macaåil yich altar chaaå ayqßuei yedß
dßa smarcoal spuertail chabßil amacß.
20 Aåejaß icha chiß tzßaj pax dßa
yuquil cßual, yuj yalåej mach tzßoch
smul to maå scßanoc scßool, mato
maå yojtacoc tato van yoch smul.
Icha chiß tzßaj sacbßicanel in templo
chiß. 21 Ayic 14 yoch bßabßel uj, tze
chaanel yich qßuiå yic tze naancot tas
ajnac eyelta dßa Egipto. Uqueß cßual
tze va ixim pan malaj yich. 22 A dßa
jun cßual chiß, a viå yajal, yovalil
syacß junoc nocß quelem vacax viå
silabßil yuj smul, yuj pax yic masanil
ebß choåabß. 23 A dßa junjun cßu dßa
uqueß cßual qßuiå chiß, yovalil syacß
ucvaå nocß quelemtac vacax viå yajal
chiß yedß ucvaåoc nocß chßac calnel,
aton nocß malaj jabßoc spaltail. Såus-
jitzßa nocß silabßil dßayin. Tzßacßjipax
junoc nocß mam chiva dßa junjun cßu
silabßil yuj yacßchaj tup mul. 24 A
yedß junjun nocß vacax chiß yedß jun-
jun nocß calnel chiß, tzßacßjipax 40
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libraoc ixim trigo yedß naåal schaåil
litrooc aceite.

Qßuiå yic chinama

25 Aåejpaxaß dßa uqueß cßual qßuiå
yic chinama, aton jun qßuiå schael
yich dßa 15 yoch yuquil uj, a viå yajal
chiß yovalil syacßåej silabß viå. Lajan
sbßisul nocß silabß chiß syacß viå dßa
junjun cßu, icha nocß syacß viå dßa
qßuiå yic tze naancot tas ajnac eyelta
dßa Egipto, aton nocß tzßacßji yuj stup-
chaj mul, nocß tzßacßji silabßil yedß
ixim trigo yedß aceite ofrendail.,4546

A tas yovalil sbßo viå yajal

ayic ay qßuiå

46 1 A in Jehová Yajal in svalaß:
A jun spuertail schabßil amacß

dßa stojolal bßaj sjavi cßu, a dßa vaqueß
cßual munlajel, yovalil macanåej, aåej
dßa scßual icßoj ip sjacvi yedß dßa scßual
yic tzßalji qßuen uj. 2 A viå yajal chiß
tzßoch viå dßa jun puerta dßa bßabßel
amacß, tzßoch viå dßa jun corredor dßa
stojolal bßaj sjavi cßu. Tzßoch liåan viå
dßa smarcoal jun puerta chiß, yacbßan
van såusantzßa nocß silabß ebß sacer-
dote yedß nocß silabß yic juncßolal syacß
viå. Slajvi chiß tzßoch viå ejmelal
dßayin bßaj ayecß chiß, ichato chiß tzßel
viå dßa corredor chiß, palta scanåej
jacan jun puerta chiß, masanto vanxo
sqßuicßbßi smacchaji. 3 Axo dßa scßual
icßoj ip yedß dßa yic tzßalji qßuen uj,
yovalil tzul och ebß choåabß ejmelal
dßayin, dßa yichaå jun puerta chiß. 4 A
nocß silabß yovalil syacß viå yajal chiß
dßayin yic såusjitzßa dßa scßual icßoj ip,
vacvaå nocß quelemtac calnel yedß jun
nocß chßac calnel, malajocabß jabßoc
spaltail nocß yucvaåil. 5 Yovalil syacß
40 libraoc ixim harina viå yedß nocß
chßac calnel chiß. Axo yedß nocß

quelemtac calnel chiß, ato aß jantac
tzßel dßa scßol viå yacßani. A yedß 40
libraoc ixim harina, syacß pax naåal
schaåil litro aceite viå. 6 Axo dßa
scßual ayic tzßalji qßuen uj, yovalil
syacß junoc nocß quelem vacax viå,
vacvaåoc nocß quelemtac calnel yedß
junoc nocß chßac calnel. Masanil jun-
tzaå nocß chiß, malajocabß spaltail
nocß. 7 A yedß nocß quelem vacax chiß
syacß 40 libraoc ixim harina viå. Icha
pax chiß tzßaj yacßan jun nocß chßac cal-
nel chiß viå. Axo pax yedß nocß
quelemtac calnel chiß, yalåej jantac
tzßel dßa scßol viå yacßani. Axo yedß
junjun 40 libraoc ixim harina chiß,
syacß naåal schaåil litro aceite viå.

8 Ayic tzßoch viå yajal dßa spuer-
tail schabßil amacß chiß, tzßoch viå
dßa corredor chiß, aåejaß taß tzßelxi
viå. 9 Ayic tzul och ebß choåabß
ejmelal dßayin dßa junjun qßuiå,
yovalil a tic scßulej ebß: A mach
tzßoch dßa bßabßel amacß dßa spuer-
tail, dßa stojolal norte, a dßa puerta
dßa stojolal sur tzßelxi. Axo mach
tzßoch dßa puerta dßa stojolal sur
chiß, a dßa puerta dßa stojolal norte
chiß tzßelxi. Malaj junoc mach smel-
tzajxiel dßa puerta bßaj ix ochi, palta
to tzßel dßa junxo puerta qßuelancot
bßaj ix och chiß. 10 A viå yajal chiß,
yovalil tzßoch viå yedß ebß choåabß,
tzßel pax viå yedß ebß. 11 A dßa nivac
qßuiå yedß scßual molanil, syacß 40
libraoc ixim harina viå yajal chiß
yedß junjun nocß quelemtac vacax.
Icha pax chiß ixim syacß viå yedß
junjun nocß chßac calnel. Axo pax
yedß junjun nocß quelemtac calnel,
yalåej jantac tzßel dßa scol viå
yacßani. A yedß junjun 40 libraoc
ixim harina chiß, syacß pax naåaloc
schaåil litro aceite viå.
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12 Ayic tzßel dßa scßol viå yajal chiß
yacßan junoc nocß silabß dßayin, junoc
nocß såusjitzßaoc, ma junoc nocß yic
juncßolal, yovalil sjacchaj puerta dßa
stojolal bßaj sjavi cßu, syacßan silabß
viå chiß, icha syacß viå dßa scßual icßoj
ip. Slajvi chiß tzßelxita viå dßa puerta
chiß, ichato chiß smacchajxicani.

A ofrenda tzßacßji dßa junjun cßu

13,15 Junjun qßuiåibßalil dßa junjun
cßu syacß silabß viå yajal chiß dßayin.
Yovalil syacß junoc nocß quelem cal-
nel viå, yic såusjitzßa nocß silabßil
dßayin, jun abßil sqßuinal nocß, malaj
jabßoc spaltail nocß. A yedß jun nocß
quelem calnel chiß, syacß pax 14
libraoc ixim harina viå yedß junoc
litro aceite secchajem dßa yibßaå ixim.
A jun tic, yovalil scßanabßajej viå dßa
masanil tiempo.

A tas yovalil scßulej viå

yajal yedß sluum

16 A in Jehová Yajal in svalaß: Tato
a viå yajal chiß siej jabßoc lum smac-
bßen dßa junoc yuninal, a jun lum chiß
tzßochcan smacbßenoc yuninal chiß.
17 Palta tato a viå yajal chiß siej
jabßoc lum dßa junoc schecabß yic
smacbßenej, masanto sjavi abßil yic
tzßel tas dßa libre, ichato chiß syicßanxi
lum viå yajal chiß. Axo scan lum
smacbßenoc ebß yuninal viå. 18 A viå
yajal chiß, malaj yalan yic viå
stocßanecß smacbßen junocxo anima. A
lum sluum viå, a lum syacß viå smac-
bßenoc ebß yuninal. Icha chiß, malaj
ebß malaj smacbßen scan dßa scal in
choåabß, xchi Jehová.

A juntzaå cusinu dßa templo

19 Ix lajvi chiß, ix in yicßanbßat jun
viå vinac chiß dßa yoloch stiß jun

puerta, dßa chabß pat yic ebß sacerdote
scan dßa stojolal norte. Ix schßoxan
viå dßayin dßa stojolal bßaj tzßem cßu
dßa spatic chabß pat chiß. 20 Ix yalan
viå dßayin icha tic: Aton dßa tic
yovalil ol stzßaå nocß silabß ebß sacer-
dote tzßacßji silabßil yuj yacßji tup mul,
ma yuj stojoloc mul. A dßa tic ol
bßochaj pax ixim harina tzßacßji ofren-
dail. Icha chiß, max icßchajel juntzaå
tastac chiß dßa bßabßel amacß, yic vachß
max ochcan stziquiquial juntzaå tas
yic Dios yaj dßa ebß anima, xchi viå
dßayin. 21 Ix lajvi chiß, ix in yicßanelta
viå dßa jun bßabßel amacß, ix in
yicßanecß viå dßa schaåil pacßaå. 22 Ix
vilan dßa junjun schiquintac amacß
chiß, ay juntzaåxo yunetac amacß.
Lajan yechel schaåil. 20 metro steel,
15 metro sat. 23 A dßa spatictac jun-
tzaå yunetac amacß chiß, ayqßue jun
muro nabßa qßueen, axo dßa yichtac
jun muro chiß, ayqßue bßaj tzßoch
cßacß. 24 Ix lajvi chiß, ix yalan viå
dßayin icha tic: Aton dßa juntzaå
cusinu tic stzßaå nocß silabß ebß smun-
laj dßa templo tic, aton silabß syacß ebß
choåabß, xchi viå dßayin.,4647

Jun a aß sqßueul dßa yol templo

47 1 Ix lajvi chiß, ix in yicßanoch
viå dßa spuertail templo dßa

stojolal bßaj sjavi cßu. Axo ix vilani,
ay jun a aß sqßueul dßa yalaå stiß
puerta chiß. A jun a aß chiß sbßatcan aß
dßa stojolal bßaj sjavi cßu, dßa co vachß
ayic tzoå elta dßa templo chiß, tzßecß aß
dßa stojolal sur dßa jun altar. 2 Ix lajvi
chiß, ix in yicßanelta viå dßa spatic
bßabßel amacß chiß, dßa jun puerta dßa
stojolal norte. Ix bßat voyan in bßa dßa
spatic amacß chiß yuj viå, masanto dßa
jun puerta dßa stojolal bßaj sjavi cßu.
Ix vilani, ay jun aß yuneß aß sqßueul
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dßa stojolal sur dßa jun puerta chiß.
3 A jun viå chiß, ix bßat viå dßa
stojolal bßaj sjavi cßu, yedßnac jun
chßaå chßaå viå yic echlabß. Ix yech-
tan 500 metro viå, ix in yicßanecß viå
dßa yol a aß chiß, a dßa sjaj voc ix
qßueul aß. 4 Ix lajvi chiß, ix yechtanxi
500 metroxo viå, ix in yicßanxi ecß
viå dßa yol aß. Axo dßa sjolom in
penec ix qßueul aß. Ix yechtanxi 500
metroxo viå, ix in yicßanxi ecß viå dßa
yol aß. Axo dßa in naåal ix qßuecßoch
aß. 5 Ix yechtanxi 500 metroxo viå. A
aß chiß te nivan ix aj aß, maåxalaj
mach syal scßaxpaj dßa yol aß. Te jul ix
aj yich aß, syal queqßui, palta toxoåej
sco macßaß. 6 Ix yalan viå dßayin: Ach
anima, scham val a naan tas ix il tic,
xchi viå.

Ix lajvi chiß ix in yicßanxicot viå dßa
stitac a aß chiß. 7 Axo ix vilani, maåxo
jantacoc te teß ay dßa stitac aß chiß. 8 Ix
lajvi chiß, ix yalanxi viå dßayin: A jun
aß tic, sbßat aß dßa stojolal bßaj sjavi cßu,
sbßatåej aß dßa schßolanil aß Jordán,
sbßatcan aß dßa yol aß mar Muerto. Ayic
ol cßoch aß dßa yol aß chiß, ol chibßoc-
qßue aß mar chiß yuj aß. 9 Yalxoåej bßaj
ol cßoch jun aß tic, vachß ol cajnaj
masanil macaåil nocß nocß dßa yol aß,
maåxo jantacoc nocß chay ol qßuibßoc.
Yujto a jun aß tic, ol chibßocqßue a aß
cßachiß yuj aß, ol te qßuibß tastac ay
sqßuinal dßa yol aß. 10 Tzijtum ebß
yamum chay ol aj dßa stiß aß. A dßa
En-gadi masanto dßa En-eglaim ol yacß
tacjoc schimpa ebß yamum chay chiß.
Maåxo jantacoc macaåil nocß chay ol
qßuibß dßa aß, icha smacaåil schayil aß
mar Mediterráneo. 11 Axo pax stitac aß
socßomtac, ma bßaj ay aß cotac åajabß,
maå ol chibßoclaj aß, ataß ay a aß
cßachiß, ataß ol yicßqßueta yatzßam
anima. 12 A dßa stitac a aß chiß, ol

qßuibßqßue masanil macaåil te teß sloji
sat. A te teß chiß, malaj bßaqßuiå scßaj-
bßanem xiil teß. Maå ol yactejpax
yacßan sat teß. Junjun uj syacßåej sat
teß, yujto a aß tzßelta dßa templo ayoch
yaloc teß. A sat teß chiß, ol lochajoc, axo
xil teß ol och remeyoal, xchi viå dßayin.

A stzßacaåil jun nación chiß

13 Ix yalan Jehová Yajal dßayin
icha tic: Aton stzßacaåil lum luum ol
schaß lajchaveß macaå ebß yiåtilal
Israel smacbßenoc. (A ebß yiåtilal
viåaj José cha macaå smacbßen ebß ol
yicßaß. 14 A in ix vacß in tiß vacßan jun
lum tic dßa ebß e mam yicham. Lajan-
åej tzßaj e pucanecß lum dßa e cal e
lajchaveß iåtilal. Aton jun lum tic ol
vacß e macbßenoc.)

15 Aton stzßacaåil lum tic dßa jun
pacßaå dßa stojolal norte: Schael dßa aß
mar Mediterráneo, scßoch dßa choåabß
Hetlón yedß dßa choåabß Zedad,
16 Hamat, Berota yedß Sibraim, aton
ay dßa scal stzßacaåil Damasco yedß
Hamat masanto scßoch dßa
Hazar-haticón, aton stzßacaå sbßa yedß
Haurán. 17 Yuj chiß, a stzßacaåil luum
schael dßa aß mar Mediterráneo
masanto scßoch dßa Hazar-enán. Axo
dßa norte scan lum yic choåabß
Damasco yedß lum yic Hamat.

18 Axo stzßacaåil lum dßa stojolal
bßaj sjavi cßu, aton tic: Tzßecß dßa
stitac lum yic choåabß Haurán yedß
yic Damasco. Sbßatåej dßa stitac aß
Jordán, aton aß chiß tzßacaå yaj dßa
scal choåabß Galaad yedß Israel,
masanto scßoch dßa choåabß Tamar
dßa stojolal sur dßa yic aß mar Muerto.

19 Axo pax stzßacaåil lum dßa
stojolal sur, aton tic: Schael dßa
choåabß Tamar, tzßecß dßa sjajtac aß
Meriba-cades yedß dßa aß elumaß yic
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Egipto, masanto scßoch dßa aß
Mediterráneo.

20 Axo pax dßa stojolal bßaj tzßem
cßu, a aß mar Mediterráneo ayoch
stzßacaåiloc luum. Schael dßa
stzßacaåil yic Egipto tzßecßåej dßa stiß
aß mar chiß masanto scßoch bßaj tzoå
och dßa choåabß Hamat.

21 Aton jun lum tic yovalil spuc-
chajecß dßa e cal junjun macaå ex yiå-
tilal Israel ex tic. 22 A lum ol eyicß
yedß ebß chßoc choåabßil ayecß dßa e
cal, aton ebß ayxo yuninal. Ayic ol e
pucanecß luum dßa e cal, lajan lum yic
ebß chßoc choåabßil chiß ol yicß
eyedßoc. 23 A in Jehová Yajal in
svalaß to a ebß chßoc choåabßil chiß, ol
schaß smacbßen ebß yalåej bßaj cajan
dßa scal junjun iåtilal chiß.,4748

A tas tzßaj spucanecß lum

sluum ebß israel

48 1,7 A stzßacaåil Israel dßa
norte, schael dßa aß mar

Mediterráneo, tzßecß dßa Hetlón yedß
bßaj tzßoch bße dßa Hamat yedß dßa
Hazar-enán, tzßecß dßa stojolal sur dßa
lum yic Damasco yedß Hamat chiß.
Junjun macaå yiåtilal Israel scha
junoc macaå lum luum smacbßenoc,
sbßat stzßacaåil lum dßa stojolal bßaj
sjavi cßu, masanto scßoch dßa aß mar
Mediterráneo, dßa stojolal bßaj tzßem
cßu. Icha tic ol aj schaan lum smac-
bßen ebß chiß dßa stzolal, schael yich
dßa norte scotåej dßa sur: Dan, Aser,
Neftalí, Manasés, Efraín, Rubén yedß
Judá.

A lum sicßbßilel yicoc Jehová

(Ez 45.1p p p p p-6)

8 A dßa stzßey lum smacbßen Judá,
ataß ay jun lum sicßbßileli: 12
kilómetro yedß naåalxo sat luum. Axo

steel luum, lajan yedß steel lum smac-
bßen junjun iåtilal, scot dßa stojolal
bßaj sjavi cßu masanto dßa stojolal bßaj
tzßem cßu. A dßa snaåal lum chiß, ataß
ay in templo.

9,10 A dßa jun lum luum vic yaj
chiß, ay jun macaå luum, 12
kilómetro yedß naåalxo steel luum,
oyeß kilómetro pax sat luum. A dßa
snaåal lum chiß, ataß ay in templo.
11 A jun lum chiß, yic lum ebß sacer-
dote ayoch in yacßan servil, aton ebß
yiåtilal viåaj Sadoc, ebß maj tzacßlaj
dßa spatic ebß yetisraelal ayic in yac-
tancan ebß, icha ix yutej sbßa ebß yet-
levitail ebß. 12,13 A dßa stiß lum yic
ebß sacerdote chiß, ataß ay lum yic ebß
levita. A lum chiß, 12 kilómetro yedß
naåalxo steel luum, oyeß kilómetro
pax sat luum. A lum vic yaj chiß, 12
kilómetro yedß naåalxo steel luum, 10
kilómetro sat luum. 14 A jun macaå
lum chiß aåej lum te vachß dßa yol
nación chiß. Malaj junoc macaå lum
chiß syal schoåchajeli. Max yal-laj
sqßuexchaj luum, max yalpaxlaj yacß-
chaj lum dßa junocxo anima, yujto vic
yaj luum.

15,18 Ay junxo macaå luum dßa
scostil lum vic yaj chiß, 12 kilómetro
yedß naåalxo steel luum, naåal yoxil
kilómetro sat luum, comon yaj luum.
A dßa snaåal yol lum chiß, ataß ay
nivan choåabß. Axo jantacto lum
colan scani, syal scajnaj anima, syal
pax sva nocß nocß taß. A jun choåabß
chiß, 2 mil 250 metro schaåil pacßaå.
A dßa spatictac choåabß chiß, ay jabßxo
lum luum oyaneqßui, 125 metro sat
luum. A nocß nocß sva dßa jabßxo lum
luum chiß. A dßa jun pacßan dßa
stojolal bßaj sjavi cßu dßa jun choåabß
chiß, ay jun macaå lum luum, oyeß
kilómetro steel luum. Aåejaß dßa

1269 EZEQUIEL 47, 48

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



stojolal bßaj tzßem cßu, ay pax junxo
macaå luum, oyeß kilómetro pax steel
luum. A dßa juntzaå lum chiß smunlaj
anima ay dßa choåabß chiß, axo sat
yavbßen ebß smoloß, a syabßlej ebß.
19 Yalåej mach anima dßa yic junjun
macaå yiåtilal Israel smunlaj dßa yol
choåabß chiß, syal smunlaj ebß dßa
chabß macaå lum chiß. 20 Masanil lum
vic yaji yedß lum yic jun nivan
choåabß ay dßa snaåal jun lum sicßbßil-
canel chiß, 12 kilómetro yedß naåalxo
lum dßa schaåil pacßaå.

Lum sluum viå yajal

(Ez 45.7p p p p p-8)

21,22 A viå yajal choåabß chiß, a
viå tzßican lum aycan dßa snaåal lum
smacbßen Judá yedß lum smacbßen
Benjamín, syalelcßochi, aton lum ay
dßa stzßeytac lum vic yaji yedß dßa
stzßey lum yic choåabß. Ay jun macaå
luum dßa stojolal bßaj sjavi cßu, 12
kilómetro yedß naåalxo sat luum,
sbßatåej lum dßa tzßacaå dßa stojolal
bßaj sjavi cßu chiß. Axo pax dßa stojolal
bßaj tzßem cßu ay junxo macaå luum,
masanto dßa aß mar Mediterráneo
scßoch luum. A dßa scal chabß macaå
lum chiß, ataß ay lum vic yaji, aton
lum bßaj ay in templo yedß lum yic
ebß sacerdote yedß pax lum yic ebß
levita. Ataß ay pax lum bßaj ay nivan
choåabß.

A lum smacbßen juntzaåxo iåtilal

23,27 A lum smacbßen juntzaåxo
macaå yiåtilal Israel, sbßatåej dßa sur.
Junjun iåtilal ol scha junjun macaå

sluum, schael dßa tzßacaå dßa stojolal
bßaj sjavi cßu masanto scßoch dßa
tzßacaå dßa stojolal bßaj tzßem cßu.
Icha tic ol aj schaan smacbßen ebß chiß
dßa stzolal: Benjamín, Simeón, Isacar,
Zabulón yedß Gad.

28 A dßa stojolal sur ay lum smac-
bßen Gad, a stzßacaåil luum, schael
dßa Tamar, tzßecß dßa sjaj a aß yic
Meriba-cades, dßa aß elumaß yic
Egipto, masanto scßoch dßa aß mar
Mediterráneo.

29 Aton jun lum chiß ol scha jun-
tzaå yiåtilal Israel smacbßenoc. Icha
chiß ol aj e pucanecß luum.

A spuertail choåabß

30,34 A jun choåabß dßa snaåal
luum chiß, ayoch muro dßa spatictac.
A muro chiß, 2 mil 250 metro yaj jun-
jun pacßaå, lajan yaj schaåil pacßaå. A
dßa junjun pacßaå ay oxeß puerta. A
dßa junjun puerta chiß ayoch sbßi jun-
jun yiåtilal Israel, icha tic yaj stzolal:
A dßa oxeß puerta dßa stojolal norte,
ayoch sbßi yic Rubén, yic Judá yedß
yic Leví. A dßa oxeß puerta dßa stojolal
bßaj sjavi cßu, ayoch sbßi yic José, yic
Benjamín yedß yic Dan. A dßa oxeß
puerta dßa stojolal sur, ayoch sbßi yic
Simeón, yic Isacar yedß yic Zabulón.
Axo pax dßa oxeß puerta dßa stojolal
bßaj tzßem cßu, ayoch sbßi yic Gad, yic
Aser yedß yic Neftalí. 35 A jun muro
chiß 9 kilómetro yajoch dßa spatictac
nivan choåabß chiß. A sbßi jun choåabß
chiß ayic ol bßeyåejbßatoc: A Jehová
ayecß dßa tic, ol sbßiej, xchi Jehová,
xin chi.
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